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Lietuviy kalbos institutas, Vilnius 

LIETUVISKOS OIKONIMY LYTYS NELIETUVISKUOSE 
XVI-XIX A. SALTINIUOSE 

Nelietuviskuose istorijos Saltiniuose uZraSyta daugybe lietuviy oikonimu. 

Kai kuriy istoriniy oikonimy uZragytos ir lietuvi8kos lytys. Pastaryjy jau Siek 

tiek buvo paskelbta jvairiuose darbuose, bet iSsamiau jos niekur néra aptartos. 

Straipsnyje nagrinéjamos lietuviskos istoriniy oikonimy lytys: jos apibrézia- 

mos, apzvelgiamas jy atsiradimas, paplitimas, vartojimas, raSyba. 

Pirmasis j lietuviSkas kity toponimy (ne oikonimy) lytis dar 1888 m. atkrei- 

pé démesj J. Spruogis. Jis, XVI a. senosios Zemaiciy Zemés Zodyno jzangoje 

aiskindamas, kad Zemai¢iy ir lietuviy kalba ta pati, pateikia keleta pavyzdziu: 

Aly6unei («no pyccky, a no aumoecky-O2coaioce»)' 1595, dvi dr., Gaizuva, Vil- 

kij6s vls.; Mouxoce Cedetimace («Ha3bieaema epouulmoms no aumoecKy») 1596, 

dr., GaiZuva, Vilkijos vls.; Maxayne («Ha3ieaema no aumoecky») 1595, pv., 

Romiiniai, Vilkij6s vls. (Spruogis 1888: VII-VIII) ir kt. 

Apie lietuviskas kity toponimy lytis dar prie$’ Antrajj pasaulinj karq buvo 

uzZsimines ir istorikas K. Jablonskis. Jis pateiké keleta pavyzdziy i8 Zemaiéiy 

teismu knygu: JJect: 3apowonele ... epouriu4om Ha3zvieaembie Ilo Kenana Kaauy 

up Ilo Xeipdoc Kanuy Anmnenxe Beocema Muwxati 1599 Puzai, Vidikles vls.; 

Huea Ilo Tpo6omuc 1601 Pastuva, Vilkijos vls.; Kepywm Anumac_ITaceduc 
1607 Ganyprova, Kraziy vls. K. Jablonskis teigé, kad »Sitokiy pavadinimy Lie- 

tuvos aktuose yra islike labai daug, tik nedidele jy dalis tera suregistruota“ 

(Jablonskis 1937: 142). 
MazZosios Lietuvos (Klaipédos kraSto) oikonimy lietuviSky lyciy i8 senyjy 

bazZnyéiy jra8y knygy buvo paskelbes W. Fenzlau studijoje, skirtoje Klaipédos 

kraSto vardyno lietuviskoms ir vokiSkoms lytims (Fenzlau 1936). Ten jis palygi- 

no kai kurias ty pa¢iy oikonimy XVII-XVIII a. ir XX a. lytis. 

Prie§ Antrajj pasaulinj kara buvo susidometa ir senosiomis Didziosios Lie- 

tuvos baZnyéiy jrasy knygomis. Lituanistikos instituto Lietuviy kalbos skyriaus 
1939 m. darby plano, kurj svarsté J. Baléikonis, M. Birzi8ka, A. Salys, Pr. Skar- 

' Visa i8 istorijos Saltiniy iSraSyta medZiaga (atskiri ZodZiai, frazés, teksteliai) pateikiama 

kursyvu, reikalingus pavyzdzius pabraukiant. 
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dzius, protokole ira’yta: ,,Daryti Zygiy vyskupijy kurijose iSgauti senasias baz- 

ny¢iy metrikas, kurios ypa¢ svarbios musy vardynui“’. Kadangi dél karo ir oku- 

pacijy tos bazny¢iy iraSy knygos ilgai nebuvo tyrinétos, ten esancios oikonimy 

lietuviskos lytys ligi Siol nezinomos. 

Istorijos Saltiniuose uzZraSyty lietuviy oikonimy lyciy klasifikacija 

Istorijos Saltiniuose lietuviy oikonimai uZra8omi labai nevienodai, tad reikia 

aiskiai apibrézti, kokios uZra8ytos lietuviy oikonimy lytys laikytinos lietuvisko- 

mis. Aptartinos ir straipsnyje vartojamos savokos. 

Savoka lietuviy oikonimai — tai viso (buvusio ir esamo) lietuviy kalbos ploto 

oikonimy visuma’. Jie ir nagrinéjami Siame straipsnyje, i8skyrus prisiSkus, vie- 

na kita slaviska. Istorijos dokumentuose uZra’yta ivairiy ty oikonimy lyciy. Pa- 

gal tai, kaip tos lytys uzraSytos, ir bandoma apibrézti, kokios jos yra. 

Tiksliai uZraSytos istoriniy oikonimy lytys, kurios niekuo nesiskiria nuo lie- 

tuviy vartojamy, yra lietuviSkos lytys, pavyzdziui: Aumatimpuce 1584 

(Spruogis : 5) = *Antaitris Tvéry vis.*; Antatamieftis 1744 (Lkm J] II : ay = 

2 Lituanistikos instituto Lietuviy kalbos skyriaus protokoly knyga. Protokolas Nr. 1, 1939 m. 

kovo 18 ir 21 d. Saltinis saugomas Lietuviy kalbos instituto Vardyno skyriuje. 

3 Plg. savoka lietuviy pavardés, kurios ,,turinys — lictuviy tautybés Zmoniy pavardziy visuma 

(Maciejauskiené 1997a: 101). 
4 Istorijos Saltiniy oikonimai pateikiami tokia tvarka: tamsesniu kursyvu pateikiama lietuvis- 

ka oikonimo lytis, po jos — uzra8ymo metai, skliaustuose — Saltinis (kurio sutrumpinimus Zr. su- 

trumpinimy sara8e), roménisku skaitmeniu tomas ir po dvitaSkio puslapis. Uz skliausty po lygy- 

bés Zenklo pateikiama rekonstruota ar i§ dabartiniy Saltiniy paimta lytis, ra8oma kursyvu, atitin- 

kanti istorinio Saltinio lyti, toliau — lokalizacija pagal LATSZ II suskirstyma, visu ZodZiu uzZra- 

Sant apylinke, vals¢iy ar pan. ir sutrumpinimu — rajona. Ne visada galima tiksliai nurodyti lokali- 

zacija, nes istorijos Saltiniuose pateikta lokalizacija daznai nesutampa su dabartine. Tais atvejais 

stengtasi nurodyti abi lokalizacijas, kartais apytiksle lokalizacija, ir dél to straipsnyje gali pasitai- 

kyti tam tikry nevienodumu. PavyzdZiui, 1854 m. Tel8iy ir Zemaiciy vyskupystés sara8o gyvena- 

mujy viety lokalizacija nurodoma parapijos tikslumu pagal LKZ sutrumpinimus. 1807 m. Nau- 

juju Rytprisiy (UZnemunés) Zemélapio gyvenamyjy viety lokalizacija nurodoma zemelapio 

kvadratais pagal stambiausiq to kvadrato vietove: Darsiniskis, Ingavangis, Liepaldtai, Meistai, 
Rokai, Sakiai, Udrija, Veiveriai, Zapyskis ir t.t. Jei Zemélapio vietové yra ir LATSZ II, pateikia- 
ma ir ten esanti lokalizacija. Zemélapio puslapiai pateikiami taip, kaip nurodyta paciame zemé- 
lapyje (1, 2, 2a ir t. t.). Kai kuriy kity rankraStiniy Saltiniy (pvz., baznyciy knygy, kai kuriy in- 
ventoriy ir t.t.) puslapiai nurodomi skai¢iumi ir raide (pvz., 6°, 6°), o tai reiSkia, kad ty Saltiniy 
yra numeruoti tik lapai ir raidés nurodo skirtingas to paties lapo puses. MaZosios Lietuvos gyve- 
namujy viety lokalizacija taip pat pateikta nevienodai. W. Fenzlau studijos gyvenamyjy vietu, 
jei jos isnykusios, lokalizacija pateikiama Klaipédos kraSto parapijy tikslumu, o jei iSlikusios iki 
8iy dieny, — pagal LATSZ IT. MaZosios Lietuvos gyvenamujy viety, esan¢iy dab. Kaliningrado 
srityje, lokalizacija nieko nekei¢iant nurodoma tokia, kokia pateikta Péteraicio studijoje. Tais 
atvejais, kai i Péteraicio studijos gyvenamoji vieta yra dab. Lietuvos teritorijoje ir jei ji islikusi, 
lokalizacija pateikiama pagal LATSZ II. 

> Atkreiptinas démesys j kai kuriy sutrumpinimy vartojima straipsnyje. K] — krikSto jrasy 
knyga, J] — jungtuviy jray knyga, MJ] — mirusiujy jraSy knyga. Raidé N prie kalbamyjy sutrum- 
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*Antalaméstis, dab. Antdlamésté Salditiskis Ut; Zascianek Antarasztas | Wies 

Kiakszty | Wtosé Wydzka 1731 (Inw KZ : 15) = *Antarastas Vidziai (dab. Balta- 

rusija); de Awizieniu 1769 (Ut JJ I: 50°) = *Avizieniy, Aviziéniat Lelitinai Ut; 

Budupis 1539 (Péteraitis : 89) = *Bidupis Stalupéenai, Katniava, Trakénai; Du- 

binikas 1898 (Anonim : 42) = tarm. *Dubinikas, dab. Dubininkas Merkiné 

(dab. Marcinkénys Al); Dumezus / P. WHLKOWISCENSIS 1744 (Syn : 107) = 

*Duméus, dab. Duméai Pilviskiai Vikv; Ejgielonis 1898 (Anonim : 38) = Eige- 

lonys Butriménys (dab. Pivasitinai ir Jurgeliénys Al); de Eyguliu 1686 (Mit K] I 

: 14°) = *Eiguliy Molétai; Galinis / P. KUKUCISCENSIS 1744 (Syn : 83) = 

*Galinis, dab. Galiniskis Skuduti8kis Mlt; de Ginuciey 1741 (Lkm K] I] : 8*) = 

tarm. *Ginu.c ai., Ginticiai Lihkmenys Ign; Gumbronas / P. ANUSZYSCEN- 

SIS 1744 (Syn : 87) = *Gumbronas Onu&kis Vrn; de loco Jodapurwey 1753 

(Bink KJ II : 9°) = *Juodapurviai Balninkai Mit; Kekkerfufe 1670 (Fenzlau : 

124) = *Kekersuose, Kekersai KatyCiai SI; de Kiemieszis 1741 (Lkm J] II : 3*) = 

Kemésys Saldutiskis Ut; Woyta Sutaicia S: Kiemsiu 1607 (Jn8 KJ : 95*) = *Kem- 

sin, Kemsiai Skaistgirys Jn8; Laubenskas 1807 (NO : 2a) Veiveriai; Zascianek 

Lynkadarzys 1820 (WDW) = *Linkadarzis Lavériskés Viln; de uilla Linkawa 

1618 (Jn8 K] : 218°) = *Linkava, dab. Linkuva mst. Pkr; Miasto Merecz czyli - 

Mierkine 1898 (Anonim : 42) = Merkiné Vin; de Mefkafiadzis 1617 (Mrk K] : 

101°) = tarm. *Megkas édzis, dab. MéSkasalis Alové Al; Mefzymas / P. 

SVINCIANENSIS 1744 (Syn : 81) = tarm. *Mé.simas Svenéidnys; Ndrdgas / 

P. DUBINCENSIS 1744 (Syn : 48) = tarm. *Na.ragas Dubingiai Mlt; Pagi 

Petuodziu 1600 (Ins KJ : 14°”) = *Peluodziy, Peluddziai Pasvitinys Pkr; de Villa 

Pietkunas 1668 (Rgv KJ I : 3*) = *Petkiinas, dab. Petkiinai Juostinifkai An; 

Plunge 1854 (ED : 9) Plingé mst.; Sarya / P. DRUIENSIS 1744 (Syn : 84) = 

*Sarija, Druja (Baltarusija); de Skaudale 1639 (Sint K] : 66") = tarm. *Skau- 

dale, Skauddliai Imbaré Krtn; Sodenay 1584 (Péteraitis : 363) = *Sodénai 

Darkiemis, Zabynai; Zascianek soda Ganikta / Sioto Twirbuty / Woitostwo 

Zaniemienskie | Wotosc Wielonska 1615 (Inw V1 : 24”) = *Sodo (tarm. *Soda) 

ganykla Veliuona; de loco fzattakieliszkieB 1757 (Bink KJ II: 30°) = *Saltake- 

liskés, dab. Sdltakeliai Zélva Ukm; de Villa fzlapiosios Berzies 1711 (Dt KJ: 

146°) = *Slapiosios berzés, dab. Slapaberzé Dotnuva Kdn; de Upeskumpas 1810 

(Mit KJ X : 32") = tarm. *U.p @.s kumpas, bk. *Upés kampas Molétai; de Utena 
1741 (Ut JI I: 16°) = Utena mst.; de Wayto vlicies 1709 (Ant KJ I : 104*) = 

*Vaito ilycios (tarm. *u.liéa.s) Antaliepte Zr; Beaiona 1584 (Spruogis : 39) = 

Veliuona Jrb; Buaoua 1575 (Spruogis : 54) = tarm. *Vilnia, dab. Vilnius mst; 

pinimy reiSkia atitinkamos knygos nuorasa. PavyzdZiui, paraSymas K] N reiSkia krikSto jrasy 
knygos nuorasa. Tokias nuorasy knygas pa¢ioje XVIII a. pabaigoje Vilniaus vyskupystés val- 
dzios iniciatyva i§ originaly perraSé parapijy kunigai (klebonai arba vikarai). 
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Wingis | P. PODBRZEZENSIS 1744 (Syn : 43) = *Vingis Pabérzé Viln; Zas- 

cianek Zagaraitys pusty | WEOSC MASIADZKA 1662 (ZV Inv : 204) = *Zaga- 

raitis Mésédis Skd ir kt. Tos lietuvikos lytys gali biti tarminés ir netarmines. 

Jos gali biti uZra8ytos jvairiais linksniais, net savotiskai susietos su nelietuvisku 

zodziy junginiu (tekstu). Ta¢iau i8 uZra’ymo nelietuviSkame istorijos Saltinyje 

turi biti aisku, jog oikonimo lytis tikrai lietuviSka, sava lietuviy kalbos siste- 

mos ir svetima bet kurios kitos kalbos sistemos atzvilgiu. Tokia lietuviska lyti 

svetimkalbiame tekste biity galima laikyti neadaptuotu skoliniu (lituanizmu). 

Be jokiy abejoniy visi lietuviy oikonimai t uri (ar yra turéje) | ietu- 

viskas lytis. DidZioji dalis ty lietuvisky lyciy yra pir mines, nes daugu- 

ma oikonimy yra kile i8 kity tikriniy ir bendriniy lietuviy kalbos Zodziy ir var- 

tojami (ar buvo vartojami) lietuviy kalbos plote. Tik kai kurie nelietuviskos 

kilmés oikonimai atsiradimo metu galéjo turéti pirming nelietuvi8ka lyti, jei at- 

sikéle nelietuviai konkre¢iai vietai buvo dave nelietuviska varda, o aplinkui gy- 

venantys lietuviai netrukus i8 jy perémé ta varda ir jj adaptavo pagal lietuviu 

kalbos désnius. PavyzdZiui, vieta, kur stovéjo smukle, ivardyta de Kapanauza 

1792 (Mit K] VII : 109*), de Kafenhauz 1793 (Mit K] VII: 114"), de Kaffenauza 

1796 (Mit KJ VII : 134"), dab. Kapanduza Sugifciai Mit; oikonimas Kafenhauz, 

kiles i8 lenk. kafenhaus ,,kafenhauzas“, adaptuojant lietuviy kalboje iSvirto i 

Kapanduza, todél pastaroji lietuvi8ka lytis laikytina antrine. Pana&siai yra ir at- 

veju Jurbarkas, kuris yra atsirades i8 vok. Jurgenborg, 0 81 lytis is Georgenburg 

(Vanagas 1996: 83). Siais ir panaSiais atvejais galima kalbéti apie svetimos kil- 

més oikonimy sulietuvinima, ivykusj tada, kai lietuviai susipazino su konkreciu 

oikonimu ir patys émé jj vartoti. Tad ir visi nelietuviSkos kilmés lietuviy oi- 

konimai lietuviy kalbos plote turi lietuviSkas lytis, kurios irgi gali 

biti uZra’ytos nelietuviskuose istorijos Saltiniuose. 

Lietuviskos oikonimy (ir kity onimy) lytys — pati vertingiausia ir patiki- 

miausia istorinio vardyno medZiagos dalis. Tai dokumentuose uZraSyti auten- 

tiski gyvosios kalbos faktai, gerai atspindintys praejusiy amziy konkreciy viety 

zmoniy kalba. Tos lietuviskos lytys turi biti aeoseinns j viety vardy etimologi- 

jas, nors tai iki Siol gana retai buvo daroma’. Jomis gali biti remiamasi ai8ki- 

nant ivairius kalbos istorijos ir dialektologijos faktus. 

Istorijos Saltiniuose pasitaiko ir tokiy lietuviy oikonimy lyciy, kurios uzra- 

Sytos su akivaizdziomis ra8ybos klaidomis. Jas nesunku pataisyti, nesunku at- 

statyti autentiska oikonimo lytj. Jei klaida ai8ki (pavyzdziui, jei praleista raide 

ar sukeistos raidés), tokia oikonimo lytis laikytina klaidingai uZraSyta lietuviska 

lytimi. Su akivaizdZia klaida paraSyti lietuviy oikonimai traktuotini kaip senyjy 

® Viena kita lietuviska lytis miesty vardy etimologijy aiskinimuose yra pateikta A. Vanago 

(Vanagas 1996). 
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lictuvisky Saltiniy klaidingai para8yti ZodZiai. Pavyzdziui, atveju de Antalie-tes 

1694 (Dgl KI II : 79°), Eaten biti *Antalieptés praleista raidé p; atveju S: Nor- 

-ma-ciu 1611 (Jn§ KI: 133°), turéty buti *Normanciy, vard. *Norma/iciai, pra- 

leista raidé n. Atveju de Normon-l-é 1636 (SInt K] : 31°) = tarm. *Normonte,, 

bk. *Normanéiai, raidé t paraSyta be skersinio briikSnelio. Atveju S: Sui-n-liu 

1611 (Ins KT : 130°), turéty biti *Zviliy, irasyta nereikalinga raidé n. Kartais 

uzrasytoje oikonimo lytyje vietomis sukei¢iamos raidés, pavyzdziui, de villa 

Vatat-sk-nies 1739 (Lkm K] I : 105*) — turbiit klaida i8 tarm. *Untalksne.s. Ki- 

tais atvejais, kai sukeistos raidés, gali biti metatezé, todél uzraSytos lytys laiky- 

tinos lietuviskomis: de g-ri-butkiu ~1711 (Lnkv K] : 2*) = *Gribudkiy, dab. 

Girbutkiai Linkuva Pkr; S. St-ri-peikiu 1607 (In& K] : 93*) = *Stripeikiy ir Sioto 

St-ir-peikiu 1614 (Jn& K] : 162*) = *Stirpeikiy, dab. Stripeikiai GatatCiai Jns. 

Esama istorijos Saltiniuose ir tokiy ly¢iy, kuriy vienos morfemos yra i8laiky- 

tos lietuviskos, o kitos pakeistos pagal svetimy kalby désnius, ir tai neleidzia 

kalbamuju lyéiy laikyti lietuviskomis. Tos lytys yra i8 dalies apslavintos ar ap- 

vokietintos, bet turi lietuvi8kas galiines, kuriy néra kitose kalbose. Butent to- 

kios lytys laikytinos hibridinémis lietuviy oikonimy lytimis. Jos yra tarpines, vie- 

nomis ypatybémis (ypaé iSlaikyta lietuviska galiine) artimesneés lietuviskoms, 

kitomis (pakeistomis arba nelietuviskomis morfemomis) — suslavintoms, suvo- 

kietintoms lytims. Pa¢ids savokos hibridiné lietuviy oikonimo lytis turinys yra 

kiek kitoks negu termino hibridas — ,,zodis turintis kity kalby kilmés morfemy“ 

(Gaivenis, Keinys 1990: 78). Hibridiné lietuviy oikonimo lytis yra tokia, kurios 

bent viena morfema, kartais dvi, kartais visos morfemos, i§skyrus lie- 

tuviska galine, pakeistos pagal kity kalby désnius arba nelietuviskos. 

Galimas ir toks atvejis, kai hibridinéje lytyje visos lietuviskos morfemos iSlai- 

komos, ta¢iau dél svetimy kalby jtakos kiek pakei¢iama fonetika. Bet ir tokiais 

atvejais turi biti iSlaikyta nepakeista lietuviSka tos lyties galiine. 

Atvejai, kai hibridinése oikonimy lytyse lietuviska morfema keiciama nelie- 

tuviska. 

Atveju de Grzyb-eniu’ 1683 (Mt K] : 3°) Saknies morfema gryb- pakeista ne- 

lietuviska grzyb-, plg. lenk. grzyb ,,grybas“, lenk. avd. Grzybowski, taCiau kitos 

morfemos (priesaga ir galiiné) lietuviskos — plg. lietuviSka lyti de Grybeniu 

1683 (MIt KJ I : 3”) = *Grybény®. Lietuviskas prieSdélis pakeistas nelietuvisku 

atvejais Pod-auksztoji 1901 (Volter : 176) Marijampole — lietuviska lytis bitu 

*Paaukstoji; i8 vien Pod-kierocio parap. Labanoro 1907 (Int ZK : 44°) — lietu- 

7 Analogisky bendriniy lietuvisky ZodZiy ly¢iy esama ir lietuviy kalbos paminkluose, plg. 

t-rz-ifdiefzimtis (trys deSimtys) (Universitas 1991). 
5 Dél netobulos ra8ybos ne visada galima rekonstruoti tikslia lyti, ypa¢, jei oikonimas nepa- 

sieké miisu dieny. Siuo atveju dar galima rekonstruoti *Grybeniy. 

127



viska lytis bity *Pakerodcio. Lietuviska priesaga pakeista apslavinta atveju isz 

sodz. Vaverany par. Gierw-iat-y 1906 (Int ZK : 42°), plg. Gervéciy, Gerveciai 

(Baltarusija); iterpta nelietuviska priesaga atveju isz Bebruset-k-as par. Malety 

1905 (Int ZK : 41°). 

Atvejai hibridiniy lyéiy, kuriy vienintelé lietuviska morfema — galine: Pagi 

Kozak-u 1601 (Jn& K] : 19*), plg. sl. avd. Kozak — lietuvi8ka lytis Pagi Kazoku 

1600 (In8 KI : 12*) = *Kazoky, plg. liet. avd. Kazdkas; i§ Marazdwk-os 1903 

(Int ZK : 36°); Nowodol-is 1901 (Volter : 216) Kybartai; is Nowosod-y 1910 

(Int ZK : 49°); Podlubuwk-as 1901 (Volter : 128) Liubavas; isz vienasiedzia Sos- 

-néwk-os 1905 (Int ZK : 40°); Zasciank-as 1901 (Volter : 188) Freda Kn. 

Atvejai, kai oikonimy hibridinése lytyse kiek pakei¢iama fonetika. 

Atveju na Zascianku PA-c-iesartis nad Rzekq Cesarkq | Wies Kalize | Wlos¢ 

Malatska 1731 (Inw KZ : 119) nei’vengta apslavintos lyties lenk. Cesarka (plg. 

liet. Siesartis up. Mt ir kitur, LUEZ: 145) fonetinés itakos. Sis fonetinis pakiti- 

mas neleidzia kalbamosios lyties laikyti lietuvi8ka. Lietuviska lytis butu *Pasie- 

sartis ar *Pasiesartys. Pana8ios yra lytys if O-rnioniy 1903 (Int ZK : 37°), plg. 

Arnionys Mit; ix Kolokoss-y 1908 (Int ZK : 45°), i§ Kollokoss-y 1909 (Int ZK : 

46°) — Siuo atveju apslavinta fonetika, nebidingos lietuviy raSybai geminatos, 

plg. lenk. z wiosk. Kotokossy 1903 (Int ZK : 36°), dab. Kuolakdasiai laturké Mit. 

Prisijos Saltiniy oikonimuose painiojami skardieji ir duslieji priebalsiai. 

Duslusis priebalsis [t] Zymimas raidémis -dt- atveju Wan-dt-laukey 1584 (Péte- 

raitis : 432), plg. *Vantlaukiai, véliau Vantiskiai dv., k. Darkiemis, Kli8iai, Vy- 

kiSkiai. Tad Siuo atveju yra vokietinama. AnalogiSkai lietuviy skardusis [d], zy- 

mimas raidémis -ft- (o tai yra vokietinimas) atveju Wi-tt-gerey 1583 (Peteraitis : 

444), plg. Vidgiriai || Légiai, Pilkalnis, Malviskiai’, Draugupénai. 

Pasitaiko atveju, kai liet. priebalsis [s] zymimas raidémis sch, sz, kurios skai- 

tytinos [8]: Antrau-sch-wey 1584 (Péteraitis : 53), plg. Antrausviai Stalupénai; 

Krucki-sz 1584 (Péteraitis : 201), atstatytina *Krukis, *Krukys, véliau Krukiai 

Darkiemis, Kli8iai; de Gatakiemi-fz 1743 (Lkm K] IT : 13°), dab. Gdatakiemis 

Salditiskis Ut ir pan. Tokj [s] zyméjima reikia laikyti vokietinimu (Prisijoje) 

arba slavinimu (Lietuvoje). Dél ZodZio galo [s] zyméjimo dar Zr. p. 192-193. 

Kartais ZodZio pradZioje prie& balsj arba dvibalsi pridedamas nebidingas 

lietuviy kalbai priebalsis [h]: H-eygirey 1785 (Péteraitis : 114), atstatytina liet. 

*Figiriai, Eigarai Ragainé, Biidvieciai — lietuvi8kos lytys Eyggarey 1625, Eygerey 

1625 (Péteraitis : 114); de H-ellu 1735 (Ut J 1 : 9*) — lietuviska lytis *Aliy, Aliai 

Mockénai Ut. Siais atvejais taip pat yra hibridinés lietuviy oikonimy lytys. 

Priebalsio [h] pridéjimas zodzio pradZioje Prisijos Saltiniuose yra vokietini- 

mas, Lietuvos — slavinimas. 

’ V. Péteraitis duoda Sio w. lytj Malviskas. Bet Zr. (Razmukaité, Vitkauskas 1994: 106). 
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Tam tikras vokietinimas ir slavinimas yra ir tais atvejais, kai kurioje nors oi- 

konimo morfemoje (8aknyje, priesagoje) yra monoftongizuojamas dvibalsis, 

kuris lietuviy kalboje paprastai nemonoftongizuojamas: Abst-e-nischkej 1540 

(Péteraitis : 55), liet. bitty *Absteiniskiai, plg. velesnj Abstainiai Stalupénai, 

Eitkiinai; Na Zascianku ... Ant-e-siatynis | Wies Paszekszcie WtoSé Malatska 

1731 (Inw KZ : 127) - uZrasyto oikonimo lietuviska lytis bity *“Ant(a)-ei-setinis 

(ant(a)-+Eisetas+-inis), plg. Aisetas eZ. (LEUV : 2); siota Giedw-a-niu 1615 

(In8 KI : 165°), Pagi Giedw-i-niu 1599 (Jn& K] : 5°), Pagi Gedw-i-niu 1599 (Ins 

KI : 5°), plg. dab. Gedvainiai Stupurai Ins; de villa J-o-n-i-kaiciu 1599 (Ins KT : 

3°) — lietuvi8ka lytis *“Jauneikaiciy, plg. dab. Jawneikiai Pocitinai Jn8; Ville 

Jurd-a-Ciu Aduocati Zutaidia 1599 (Ins K] : 1°), plg. Aduo Zutaicia Pagi Jurday- 

ciu 1605 (Jn8 KI : 62°) = *Jurdaiciy, Jurddiciai Buivydziai Jn8; de Kird-y-key 

1742 (Lkm KJ II : 62°), plg. dab. Kirdeikiai Saldutiskis Ut; de T-e-guilu 1673 

(Lnky K] : 40°), de ft-e-guilu 1679 (Lnkv JI : 12°), plg. dab. Steigviliai Laiksodis 

Pkr; de firyg-a-liszkis 1741 (Lkm K] II : 62°), plg. dab. Strigailiskis Palisé Ign; 

de Jot-e-niu 1682 (Rev JI I : 126°), biity tarm. *Jot ein u, bk. “Jotainiy, Jotdiniai 

Ramygala Pn ir kt. Pabrauktos lytys laikytinos hibridinemis. 

Istorijos Saltiniuose uzraSyta tokiy lyciy, kurios gyvojoje kalboje niekada 

nebuvo vartotos. Tai dél klaidos ar dél kity priezas¢iy atsiradusios dirbtines ly- 

tys, iskreipiant tikrasias (autentiSkas): de Padwadu 1685 (MIt KI 1: 11°), de Pa- 

dauru 1691 (Mit KJ I : 41°), plg. lietuviSkas lytis de Padwaru 1682 (Mlt KI 1: 

1°), de Paduaru 1686 (Mlt KI I : 16°) = *Padvar(i)y, dab. Padvariai, Gied- 

rai¢iai arba Padvarys, Zalvariai Mit ir pan. Kartais turint i8kreipta oikonimo ly- 

ti nejmanoma nustatyti autentiSkos: de Brabradefiu 1683 (MIt KI I : 5°); de 

mieluntu 1689 (MIt K] I : 29°); de Kowasiszku 1689 (Mlt KT I : 29°): de Mugin- 

ciu 1689 (MIt K] I : 29°) ir pan. ; 
Tad lietuviskomis oikonimy lytimis laikomos tik tos, kurios nesiskiria nuo 

paciy lietuviy vartojamy lyciy arba kuriose padaryta akivaizdi klaida (jos trak- 

tuotinos kaip senyjy lietuvisky raSty klaidingai para8yti zodziai). Kitos oikoni- 

my lytys, hibridinés’” ar neautenti8kos, lietuviskomis nelaikytinos, nors ir turé- 

ty lietuviska galiine. 

© Reikia nepamirsti, kad ir kai kurios hibridinés arba net visai nelietuvi8kos oikonimy lytys 

dabar yra oficialiai jteisintos: Abruciovka Siménys Kp; Alekséjevka Latiksodis Pkr; Babiagiira 

Bada Prn; Budeviskas Jurgezeriai Mrj; Chlopévka Degitiai Zr; Cizovka Noriinai Kp; 

Dambrduka \gliduka Mrj ir kt; Dluzniava Petriskiai Pn; Dukuvka Bukénys Jon; Granica Zalva- 

riai MIt; Jasnogurka Kuniénys Kdn ir kt; Komisaruvka Simnnas Al; Kalinuvké Kurkliai An; La- 

mantaucizna Gélvonai Sr; Michdilovka Padubysys Sl; Novogrudka TartSkos Pn; Petrovka 

Daujénai Ps; Podhaliampolis Ubiskés Trak; Ramygolka Truskava Kdn; Ribickis Cedasai Rk; Sla- 
budka Baiségala Rd; Sluédjus Kaniava Vrn; Tomiluvka Paazudliai Mlt; Veseluvka Uzusaliai Jon, 

Giedraigiai Mlt; Vilénka Smalvos Zr; Vidkiai Vandzidgala Kn; Zaiilcai Semeliskés Trak ir kt. 
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DidZioji dalis kitomis kalbomis ra3ytuose Lietuvos ir Prisijos istorijos do- 

kumentuose uZrasyty lietuviy oikonimy lyciy yra apslavintos, apvokietintos, ap- 

lotynintos. 

Apslavintos lytys: Sioto Czywilowo 1554 (LA : 102), plg. dab. Civyliai, Su- 

gifciai Mlt; Sioto Koseykowiczy 1554 (LA : 101), @ ceae Kawetixaxe 1614 (OD 

IX : 130), plg. dab. KaSeikiai Sugiftiai MIt, de Majele 1599 (In8 K] : 1°), plg. 

dab. Mazéliai, Juodeikiai Jn’; de Pafzkani 1683 (MIt KT I : 3°), de Pafzkancy 

1683 (Mit KJ I : 5*), plg. dab. PaSkonys, Luokesa MIt; de Pokryza 1774 (Dgl KT 

III : 50°), de villa Potkrzyze 1774 (Dgl K] III : 51°), plg. dab. Pakryzé, Datigailiai 
Ut; siota ... Sakowiczow 1554 (LA : 101), plg. dab. Sakiai Skuditiskis MIt ir kt.; 

aplotynintos lytys: de fodaliszkis 1679 (Lnkv K] : 14°), plg. dab. Sodéliskiai, Pa- 

svitinys Pkr; de Degiafis 1678 (Lnkv JJ : 21°), plg. dab. Degésiai, Guostagalis 

Pkr; de Girpetrif 1702 (IJn8k K] : 32°), plg. dab. Girpetriai, PiSalotas Ps; de 

Kautaakis 1690 (Mt KJ I : 37°), plg. dab. Kdulakiai, Luokesa MIt; de Nebuvelif 

1702 (In8k K] : 32°), liet. bitty *Nebuvéliai; de Moletos 1689 (Mlt KJ I : 29”), 
plg. dab. Molétai ir kt.; apvokietintos (MaZojoje Lietuvoje) lytys: Agminischken 

1542, Agminiscken 1554 (Péteraitis : 108), plg. liet. Akmeniskiai |srutis; Dréwe- 
nincken 1554 (Péteraitis : 108), plg. liet. Dravininkai Stalupeénai, Katniava; 

Trussken, Drussken 1584 (Péteraitis : 109), plg. liet. Druskiai Stalupeénai; Len- 

kaitschen 1785 (Péteraitis : 223), plg. liet. Lenkaidiai |srutis; Nemersdorff 1554, 

Nemerskiemen 1785 (Péteraitis : 264), plg. liet. Némerkiemis bzk. Gumbiné; 

Skerstup6nen 1584 (Péteraitis : 355), plg. liet. Skersupénai Stalupenai; Thoma- 

ten (Péteraitis : 108), plg. liet. Tumaiciai k Pakalné, Gastos; Szurlig Michel (Peé- 

teraitis : 108), plg. liet. Ziurlikai k. Klaipéda, Kretingale, Némirseta ir kt. 

Lietuviy oikonimy adaptacijos laipsnis jvairiuose Saltiniuose nevienodas: 

vienos lytys minimaliai adaptuotos (pakeista tik zodzio galiiné — pazeidzia- 

miausia morfema), kitos — daugiau, dar kitos — visai pakeistos ar perdirbtos 

(morfologiskai ir fonetiskai). Svarbiausios yra minimaliai adaptuotos lytys. Kai 

néra jokiy duomenuy, senyjy dokumenty oikonimy nelietuviskos lytys — vienin- 

telis miisy laikus pasiekes viety vardy paliudijimas. Tad vienais atvejais Sios ly- 

tys svarbios, kitais, jei jos kartojasi ir nesuteikia papildomos informacijos, jy 

verté gana menka. 

  

  

Oikonimy lietuvisky lyciy radimasis: prieZastys, vieta, laikas 

XIII-XV a., gal net ir XVI a. pradZzioje, Lietuvos toponimai daZniausiai bu- 

vo uzrasomi kitatauciy, todél beveik visos jy lytys nelietuviskos (apslavintos, 

(LATSZ II). Tokie ar panaSiis oikonimai yra visai svetimi lietuviy vardynui, nes atsirade ne lie- 

tuviy kalbos pagrindu. 
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apvokietintos ir pan.), daznai i&kreiptos, nors esama vienos kitos isimties'’. Ta- 

Giau lietuviai gyvojoje kalboje, be abejo, vartojo tik iprastas savy toponimy ir 

antroponimy lytis (plg. Maciejauskiené 1994: 27). 

I§ perzitreéty istorijos Saltiniy aiskeéja, kad toponimy lictuviskos lytys (LDK 

ir Priisijos) istorijos Saltintuose gausiau pradétos raSyti XVI a. Tad XVI a. — 

tam tikra riba lietuviy istoriniy toponimy (ypa¢ oikonimy) rasyboje. Toponi- 

muy lietuvisky lyciy atsiradimas ir vartojimas XVI a. istorijos Saltiniuose chro- 

nologiskai maZdaug sutampa su antroponimy lietuviSky lyciu gausesniu varto- 

jimu” (plg. Maciejauskiené 1994: 26; 1997: 111-126). Todél aptariant oikoni- 

mu lietuvisky lyciy atsiradima, reikia atsizvelgti ir 1 antroponimy lietuvisku ly- 

ciy atsiradima istorijos dokumentuose, nes esama tam tikry bendru rasybos 

desningumu. 

Gausesnj oikonimy lietuvisky lyciy vartojima nelietuviSkuose Saltiniuose 

deréty sieti su didelemis gyvenimo permainomis XVI a. Lietuvoje ir Prisijoje 

ir su paciy lietuviy aktyvesniu jsitraukimu j jvairiy valstybés, mokslo ir bazny- 

Gios institucijy veikla, reikalavusia iSsilavinimo, kompetencijos, Vakary Euro- 

pos kultiiros supratimo. 

Pasikeitus valstybinei santvarkai, Priisijos dokumentuose nuo XVI a. pir- 

mosios pusés pradedamos ra&yti lietuviskos oikonimy lytys ir iS dalies nebesi- 

laikoma pustre¢io Simto mety siekian¢ios lietuviy vietovardziy vokietinimo 

tradicijos, susiformavusios ir isitvirtinusios Ordino laikais. LietuviSkos oikoni- 

my lytys, atsiradusios XVI a. pirmoje puséje Priisijos Saltiniuose, — visiska 

prieSingybée XIII-XV a. pradzios kryziuociy kroniky ir kity Saltiniy suvokietin- 

toms ir iskraipytoms lietuviy oikonimy lytims. Dabar turimais duomenimis 

skirtingu oikonimy, kuriy uZraSytos ir lietuviSkos lytys, XVI a. Priisijoje (Ma- 

zosios Lietuvos teritorijoje) rasta daugiau negu simtas’’. Atrodo, kad tie pa- 

vyzdZiai yra i$ administracinio pobidZio Saltiniu. 

Penkiolikos oikonimy i8 [srutiés, Gumbinés, Pilkalnio, Stalupény apylinkiu 

lietuviSkos lytys uZra8ytos jau 1539-1542 m., t.y. anksciau, negu j Priisija atsi- 

"Tr to laikotarpio Saltiniuose pasitaiko toponimy lyéiy, kurias biity galima laikyti lietuvisko- 
mis, plg. oikonimus: flappeberze 1371 (SRP II: 99) = *Slapiaberzé, dab. Slapaberzé Dotnuva Kdn, 

von Werszaka bis in des koniges hoff czii Cannewa 1384 (SRP II: 699), von Canewa 1384 (SRP II: 

699) = dab. Kaniava Kaniava Vrn; hidronimus: eyn flies vnd heist Pellesa 1385 (SRP II: 703) = 

Pelesa Katrés d8. (dab. Baltarusijoje), die Katra 1371 (SRP II: 703) = Katra Némuno arba Ulés 

int., die Wake 1371 (SRP II: 704), juxta aquam vulgariter Woke 1377 (SRP II: 589) = dab. Voke 

Neriés d8., Mara 1462 (KD: 66), upe, Lebeda 1463-1467 (KD: 58), Némuno dé., Dzisna 1498 

(KD: 26) = tarm. dz'isna, bk. Dysna Dauguvos kr., Dzitwa 1463-1479 (KD: 26) = tarm. dz‘itva, 
bk. Ditva Némuno d&. ir pan. 

” Turimi galvoje tik tie LDK ir Priisijos Saltiniai, kuriuose esama duomenuy if lietuviy gyve- 
namos teritorijos. 

8 Sie duomenys surinkti i V. Péteraicio studijos. 
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kélé svarbiausi lietuviy rastijos pradininkai S. Rapolionis, J. Zablockis, A. Kul- 

vietis, M. Mazvydas — jie j Prisija atvyko 1542-1546 m. (Birziska 1990: 8, 24, 

47, 79; Jovaigas 1996: 83). Vien 1539 m. uzrasytos net devyniy oikonimy lietu- 

viskos lytys rodo, kad tokiy lyciy galéjo biti ankstesniuose, neislikusiuose Salti- 

niuose. Deja, apie XV a. antrosios pusés—XVI a. pradzios Mazosios Lietuvos 

vardyng straipsnio autorius neturi daugiau duomeny. 

Reikia manyti, kad XVI a. Priisijoje dalis lietuviy oikonimy (jokiu budu ne 

visi!) buvo neseni, anksciau neuzfiksuoti dokumentuose, todél vartotos tik lie- 

tuviskos jy lytys, nes apvokietintos, matyt, dar buvo neatsiradusios. Lietuviskas 

lytis i8 vietos gyventojy lietuviy galejo uzragyti ra8tiniy pareigiinai, Mazosios 

Lietuvos vokieéiai, kuriy, matyt, ne vienas XVI a. mokejo lietuviy kalba. Po 

Ordino Zlugimo Prisijoje, matyt, pasikeite kai kurie rastininkai (valdininkai 

bei kunigai), ir taip i8 dalies nutriiko ankstesniyjy Ordino rastininky tradicijos. 

Be to, galima manyti, kad po Ordino Zlugimo ir Prisijoje (analogiskai kaip 

XVI a. Lietuvoje) atsirado lietuviy pareiginy, galejusiy uzragyti oikonimy lie- 

tuviskas lytis. Atrodo, kad kai kurie i8 jy XVI a. dar nemokéjo vokieciy kalbos 

(Zinkeviéius 1988: 12). 

Lietuviskos oikonimy lytys Prisijos dokumentuose iki pirmosios lietuviskos 

knygos pasirodymo — vienas i8 argumenty, jog ir Gia jau XVI a. pradZioje gale- 

jo biti lietuviskai raSiusiy Zmoniy. Véliau, XVI a. viduryje, i Priisija atsikelus 

visam buriui issilavinusiy lietuviy protestanty ir vietos lietuviams pradéjus mo- 

kytis Karaliaudiaus mokslo jstaigose, lietuvisky lyéiy ivairiuose Prisijos Salti- 

niuose gerokai pagauséjo. 

I8 lietuviy vardyno uZra8ymo XV a. LDK Saltiniuose galima spresti, jog di- 

dzioji dalis tada Lietuvoje dirbusiy raStininky buvo nelietuviai. Manoma, jog 

tuo metu daugelis jy ,,buvo Zmoneés, kuriy gimtoji kalba buvo ukrainiSka arba 

gudiska“ (plg. Jablonskis 1979: 224). XV a. lietuviai ra8tininkai (kuriy daugiau 

turéjo atsirasti XV a. gale), matyt, ra8e slavy kanceliarine kalba, gal koks vie- 

nas kitas — ir lotyniskai. Atrodo, kad beveik visi XV-XVI a. pirmosios pusés 

plotyniski* ra8tininkai, dirbe didesniy Lietuvos miesty (Vilniaus, Kaino) ma- 

gistratuose ar prie baznyciy, taip pat buvo nelietuviai: ,,Atvyke is Vakary Eu- 

ropos kunigai atsigabeno ir savo lotynisky rastininky, kuriy i8 pradzios pakako 

negausiems baznyciy reikalams“ (Jablonskis 1979: 223). Tad XV a. pabaigoje— 

XVI a. pradZioje lietuviy rastininky dar nedaug. Jie buvo mokiniai, perimantys 

i8 kity kultiry atstovy (ryty slavyu, Vakary Europos) ra8to tradicijas ir stropiai 

ju besilaikantys. Todél ivairiuose XV a. Saltiniuose iStisai raSytos nelietuviSkos 

lietuviy oikonimy ir antroponimy lytys. Pavyzdziui, Lietuvos Metrikoje, kurios 

didzioji akty dalis buvo raSoma slavy kanceliarine kalba", lietuviy toponimy ir 

14 Tokia tradicija ateina i8 Vytauto laiky: ,,Vytautas turéjo raStininky, kurie raS¢ lotyniskai, 

rusiskai, dviem vokie¢iy kalbom — viena, vartota Prisuose, antra — Livonijoje, arabiskai ir turbit 

éeki8kai. Taigi vos tesuorganizuota didZiojo kunigaikscio kanceliarija émé raSyti net SeSiomis 

kalbomis.“; ,,Lietuva ... isivedé ... Ryty kultiiros akta — rusi$kaji akta.“ (Jablonskis 1979: 221); 
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antroponimy lytys labai suslavintos. Akivaizdu, kad nelietuviai raStininkai is 

ryty slavy Zemiy dar XV a. suformuoja tvirta ir nuoseklig lietuviy toponimy ir 

antroponimy suslavinty lyciy ra8ybos tradicija ryty slavy tradicijos pavyzdziu. 

Tos tradicijos gana tvirtai laikomasi dar ir XVI a. pradZioje. Taciau jau nuo 

XVI a. pirmosios pusés padeétis iS esmés keiCiasi. 

Lietuvoje (LDK) XVI a. pirmoje puséje labai i8augo raSto ir raStininky po- 

reikis. Tada daug lietuviu, ypa¢ aukStesniyjy luomy asmeny, iSmoksta ra8yti, ir 

Lietuvos raStinése atsiranda nemazZai lietuviy raStininky, kurie ,,pakeicia ir pa- 

éiq ra8ty kalba, itraukia j ja daug lietuvi8ky elementy“ (Jablonskis 1979: 224; 

dar plg. Zinkevicius 1987: 122-123). Biitent tada del ivairiy priezasciu buvo 

pradéti sudaryti smulkesni karaliskuyjy, kick véliau ir privaciy dvary invento- 

riai, kuriuose uZra’yta daug nauju oikonimy ir ypa¢ antroponimu, jvardijanciy 

nekilmingus zmones (Maciejauskiené 1994: 31). Tam tikra dalis antroponimy 

(ypaé antruju ivardijimo nariu, i8 kuriy véliau atsirado pavardés) tuose doku- 

mentuose jau neberaSomi pagal XV a. nusistovejusias slavinimo tradicijas.’° 

Tad XVI a. nebeliko vieningos ir nuoseklios lietuviy toponimy ir antroponimy 

uzra’ymo sistemos, kuri XV a. buvo susiformavusi pagal ryty slavu pavyzdi. 

Lietuviai ra8tininkai tam tikrais atvejais samoningai ar nesamoningai emé atsi- 

sakyti kity kalby ra8to tradicijy, nes pradéjo savaip ragyti lietuviy antropo- 

nimus, kiek véliau ir toponimus, lotyni8kus raSmenis ir kirilicg panaudodami 

uZragyti tikslioms, t.y. lietuviskoms, toponimy ar antroponimy lytims. Tokie 

uzZrasymo faktai vertintinikaip vieni pirmyjy bandymy kurti sa- 

va lietuviskq raStij4q, nes tiksliai uZra8ytos lietuviy toponimy ir antro- 

ponimy lytys yra autentiSki lietuviy kalbos faktai.OjuirLie- 

tuvoje (LDK), ir Prisijoje, kaip buvo aptarta anksCiau, esama dar pries pirmy- 

jy lietuvisky knygu pasirodyma. 

»dauguma didZiojo kunigaik8cio raStinés akty buvo raSoma ,,rusiSkai“, ty. gudy kalba“ (LM 

224/4: X). 
'S Plg. XV ir XVI a. antroponimy (antrujy ivardijimo nariy) pavyzdzius (Maciejauskiené 

1991: 53-68). XV a. Saltiniuose, ra3ytuose kanceliarine slavy kalba, patronimai buvo sudaromi 
su slaviskomis priesagomis -ovié, -evic (isimtys labai retos) (Maciejauskiené 1994: 26). Bet ir 

XV a. uZrasytas vienas kitas lietuviy patronimas su lietuviskomis priesagomis, plg. kai kuriy stu- 

dentu, kilusiy i8 Lietuvos, patronimus Krokuvos universiteto matrikulose: Joannes Woytonis 

plebanus de Butslaw 1421, Michael Jeczonis de Suderwi 1428, Alexsius Girmontonis de Lyda 1445, 

Nicolaus Minczilonis de Augmontiski 1458, Albertus Mozeykonis de Gyedroythy 1460, Stanislaus 

Yvasconis de Eykxysky 1484 (Birzi8ka 1987: 38-40). Jei Sias lytis laikysime patroniminémis, dary- 
tina vada, jog XV a. tam tikra dalis kilmingy lietuviy dar n e s] a vino patronimy. Antra ver- 

tus, atkreiptinas démesys j tai, kad Sie patronimai yra lotynikame tekste. Del to dar galima ma- 

nyti, jog Gia ne patronimai, o sulotynintos asmenvardZiy genetivus singularis lytys su lot. -onis, 
plg. atitinkama Gllaponis Mons ,,Glapo kalnas“ (Gllap-onis su lot. -onis) (Maziulis 1988: 379). 
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Oikonimy lietuvisku lyéiy Lietuvoje rasta tik paskutiniojo XVI a. ketvircio 

paviety ir bazny¢iy knygose. Kadangi nei8liko ankstesniy tokio pobidzio Salti- 

niu, galima spéti, jog jos Lietuvoje pradétos ra8yti kiek anksciau, gal net apie 

XVI a. vidurj. Keliy de8iméiy oikonimy lietuviskos lytys uzra8ytos keturiasde- 

simtyje Raséiniy Zemés teismo knygy (Spruogis 1888). Atskirose knygose lie- 

tuvisky lyciy esama po viena, po kelias, o kai kuriose i8 viso jy néra. 1599 m. 

apie Se8iasde8imties oikonimy lietuviskos lytys uZra8ytos JoniSkio KJ (1599- 

1621 m.) i& teritorijos mazdaug 20 km spinduliu apie Joniskj. Pavieniy oikoni- 

my lietuvisku lyéiy taip pat pasitaiko ir kituose XVI a. Saltiniuose: Ukmergés 

pilies teismo knygoje (1597 m.), Vilniaus vyskupystés baZnytiniy valdy inven- 

toriuje (1595 m.) ir pan. Tad pagal dabar turimus duomenis Lietuvoje susida- 

ryty apie Simtas skirtingy oikonimu, kuriy nelietuviskuose XVI a. Saltiniuose 

uZra8ytos ir lietuvi8kos lytys. ISskyrus kelis atvejus, visi tie oikonimai yra iS ivai- 

riy istorinés Zemai¢iy Zemés viety. Galimas dalykas, kad ir kity Lietuvos re- 

giony istorijos Saltiniuose esama daugiau panasios medziagos, bet jie iki Siol 

menkai itirti. 
Toponimy ir antroponimy lietuvisky ly¢iy rasta jvairiomis kalbomis rasy- 

tuose tekstuose: kanceliarine slavy (XVI-XVII a.), lotyny (XVI-XVIII a.) ir 

lenky (XVII-XIX a.). XVI a. jvairiuose dokumentuose esama ne tik daug to- 

ponimy, antroponimy lietuvisky lyéiy, bet ir Siek tiek lietuviSky bendriniy Zo- 

dziy'®, net lietuvisky fraziy'’ (plg. Jablonskis 1941; Jablonskis 1979: 224-225; 
Zinkevigius 1987: 121-130; Zinkevicius 1988: 117-125, 146-151; del lietuvisky 

fraziy lotyniskame tekste Zr. p. 138). 

Oikonimy ir antroponimy lietuvisky ly¢iy vartojimui Lietuvos dokumen- 

tuose tam tikros jtakos nuo XVI a. pabaigos turéjo sav6s Svietimo sistemos su- 

kirimas. Tada atsiradusiose Svietimo institucijose — Vilniaus akademijoje, se- 

minarijose, kolegijose - buvo mokoma lotyny kalba. Todél jau XVI a. pabai- 

goje slavy kanceliariné kalba literatiiros, publicistikos, mokslo sferose uzleido 

didele dali savo pozicijy lotynu, i8 dalies ir lenky kalboms, tiesa, dar likdama 

'© Lietuvisky bendriniy ZodZiy jvairiuose Saltiniuose atsiranda mazdaug nuo XV a. antrosios 

pusés (Jablonskis 1941). Ta¢iau jie traktuotini kaip slavy kanceliarinés kalbos ZodZiai, skoliniai 

lituanizmai, nes raSomi su nelietuviskomis galiinémis. Tokios ty lietuvisky Zodziy lytys atitinka 

apslavintas toponimy ir antroponimy lytis to paties laikotarpio nelietuviskuose Saltiniuose. 
" Kai kuriuos XVI a. toponimus, uzZraSytus keliais ZodZiais, galima laikyti lietuviskomis fra- 

zemis, pavyzdziui: Kaavnuye Kanbnace Epwxemei XVI a. pab. = *Kalnycio kalnas Erskeciai 

(tarm. *Er’3'k'ét'ei) vs. Treigiai Siatiduvos vis.; Kyaiace Qupea Anmxany 6pacmace 1599 = *Kiili- 

jos dirva ant kapy, brastos dr. Labardziai KarSuvos vis.; Haescace_KaabHace AnmnaeHio Bamaka 

1584 = *Naudziaus kalnas ant pjauniy Batakio dr. Razgainiai Vidukleés vis.; oaeaa Kanypemaa 
Cxunumace 1595 = *Po egle (tarm. *agla) kepurétqja skynimas pv. Gaizuva Vilkij6s vis. (Spruogis 

1888). 
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oficialigja administracijos kalba (daug dokumenty ja raSoma XVI a. 

pabaigoje-XVII a. pirmoje puseje). 

Mazdaug XVI a. antroje puséje’* Lietuvos kanceliarijos sistemoje atsirado 

dar viena labai didelé Saltiniy grupé — bazny¢iy metriku knygos. Tai buvo nau- 

jas dalykas LDK. Tose knygose buvo nenutrikstamai fiksuojami lietuviy oiko- 

nimai ir antroponimai (tai bene pats issamiausias Siy onimy Saltinis), jos raSo- 

mos lotynu, re¢iau — lenky kalba. Taigi kanceliarinés slavy kalbos vartojimo 

sfera toliau siaurejo. 

Kiekvienas klebonas” j metriky knygas per gana trumpa laika turéjo uzra- 

Syti kone visa savos parapijos vardyna: oikonimus ir antroponimus. Kunigai, 

matyt, i8 pradZiy neturéjo lietuviy oikonimy ir antroponimy rasymo patirties 

nelietuviskame tekste. Dél darbo specifikos (nuolatinis bendravimas su lietu- 

viskai kalbanéiais zmonémis, lotyny kalbos vartojimas jraSuose, ribotas lenky 

kalbos vartojimas provincijoje, rusy kalbos nereikalingumas) kunigai labai 

daznai uZrasydavo j knygas tas oikonimy ir antroponimy lytis, kurias pasaky- 

davo lietuviskai kalbantys vietos Zmonés. Taip nuo XVI a. pabaigos, ypa¢ 

XVII-XVIII a., baZnyciy knygose uzZra’yta gana daug oikonimy ir antroponi- 

my lietuvisky lyéiy. Todél bazZny¢iy knygy vardynas, skirtingai nei kity rasyti- 

niy Saltiniu, gerokai lietuviskesnis. Cia, matyt, turéjo ijtakos ir ta aplinkybé, jog 

kunigai i8 pirmyjy lipy uzZra’ydavo vardyno duomenis, o, tarkim, teismy ir 

dvary pareigiinai nemaza dalj informacijos galéjo gauti ir per tarpininkus, ne- 

tiesiogiai. 

Kai kurias lietuviy oikonimy uzra’ymo tendencijas jvairiuose XVI-XVII a. 

Saltiniuose parodo tokie pavyzdziai: 

Civyliai (2) k. Sugifiéiai Mlt — Sioto Czywilowo 1554 (IA : 102), Pisan w 

cxjwiliach 1609 (Ukm PTA 13 887: 9°), Sioto Czjwile 1636 (Inw WC : 18°), de 

Ciuil 1657 (Aln J] : 2*), de Civile 1663 (Aln J] : 9*), de Czyuili 1683(Mlt KI I: 

3°), de Czyuiliu 1684 (MIt K] I : 8°), de Cziuiliu 1685 (Mlt KJ I : 13°), de Czywi- 
liu 1688 (MIt KJ I : 25°), de fiuilu 1689 (Mlt KJ 1: 29°); 

'8 Straipsnio autoriui nepavyko rasti tikslesniy duomeny, kada Lietuvoje pradétos rasyti baz- 

nyciy metriky knygos. Taciau 1579 m. Zemaiéiy vyskupijos vizitacijoje paminéta, kad metrikos 

yra ra8omos Vilkijoje, Veliuonoje, Butkiskéje, SeredZiuje, Krakése, Kraziuose, Varniuose (Vi- 

zitacija: 15, 17, 41, 67, 71, 99, 107, 183, 261), neraSomos Ariogaloje, Betygaloje, Vidukléje, Kal- 

tanénuose (Vizitacija: 91, 117, 151, 215). Tad XVI a. antroje puséje toli grazu ne visos Lietuvos 

bazny¢ios turéjo metriky knygas. 

'9 Miestuose, pavyzdziui, Vilniuje, kai kuriy baZny¢iy knygas ra8é ne vien kunigai, bet ir zak- 

ristijonai (Zinkeviéius 1977: 41-43). Provincijoje, kaip rodo daugelio XVII-XVIII a. baznyciu 

knygose jraSyti ra8tininky duomenys apie save, tas baznyciy knygas ra8¢ tik kunigai (klebonai ar 

vikarai), o ten, kur prie baZnyCios buvo vienuolynas, dar ir vienuoliai. 
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Kaseikiai (2) k. Sugifitiai Mlt - Sioto Koseykowiczy 1554 (1A : 101), ludzi 

Koéeykow 1554 (IA : 102), 6 ceae Kawetixaxe 1614 (OD IX : 130), Sioto kos- 

zeyki 1636 (Inw WC : 19°), Sioto Koszeyki 1681 (LI : 337), de Kofzeyki 1690 

(Mit KJ I : 36°), de Kafzeykiu 1691 (Mit K] I: 39°); 

Sakiai (2) k. Skuditi8kis Mlt — siota ... Sakowiczow 1554 (IA : 101), de fzu- 

kutancy 1658, (Aln J] : 3°), de fzakiu 1683 (Mit KT I: 2°). 

Lytys Sioto Czywilowo” 1554 (IA : 102), dab. Civyliai, siota ... Sakowiczow 

1554 (IA : 101) = *Sakénai, dab. Sakiai; Sioto Koseykowiczy 1554 (IA : 101) = 

*Kaseikénai, dab. KaSeikiai, rodo, kaip XVI a. viduryje pagal ryty slavy tradici- 

ja buvo uZraSomi (labai slavinami) lietuviy oikonimai. Ne taip paprasta atsta- 

tyti ju lietuviSkas lytis. 

Véliau, XVII a. pradZioje, ty paciy oikonimy lytys jau artimesnés lietuvis- 

koms: Pisan w cqjwiliach 1609 (Ukm PTA 13887 : 9°), Sioto Czjwile 1636 (Inw 

WC : 18°), de Ciuil 1657 (Aln J] : 2*), de Civile 1663 (Aln J] : 9°), de Czyuili 

1683 (Mlt KJ I : 3°), Sioto koszevki 1636 (Inw WC : 19°), @ cene Kawetixaxe 

1614 (OD IX : 130), Sioto Koszeyki 1681 (LI : 337), de Kofzeyki 1690 (Mit KJ I 

: 36°) — plg. dab. Civyliai, KaSeikiai. 
XVII a. pabaigoje uZraSytos lytys nesiskiria nuo dabar vartojamy, tad tas ly- 

tis galima laikyti lietuviskomis: de Czyuiliu 1684 (Mlt K] I: 8°), de Cziuiliu 

1685 (Mt KI I : 13°), de Czywiliu 1688 (Mt K] I : 25°) = *Civyliy (dgs. kilm.); 

  

  

?0 Atkreiptinas démesys j tai, kad seniausiuose Saltiniuose, raSytuose slavy kanceliarine kal- 

ba, priesagétujy oikonimy, kilusiy iS antroponimy, lietuviskos priesagos -ait-, -én-, -lin- ir pan. 

pakeistos slavi8komis -ovic-, -evic-. Neabejotina, jog lietuviai gyvojoje kalboje vartojo tik savas 

priesagas (dél lietuviy asmenvardziy su slaviskomis patroniminémis priesagomis -ovic-, -evic- Zr. 

Zinkevicius 1987: 134-135; Maciejauskiené 1994: 24-31). Atveju Sioto Koseykowiczy 1554 (LA : 

101) turime slaviska priesaga -ovié-. Lietuviska Sio oikonimo lytis XVI a. turéjo biti *Kaseiké- 

nai, plg. antroponimus Symon Kayszikienas de uilla Latuycie 1663 (Aln JI : 12*), Andreas kafzy- 

kienas de Leluicu 1686 (Mit KY TI: 18°) = *KaSeikénas. Su patroniminiy priesagy numetimo pro- 

cesu, biidingu lietuviy pavardéms, susijusi ir kai kuriy priesagétyjy oikonimy, kilusiy i$ antropo- 

nimy, lyéiy kaita: ty oikonimy lytys vélesniuose Saltiniuose rasomos be priesagy: plg. Siolo Kose- 

vkowiczy 1554 (LA : 101), o tai biity liet. *KaSeikénai — @ cene Kawetixaxe 1614 (OD IX : 130), 

Siolo koszevski 1636 (JWC : 19°), o tai bity liet. *KaSeikiai, de Kafzeykiu 1691 (MIt KI I: 39°) 

=*Kaseikiy, Kaseikiai Sugificiai Ml; siota ... Sakowiczow 1554 (LA : 101), 0 tai bity liet. *Saké- 

nai — de fzakiu 1683 (MIt KJ I: 2*) = *Sakiy, Sakiai Skuduti8kis Milt; de fzukutancy 1658 (Aln J]: 

3°), o tai biity liet. *Sakalénai — de fzakale 1743 (Ktk KJ I : 36*) , o tai bity liet. *Sakaliai, dab. 

Sakiai Skudutiskis Mlt; dar plg. de Ginutany 1708 (Lkm KJ I: 3°), o tai bitty *Ginuténai — Ginu- 

ciey 1741 (Lkm KI] II: 8°) = dab. Ginuciai Linkmenys Ign; Pagi Jauneikayciu 1601 (Jn8 KI : 20°) 

= *Jauneikaiciy, dgs. vard. *Jauneikaiciai — Siota jauneikiu 1613 (Jn& KI : 148°) = *Jauneikix, 

dab. Jauneikiai Pocitinai Jn8; de uillé Skaraiéiu 1599 (In8 K] : 1°) = *Skaraidiy, dgs. vard. *Ska- 

rai¢iai — dab. Skariai Kepaliai Jn’; 2Kadeixaiime 1595 (Spruogis: 112) = tarm. *Zad cikait'e — 

dab. Zadeikiai Padievytis Sil ir kt. Dél pavardziy patroniminiy priesagy numetimo (Maciejaus- 

kiené 1994: 7), dél analogisku priesagy oikonimuose (Vanagas 1996: 225-226). 
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de Kajzeykiu 1691 (Mlt KT I: 39°) = *KaSeikiy (dgs. kilm.); de fzakiu 1683 (MIt 

KJ I: 2°) = *Sakiy (dgs. kilm.). 

Sie pavyzdziai paimti i8 buvusiy Moléty ir Kuktiskiy parapijy teritorijos 

(dab. Sugif¢iy parapija). Jie rodo, kaip, atsisakant ryty slavy tradicijos pavyz- 

dzio, formuojantis naujesnei lenkiSkai uZrasymo tradicijai, palaipsniui kito oi- 

konimy lytys nelietuviSkuose istorijos dokumentuose. Siuo atveju pirmasyk lie- 

tuviskos lytys uZraSytos tik XVII a. pabaigoje. Ivairiose Lietuvos vietose jy uz- 

rasymo laikas nevienodas (XVI-XVIII a.). Jei nuo slavy kanceliarinés kalbos 

XVI-XVII a. biity pereita prie lietuviy kalbos, be jokios abejonés, jau XVII a. 

istorijos dokumentuose biitume turéj¢ gana gryng lietuviska vardyna. 

Oikonimy lietuvisky ly¢iy Saltiniai 

Esama daug istorijos Saltiniy, kuriuose pastebéta oikonimy lietuvisky lyciy. 

Pagal perzitréta medziaga galimi trys svarbiausi istorijos Saltiniy skirstymo 

kriterijai: 1) paties Saltinio pobiidis: baznyciy metriky knygos, paviety teismyu 

knygos, dvary dokumentai (ia atsidurty inventoriai), Lietuvos Metrika, sara- 
Sai, Zemélapiai ir planai, jvairiis tyrinéjimai (filologiniai, etnografiniai), kance- 

rialiniai dokumentai (valdzios jsakai, priesaikos, aktai), Zodynai ir Zinynai ir 

t.t.; 2) rankra&tis ar publikacija; 3) kalba, kuria paraSytas Saltinis. Toks skirsty- 

mas remiasi straipsnio autoriaus perziiiréta medZiaga. Kick kitoki, detalesni, 

skirstyma bitu galima pateikti perzitiréjus daugiau Saltiniy. 

Cia pateikiama nelictuvisky Saltiniy apzvalga pagal pirmajj kriterijy. Lietu- 

viski Saltiniai (Saltiniai, kuriuose esama lietuviy kalba ra8yty oikonimu) patei- 

kiami atskirai. 

Bazny¢ciy knygos 

Sénosios (XVI-XVIII a.) Lietuvos” baZnyéiy ira3y knygos yra vertingi isto- 

rijos Saltiniai, nes juose bene daugiausia oikonimy lietuvisky lyciy. Kai kuriose 

ty knygu — Joniskio KJ (1599-1621 m.), Moléty KJ, J] (1681-1692 m.) — i8tisai 

rasomos oikonimy lietuviskos lytys. Plingés KJ, JJ (1615-1660 m.) taip pat pa- 

stebéta maZdaug simtas skirtingy oikonimy, kuriy uZrasytos ir lietuviskos lytys, 

kity bazny¢iy knygose — po kelias deSimtis, po keliolika, dar kity — po kelis. IS 

viso mazdaug trisdeSimtyje baZnyciy jrasy knygy rasta apie 800 skirtingy oiko- 

nimu, kuriy uZragytos ir lietuviskos lytys. Kai kuriy oikonimy lietuviskos lytys 

tose knygose uZrasytos net kelias deSimtis karty, kity — keliolika ar kelis kar- 

tus, dar kity — tik karta. Tad galima teigti, kad bent dalyje neperzitirety bazny- 

7! Turima galvoje ta Lietuvos dalis, kuri jéjo i LDK. 
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iy jrasy knygy irgi galéty biti tokiy lietuvisky lyciy. Taciau esama knygu, kur 

nepastebéta né vienos lietuviskos lyties, pavyzdziui, Alantos KJ, J] (1656-1665 

m.), Dievénisky (1696-1717 m.), Pabérzés Vilniaus r. (i8like dviejy K] liku¢iai 

1610-1612 m., 1709-1712 m.), ROki8kio K] (1684-1706 m.), Vilniaus Bernar- 

diny baznycios JI (1688-1757) ir kitose. Perzitréty piety Lietuvos baznyciu 

XVII-XVIII a. knygu (Aukstadvario, Dievéni8kiy, Merkinés, Seirijy) oikoni- 
mai (ir antroponimai) labiau suslavinti negu ty bazny¢iy, kurios yra j Siaure 

nuo Neriés ir Némuno. Bet ir piety Lietuvos baZnyciy knygose, nors ir negau- 

siai, esama oikonimy lietuvisky lyciu. 

Daigailiy, Dotnuvés, Linkmeny, Linkuvos, Plunges, Salantg, Vidéniskiy ir 

kity baZnyciy knygose lietuviSkos oikonimy lytys ra8ytos tik tam tikruose pus- 

lapiuose, staiga pasikeitus raStininkui kunigui ar vienuoliui. Tokiais atvejais vi- 

soje knygoje vartojamos nelietuviSkos oikonimy lytys, o viename, keliuose ar 

keliolikoje puslapiy gausu ir lietuvisky oikonimy lyciy. Pastebéta, kad tokiu 

atveju kiek daugiau apie 1709 m., kai dél maro galéjo pasikeisti daugelis baz- 

nyciy knygas raSiusiy raStininky. Matyt, taip apie 1710 m. lietuvisky oikonimy 

lyciy yra atsirade Dotnuvoés ir Linkuvos iraSy knygose. Antalieptés, Alantés, 

Inturkés, Kl6vainiy, Kupiskio, Utends, iS dalies Linkmeny, Plingées ir kity baz- 

nyciu knygose pavienés oikonimy lietuviSkos lytys iSsimeciusios po visa knyga, 

ir ne taip paprasta jas pastebéti. 

Atkreiptinas demesys j tai, kad kai kuriy baznyciy knygose yra uZzraSyta lie- 

tuviSku bendriniy zodziu: 

Baptisatus est Georgius Mathice Terebitda et Catharine de Tyteyki Patrini Pet- 

rus Plitnikonis de Nowosady et Elizabeth iszduktera (=isdukteré) Jarostawa de 

Tyteyki 1674 (Rgv K] I : 35°); Augustus Berzdzias (=bergidzias) Jatowy 1684 

(Rgv KI I: 129°), t.y. tuS¢ias ménuo, neuZra’yta né vieno kriksto; Contraxit S. 

Matrimoniu’ d. 9 Adamus Gilis de feyry cu’ Mariana Keriunkieui... de Agariny 

Preesente testes Thomasz Gilis de Teyzow et Adamus Darbielucis funus (=stinus) 

1685 (Srj JI: 12a); nec non Gertrudis uel littuiszkai (=lietuviskai) Gendruta Jo- 

kuba s kuze uxor omnes de Janiszki 1599 (Jn§ K] : 1°). Aplietuvinta bendrinio 

zodzio (skolinio) lytis, *parapija yra atveju De Villa dicta Petnicies Paraphia 

fzaukianensi 1670 (Krz KJ : 200°). 

Joniskio KJ (1599-1621 m.), kuri toliau aptariama atskirai, pastebéta kele- 

tas lietuvisky fraziy. Knygos pradZioje, kur iStisai vartojamos oikonimy lietu- 

viskos lytys, ira8ytos frazés: Nuo fenos Konarzewskienes 1599 (Ins K] : 3°) = 

*nuo senos Konarzevskienés; De Onuszayciu if walsciaus vpites 1599 (Ins KI : 

3°) = *Onusaiciy if valsciaus Upytés; Kuisajciu Kuniga Klebona 1599 (Jn KI : 

4°) = *Kuisaiciy kunigo klebono (tarm. *kuniga kl ebona). Lietuviskas zodziu 

junginys yra atveju cu’ Elisabeth Bieliczu isz Toukielu 1688 (Ant J] : 145°) = 

[su] *Bielycia (tarm. *Be.liéu) if Taukeliy. 

138



Taip pat atkreiptinas démesys j asmenvardj *Zemépatuitis, kuris galétu biti 

sietinas su lietuviu dievybés Zemépacio vardu: Infans Magdalena Stanislai 

Jemepatuitis de Jucie S. Gird3juny 1615 (Jn KI : 173°). 

Molétu KI VII (1776-1797 m.) 48* puslapio vidiniame pakraStyje buvo pa- 

stebétos lietuvi8ko teksto liekanos.” 
Baznyciy knygas (JOniskio KJ, Moléty KI I, JI 11), kuriose ypaé gausu oiko- 

nimy lietuvisky lyciy, reikia aptarti atskirai, nes jos labai iSsiskiria i§ analogi8- 
ky Saltiniu. 

Seniausia Lietuvoje straipsnio autoriui Zinoma bazny¢ios jrasy knyga Joni8- 
kio KI (1599-1621 m.). Sis Saltinis 1-80 (1599-1606 m.) ir 195-222 (1617-1618 
m.) lapuose raSytas lotynu, 80-195 ir 222-271 — lenky kalba. Visoje knygoje lo- 
tyniSkai raSyti mety ir ménesiy pavadinimai, taip pat lotyni8ki 236, 269, 271 la- 
puose esantys iraSai apie komunija priémusius ir sutvirtinimo sakramenta ga- 
vusius asmenis; antrame lape (1599 m.) yra lenkiSkas jraSas apie iSsigimélj nau- 
jagimj. Pagal braiza ai8ku, kad ta knyga raSé keturi-penki asmenys. Né vienas 
is jy niekur nejraSé savo pavardes. Patys krikSto jraSai labai nevienodi, jy rasy- 
mo tvarka ne karta buvo keista. Keliolikoje knygos lapy neraSomi oikonimai, 
dalyje knygos raSomi tik asmeny vardai (neraSomi antrieji jvardijimo nariai). 

Joniskio KT (1599-1621 m.) pastebéta apie 200 skirtingy oikonimu, kuriy 
uzrasytos ir lietuviskos lytys. Beveik visos tos lytys pateikiamos daugiskaitos 
kilmininko linksniu. Saltinio pradZioje 1599 m. (puslapiai 1*-6*) yra 75”? lietu- 
viskos oikonimy lytys (70%), 32 nelietuviskos (30%), i8 ju 27 apslavintos, 5 ap- 
lotynintos. Lietuviskos lytys 71 atveju para’ytos daugiskaitos kilmininko links- 
niu (Pagi Bujwidziu, de Villee Norunu ir t.t.), dviem atvejais vienaskaitos vardi- 
ninko linksniu De Skirkawa, de Norkawa™*, dviem atvejais vienaskaitos kilmi- 
ninko linksniu (ville Jwoszkia, Witucia Mikucia Villce). Kai kuriu oikonimu ly- 
tys slavinamos: de Majele, de avila Juskayci, Pagi Lepari, Pagi Ezeki, Pagi 

2 Matyt, norint sutvirtinti knyga, ten priklijuota 1 cm plocio mélyno popieriaus juosta, ei- 
nanti nuo lapo virSaus iki apacios. Statmenai pasukus knyga, toje juostoje galima jskaityti tokius 
zodzius: yr darbus musu; myslis, zadzius. Lygiai tokia pati mélyna juosta jklijuota 49* puslapyje. 
Juostoje biita teksto, kurio, deja, negalima patikimai perskaityti, bet tai galéjo biti lietuvi8ko 
teksto dalis. Abi juostos iklijuotos toje knygos vietoje, kur raSyti 1784 m. krik8tai. Mélynas po- 
pierius, panagus j juosteliy popieriy, baznyciy iras’y knygoms Molétuose vartotas apie 1790- 
1820 m. Tada galéjo atsirasti tekstas, kurio menkos nuotrupos iSliko kalbamajame Saltinyje. Ga- 
limas dalykas, kad tas lietuviskas tekstas ra8ytas maZdaug XVIII a. pabaigoje-XIX a. pradZioje 
turbiit paciuose Molétuose. Tai liudyty tarminé lytis zadzius. Islike fragmentai galéety rodyti, jog 
cia bita pamokslo. 1832-1833 m. tvarkant baznyéiy jra’u knygas, kalbamasis tekstas buvo su- 
karpytas, jo juostelés iklijuotos norint sutvirtinti knyga ir taip pasické miusy dienas. 

3 Tskaitant tuos pacius pasikartojan¢ius oikonimus ir pasikartojanéias jy lytis. 
* Dar plg. kitus taip pat Siaurés Lietuvos oikonimus: Keravé (2) k. VelZys Pn, de uilla Linka- 

wa 1618 (JnS K] : 218°), dab. Linkuva (3°) mst. Pkr. 
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Mateykow, Paga Trapaiciow, Pagi Jauneikiow, Pagi Taukunow ir kt. Joniskio 

miesto vardas apslavintai rasomas 12 karty (de Janiszki, de Janis3kie, de oppido 

Janis3ki ir pan.). Penkiais atvejais JoniSkis jvardijamas aplotyninta budvardine 

lytimi (omnes Janisc ‘eses”, de Janissce’ef, pauperum Janiscensi, ciuis Janisce’sis, 

ex opide Janiscenst). Saltinyje né karto neuZra’yta Joniskio lietuviska lytis. Be 

Joniskio vardo apslavinty ir aplotyninty ly¢iy likty 75 lietuviskos (83,3%) ir 15 

apslavinty (16,7%) oikonimy ly¢iy. Reikia atsizvelgti ir j tai, kad tais paciais 

1599 m. kai kuriu oikonimy vartotos ir lietuviskos, ir apslavintos lytys. Taigi 

galima teigti, jog 1599 m. Joniskio K] i8tisai vartojamos lietuviskos lytys. Ta- 

Giau 1607 m. (puslapiai 88°—98*) lyciu santykis pasikeites lietuviSkyjy nenau- 

dai: ju rasta tik 19 (12,75%), apslavinty — net 126 (84,56%), ne visai aiSkiu — 4 

(2,68%) (Siota Jauneikia, Woyta Dwituicia S Dweluiczig, W. Balciuna Siota Gi- 

minena, Woyta Kirn Siota Narbuta). Likusiais 36 atvejais nenurodytas konkre- 

ios gyvenamosios vietos vardas, bet paraSoma, kad atvykusieji yra i$ miesto (Z 

miasta), i8 pavieto (Aupickiego Powiatu), kokio pono pavaldiniai (poddany X 

Biskupa, Poddan¥ Pana Woiny, Poddany Pana Jarac3kiego ir t.t.), kokiam vaitui 

pavaldiis (Wojita Kirnaicia, Wo¥ta Balczuna ir pan.) arba nurodoma jy luomine 

priklausomybé (Boiarow, Sboiarow ir pan.). 1612 m. (puslapiai 135-145") vel 

gausiau rasomos oikonimy lietuviskos lytys: pastarujy esama net 78 (30,95%), 

apslavinty — 92 (36,50%), neaiskiy, rasomy su galiine -ig, (-ia), — net 82 

(32,53%). Likusiais 42 atvejais, kaip jau anksciau buvo aptarta, nenurodoma 

gyvenamoji vieta. PanaSiai, gausiau ar reciau, oikonimy lietuviskos lytys kalba- 

mojoje knygoje vartojamos iki 1617 m. (195 lapas). 1617-1620 m. (195-231 la- 

pas) dar pasitaiko vienas kitas oikonimas, kurio uZraSoma ir lietuviska lytis. 

Knygos pabaigoje, mazdaug trisdeSimtyje paskutiniy lapy (1620-1621 m.) ne- 

pastebéta né vienos lietuviskos lyties — visi oikonimai jau suslavinti. 

Moléty KI, JI (1682-1692 m.) ra8é Moléty klebonas Jonas Kazimieras 
BrzeZevskis, kalbamajame Saltinyje daug karty lotyniSkai pasiraSes Joannes 

Casimirus Brzezewski Parochus Malatensis. Kai kuriuose Saltinio puslapiuose 

yra kito zmogaus ranka daryty iraSy, bet jy nedaug. Sioje knygoje jau aiSkiai 

nusistovéjusi irasy tvarka, visi rayti lotyny kalba, vienodai, pagal atitinkamas 

krikSto ar jungtuviy iraSy formules. 

Moléty KI I, JI II (1682-1692 m.) pastebéta apie 250 skirtingy oikonimyu, 

mazdaug 150 oikonimy uZrasytos ir lictuviskos lytys. Kalbamajame Saltinyje 

beveik visos lietuviskos lytys, kaip ir JoniSkio K], pateikiamos daugiskaitos kil- 

mininko linksniu. Lietuvisku oikonimy lyciy gausu kiekvieny mety uzraSymuo- 

se, nors atskirais metais ir neiSvengiama kai kuriy svyravimy. 1683 m. krikSto 

  

  

> T.y. Janiscenses. 
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irasuose (puslapiai 2"-7*) oikonimy lietuvisky lyéiy rasta 117°° (53,42%), ap- 
slavinty — 98 (44,75%), i8 ju Molétyu vardas, ragytas de Malaty 28 kartus 
(12,78%), dvi hibridinés lytys (0,91%), dél ju zr. p. 5-7, (de Sumunciu, de Man- 
dunu), dvi neaiskios (0,91%) (de Jodeni... nutrupéjusi Zodzio pabaiga, de Brab- 
radesiu — neaiski autentiska lytis), Se8iais atvejais nenurodoma konkreti gyve- 
namoji vieta (de districtu Uilcomirienfi, de Palatinatu Vilnensi ir pan.). 1686 m. 
kriksto jraSuose (puslapiai 13*-18*) oikonimu lietuvisky lyéiu rasta 50 
(41,32%), apslavinty — 70 (57,85%), i8 ju Molétu vardas, rasytas de Malaty 27 
kartus (23,31% i8 visu uZraSyty tais metais lyciy), vienas neaiskus atvejis — ne- 
iskaitomai iSblukes oikonimas (0,86%), trimis atvejais nurodoma ne konkreti 
gyvenamoji vieta, 0 pavietas arba vaivadija. 1689 m. kriksto iraSuose (puslapiai 
28°-35") oikonimy lietuvisky ly¢iy rasta 77 (38,8%), apslavinty — 96 (48,8%), i8 
ju Moléty vardas, ra8ytas de Malaty 27 kartus (13,6%), aplotyninty — 3 (1,5%) 
(de Moletos), neaiskiy — 22 (11,1%) (lapy pakra&éiai apgrauzti peliy, kai kur 
apipuve, dél to negalima perskaityti visu oikonimu; nejmanoma nustatyti au- 
tenti8ka lyti atvejais de mieluntu, de Kowasiszku, de Muginciu), 14 atveju nuro- 
doma ne konkreti gyvenamoji vieta, o pavietas arba vaivadija. 1690 m. kriksto 
iraSuose (puslapiai 35*-38") oikonimu lietuvisky lyciy rasta 84 (51,85%), apsla- 
vinty — 75 (46,29%), i8 ju Moléty vardas, rasytas de Malaty 30 karty (18,51%), 
aplotyninty — 1 (0,61%) (de Kautaakis), neaiskiy — 2 (1,23%) (vienas oikoni- 
mas isblukes; nejmanoma nustatyti autentiska lytj atveju de Larzadyszku), 
dviem atvejais nurodoma ne konkreti gyvenamoji vieta, o pavietas arba vaiva- 
dija, viena karta uZra8yta, kad asmuo yra i§ Rusijos (de Ruthenia). 

Apslavintos oikonimy lytys ketveriy mety iraguose turi minimalia persvara: 
ju yra 329 (49,77%), lietuvi8ky — 328 (49,62%), aplotynintu — 4 (0,60%). Jei at- 
mesime visus atvejus de Malaty, kuriy per aptariamus metus susidaro 102 
(15,43%), lietuvi8ky ir nelietuvisky ly¢iy santykis labai pasikeicia: 328 
(59,09%) lietuviskos lytys, 223 (40,18%) apslavintos, 4 (0,72%) aplotynintos. 

Pastebima tendencija, kaip rodo Joniskio K] ir Moléty KT I, ragyti nelietu- 
viskas parapijy centry vardy lytis. Pavyzdziui, Moléty KI I, JI I (1682-1692 
m.) Moléty vardo slaviskos lytys de Malaty ra8omos apie 250 karty, aplotynin- 
tos de Moletos — tris kartus, lietuviskos — de Malatu 1691 (MIt KT I : 39°), de 
Maletu 1691 (Mit KJ I : 41*) = tarm. *Ma./étu. — tik du kartus. Joniskio KI, 
kaip jau buvo pastebéta, né karto neuzrasyta JOniskio vardo lietuviska lytis. 
Akivaizdu, kad parapijos centras turéjo kitoki statusa nei kitos vietovés, ir jo 
vardo vartojimo tradicijos buvo kitokios. 

Taip pat Moléty KJ I, J] II (ir kituose Saltiniuose) pastebima rySki tenden- 
cija raSyti tik apslavintas (i8imtys labai retos) miesty ir miesteliy, didesniy dva- 

  

  

  

  

*© Iskaitant tas pacias pasikartojanéias lytis. 
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ry lytis: de Veiany — Utena, De Kurkli - Kurkliai mstl., de Inketry — Inkétriai dv., 

de Lobonary — Labanéras mstl., de Antopunci — *Antapunt- dv., de Lowmiany — 

Lauménai dv. de Lelifzki — Liliskiai dv. de Vntanifzki — *Untanisk- plv., de 

Ouanty — dab. Alanta mstl., dv. ir kt. Kaimy, ypaé atokesniy, maZziau Zinomy ar 

naujai atsiradusiu, esanciy gretimose parapijose, dazniausiai raSomos lietuvis- 

kos lytys. 

Joniskio KI, Moléty KI I, JI Il rodo, kad kai kuriy provincijos baznyciu 

knygose buvo uZrasyta daug oikonimy lietuvisky ly¢iy. Galima manyti, jog 

XVI a. pab.—XVII a. pradZioje buvo ir daugiau taip ar panaSiai ra8ytu irasu 

knygu. Deja, daugelis to meto baznyciy metriky nepasieke misy dienu. 

Dvaru ir valdu inventoriai 

Atkreiptinas démesys ir j tai, kad oikonimy lietuvisku ly¢iu Sick tiek esama 

ir Lietuvos dvaru dokumentuose, dazniausiai inventoriuose. Ta¢ciau ten ju, ly- 

ginant su bazny¢iy jrasy knygomis, maziau. Dvary dokumentai labai gausts, 

ta¢iau kiekviename atskirame dokumente uZraSyti tik konkre¢iam dvarui pri- 

klausanéiy vietoviu vardai. Kalbant apie dvaru ribas, uZrasyta ir Salia esanciu 

kity dvary vietoviy vardy. Pastebeta, kad tos pacids teritorijos baznyciy knygu 

ir dvary inventoriy oikonimai ne visai sutampa. Vienkiemiy vardai, kuriu lie- 

tuviskos lytys uZrasytos dvary inventoriuose, daznai nepatenka i to paties lai- 

kotarpio bazZnyciy knygas (pavyzdziui, Molétu, Kuktiskiy parapijose ir kt.). 

Pavyko rasti Lietuvos dvary inventoriy, kurie taip pat i8siskiria uZraSyty oi- 

konimy lietuvisky lyciy gausa. Vilniaus vyskupo UzZnerio dvary inventoriuje 

(1731 m.) rasta per 100 lietuvisky lyéiy. Visi tie oikonimai — vienkiemiy 

vardai”’. Kaimy vardai kalbamajame Saltinyje suslavinti, net ir tie, kuriy lietu- 

visky lyéiy rasta ivairiose AukStaitijos baznyciy knygose. PanaSiai oikonimai 

rasyti ir Zemai¢iy vyskupo dvary inventoriuje (1662 m.). Jame pastebéti 25 oi- 

konimai, vienkiemiy vardai, kuriy uZra’ytos lietuviskos lytys. Kaimy vardai Sia- 

me Saltinyje suslavinti, nors Zemaitijos bazny¢iy knygose galima rasti ty paciy 

kaimy vardy lietuvisku lyciu. 

Esama oikonimy lietuvisky lyéiy ir XVII a. karali8kyjy dvary inventoriuo- 

se. Visi oikonimai, kaip ir baZnytiniy valdy inventoriuose, — vienkiemiy vardai. 

Mazdaug 20 vienkiemiy vardy lietuvisky lyciy rasta Vilniaus tijtinystés inven- 

toriuje (1636 m.), kuris apima Linkmeny, Nementinés ir Svencionig dvary val- 

das. Apie 10 vienkiemiy vardy lietuvisky lyciy pastebéta Veliuon6s ir Baiséga- 

los inventoriuje (1615 m.). 

27 Kalbamajame Saltinyje yra daug ir kity toponimy lietuvisky lyéiy: hidronimy (ypac ezery 

vardu), kelios deSimtys Zzemévardziu. 
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Idomus lietuviSkomis toponimy (galimy oikonimy) lytimis, kuriy Gia uzZra- 
Syta apie 80, Datgy senitinijos inventorius (1719 m.). Taéiau tik keturiais atve- 
jais prie vietos vardo aiSkiai paragyta, jog tai vienkiemis (Zafcianek), kitais at- 
vejais prie atskiro kaimo yra suragyti tu8ti sklypai (Wtoki Puste)** girioje (w 
puscie). Beveik visi tu8ciy sklypu vardai antroponiminés kilmés. Bent dalis ju 
galcjo biti vienkiemiai, kuriy gyventojai ismiré 1709 m. Kalbamieji toponimai 
niekuo nesiskiria nuo analogisky to paties ar kitu Saltiniy oikonimuy — vienkie- 
miu vardu. 

Is to, kad dvary inventoriuose dalies vienkiemiy vardy uZragytos tik lietu- 
viskos lytys, galima padaryti isvada, jog tie vienkiemiai yra ne tokie seni, kaip 
kaimai, kuriy vardai suslavinti. Senieji kaimy vardai XVII a. jau galejo turéti 
nelietuviska vartojimo tradicija. 

Pavietu teismu knygos 

Daug vardyno medZiagos (ai8ku, ir oikonimy) yra pavietu teismy knygose, 
kuriy apimtis labai didelé, o medziaga nesurinkta. Straipsnyje pateikiama pa- 
vyzdziy i8 Spruogio (Spruogis 1888), Jablonskio (Jablonskis 1937) jau aptarty 
pozicijy, taip pat i vienintelés perzZitirétos Ukmergés pilies teismo knygos 
(1597 m.). Siuose Saltiniuose rasta kelios deSimtys oikonimy lietuvisky lyéiu. 

Lietuvos Metrika 

XV-XVI a. pirmosios pusés Lietuvos Metrika iSsiskiria labai suslavintu lie- 
tuviy vardynu. Sio Saltinio knygose iStisai rasomos lietuviy oikonimy (i8 dalies 
ir antroponimy) suslavintos (slaviskos) lytys. Nuo XVI a. ir véliau, ypaé XVI- 

°8 Pg. Juszkaliszkif, Vrbanifzkif, Paczkali(sz)kis (19°, visi Wies Arciuny); Arminiszkif, dziewo- 
nifzkif, Makaliszkif, Weyciuliszkif, Pikluszkif (23°, visi Wies Konczany); Budryniszkis, Bafiuliszkif, 
Vrbaniszkif, Szabliszkis, Kowaliszkis, Kurmeliszkif, Stelmaciszkis, Jekuniszkif, Szukieliszkis (24*, vi- 
si Wies Swirzdany); Za Marguliszkis, Lawryniszkif, Matuliszkif, Szarniszkis, Grykiszkis, Staniszkif 
(26°, visi Wies Woykontany); Jurgiszkif, Zemaytiszkif, Podziukiszkis, Czokiszkis, Marcinkiszkif, Ju- 
ryfzkis, Stegiszkis, Rukiniszkis (27°, visi Wies Skobeyki); Lawryniszkif, Weiciszkif, Matuliszkis, Mie- 
lunifkiey, Rymuliszkis, Vrbaniszkis, Pietryszkif (31", visi Wies Mieluny, keli dél iSpuvusio puslapio 
neperskaityti); Balkifzkis, Stulgiszkif, Tomackiszkif, Suniszkif, gudziszkis (32°, visi Wies Cizuny); 
Rymikiszkis, Struciszkif, Poiawiszkis, Marciniszkis, Kierfzuliszkis, Biebieliszkis, Marciuliszkis (35*, 
visi Wies Podawgi); Trunkiszkis, Szyrwekszys, Dukiszkis, Czapukiszkis, Czafuszyszkis (35°, visi Wies 
Andrunce); Maszniszkif, Rawoniszkis, Gudziszkis, Petryszkif, Staniekiszkis, Janiszkif, Gry- 
kiszkif, fiedoriszkis, Tuniszkis (36°, visi Wies Wieciuny); Karniszkis, Kienuciszkis, Platukiszkis, 
Glinfkiszkis (37°, visi Wies Wieciuny); Playkiszkis, Jurgaliszkis, Jakubiszkis (38*, visi Wies Meszku- 
cie), Marciniszkis, Kreykiszkis, Bredziszkis, Czapiszkif, Rumaciszkif, Jgnaliszkif, Wilkiszkif, Szucis- 
zkis, Mifiszkif, fwirkiszkif, Pakiszkis, Abramasiszkif (38°, visi Wies Meszkucie). Kai kurie sklypu 
vardai kartojasi, gali biti, kad ivardijamas tas pats objektas. 
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XVIII a., lietuviy oikonimy ir antroponimy uzra’ymas Lietuvos Metrikoje kei- 

tési. Bet tai atskirai aptartinas dalykas. Ar Lietuvos Metrikoje bita oikonimy 

lietuvisky lyéiy, Siuo metu negalima pasakyti. Kai kuriose perzitiretose XV- 

XVI a. Lietuvos Metrikos knygose straipsnio autorius tokiy lyciy nepastebejo. 

SaraSai 

Siek tiek oikonimy lietuvi8ku ly¢iy esama ir jvairiuose sarasuose. Nuo XVI 

a. Lietuvoje yra sudaromi oikonimu sarasai. Vilniaus vyskupystés sinodo nuta- 

rimuose (1744 m.) pateikti daugelio Vilniaus vyskupystés parapiju gyvenamuju 

viety sarasai. Kalbamajame Saltinyje tie sarasai nepilni, juose dalis gyvenamyjy 

viety praleidziamos. Kai kuriy parapiju nusakomos tik ribos, nei8vardijant gy- 

venamujy viety arba isvardijant tik kelias. Saltinyje rasta apie 30 oikonimuy, ku- 

riy uZrasytos lietuviskos lytys. Keletas ju yra i8 ryty ir piety Lietuvos, dvi - is 

Drijos parapijos (dab. Baltarusija). Atrodo, kad didZioji dalis oikonimu, kuriy 

siame Saltinyje paliudytos lietuviSkos lytys, — vienkiemiy vardai. PanaSis, kiek 

issamesni, Vilniaus vyskupystés gyvenamujy viety sara8ai buvo sudaromi ir vée- 

liau vyskupo I. Masalskio inciatyva, taciau jie nebuvo paskelbti. Medziaga is 

Siy sarasy straipsniui nerinkta. Nuo XIX a. pradzios parapijy gyvenamyjy vie- 

tu sarasai, sura’yti parapijy vizitaciju aktuose, labai issamiis. Tai svarbus oiko- 

nimy Saltinis, nes XVIII a. pabaigoje — XIX a. pradzioje atsirado nemazai nau- 

ju gyvenamyjy viety, kurios tuose sarasuose jau uZrasytos. Ir XIX a. pradzios 

Saltiniuose galima rasti kai kuriy nedideliy kaimu, vienkiemiy vardy lietuvisku 

lyciy. Vienas didziausiy ir jdomiausiy XIX a. vidurio saraSy — Tel8iy ir Zemai- 

éiu vyskupystés vietovardziy rankraStinis sarasas (1854 m. ir véliau). Jis apta- 

riamas prie lietuvi8ky Saltiniy, Zr. p. 146-147. 

Zemélapiai 

Esama oikonimy lietuvisky ly¢iy ir Zemélapiuose”. Vokiskame 1807 m. 

Naujujy Rytprisiy Zemélapyje”, apimandiame ir lietuviskajq Uznemunes dali, 

yra uZragyta Simtai kaimy ir vienkiemiy vardy lietuvisky lyciy. Kol nerasta kity 

panagaus pobidzio Saltiniy, galima teigti, jog tai pirmasis Zemélapis, kuriame 

paskelbta tick daug oikonimu lietuvisky lyciu. Siek tiek jy esama ir caro laikais 

leistuose rusiskuose Zemélapiuose, apimantiuose Lietuvos teritorija, taciau 

pastaryjy Saltiniy vardynas iki Siol netyrinetas. 

2° I¥samiai apie senuosius Lietuvos Zemelapius Zr. Vaitiekiinas 1994: 32-42. 

30 Uznemuné po Lietuvos-Lenkijos valstybes Zlugimo keliolika mety (1795-1807) priklause 

Prisijai. 
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Zinynai ir enciklopedijos 

Oikonimy lietuvi8ky ly¢iy pateikta ir XIX a. lenki8kuose bei rusiskuose*? Zi- 

vate Perzitiretame lenky enciklopediniame Zinyne ,,Stownik geograficz- 

yi? (1880-1902 m.) pastebéta oikonimy lietuvisky lyciy i§ ivairiy Lietuvos 

viet (Zemaitijos, AukStaitijos, Uznemuneés, i&skyrus Dzikija). Ivairiuose SG 

tomuose svarbesniy Lietuvos miesty ir kai kuriy miesteliy Salia lenkiSkos (ap- 

lenkintos) lyties pateikiama ir lietuviSka. Ta¢iau taip pateikiami vardai tik ty 

vietoviu, kurios yra j Siaure nuo Neriés ir Némuno. Piety Lietuvos miestu, net 

ir didesniy, svarbesniu, pavyzdziui, Alytats, Daigu, Traky ir kt., vardu lietu- 

viSkos lytys nepateikiamos. Tiesa, ivairiuose SG tomuose, ypa¢ papildymu, esa- 

ma nemazai atveju, kai vienkiemiy ar naujai atsiradusiy dvary pateikiamos tik 

lietuviskos lytys. Be to, papildymy tomuose i8 kai kuriy Lietuvos viety esama 

gausesnio pluosto oikonimy, kuriy pateikiamos tik lietuviSkos lytys. ISsamiau 

SG lietuviskas oikonimu lytis taip pat deréty aptarti atskirai. 

Tyrinejimai 

Kai kuriuose lenky istoriniuose ir etnografiniuose tyrinéjimuose taip pat 

galima rasti lietuviy oikonimy lietuvisky lyéiy.*? Krokuvos moksly akademijos 

leidinyje, parasytame anonimo, paskelbtame 1898 m., pateikiama Siy valsciy 

oikonimy lietuvisky lyciy: Butrimonij, Daugéliskio, Dubingii Giedraiéiu, 

Jiézno, Krionio, KuktiSkiy, Linkmenu, Mielagény, Merkinés, Svenéionii, 

Onuskio, Tverééiaus, Valkinifiku, Varenés, Ziezmariy. Taciau Siame Saltinyje 

pateikiamos ne visu oikonimy lietuviskos lytys; kai kur pramaiSiui pateikiamos 

ir lietuviskos, ir lenkiskos. Kai kuriy lietuviskai kalbanéiy vals¢iy (Molétu, 

Vievio) pateiktos vos kelios oikonimy lietuviskos lytys. Kity lietuvi8kai kalban- 

éiy valstiy (Adutiskio, Auk8tadvario, Dievéniskiu, Misninky, Semeli8kiy Sir- 

vint@) visi oikonimai suslavinti. Pateikiama ir netiksliu, iSkraipytu lyciu. 

Mazosios Lietuvos oikonimy lietuviskos lytys Siam straipsniui iSrinktos iS V. 

Peteraicio studijos ,,Mazosios Lietuvos ir Tvankstos vietovardziai” (Vilnius, 

1997). Ten pateikta nelietuvisku Saltiniuy medziaga apima Mazosios Lietuvos 

regiona ir gana gerai jj reprezentuoja. Daugelis V. Péeteraicio pavyzdziy yra ne 

iS baznyciu iraSy knygu, bet i8 administracinio juridinio pobidzio dokumen- 

a Rusisku, caro laikais leisty, zinyny medZiaga straipsnyje nepasinaudota. 

si yg vane SG. 

= 3 Dig. Wilja po litewsku zowie sig sama Neris (ztqd Po-neris, Ponary) (Wilno 1841: 339). 

145



tu. Pastebéta, kad autorius supaprastina kai kuriy istoriniy vietovardziy ra’y- 

ba. Todél dalis Klaipedos krasto istoriniu oikonimy Siam straipsniui yra paimti 

i8 W. Fenzlau studijos (Fenzlau 1936), kur medZiaga uZrasyta patikimiau. W. 

Fenzlau pateikia oikonimy is Katyéiy, Klaipédos, Vérdainés bazny¢ciu irasu 

knygu, vieng kita atvejj iS kitur. 

Visos nelietuvisky Saltiniy grupés yra vertingos, ir jose gali biti kitur nepa- 

sitaikanéiy svarbiy lietuviy vardyno duomeny. Pagal perzitiréta medZiaga atro- 

do, jog didzioji XV-XVI a. lietuviy vardyno dalis yra Lietuvos Metrikoje, XVI 

a. pab.XVIII a. — baznyciy metriky ir paviety teismy knygose, iS dalies dvaru 

dokumentuose®. Patikimiausiais i visy Saltiniy laikytinos baznyciy 

irasy knygos*, nes jose vardyno medziaga (oikonimai ir antroponimai — antrie- 

ji ivardijimo nariai, i$ kuriy susiformavo pavardés), bent LDK teritorijoje, uz- 

ra’yta geriausiai. 

Nelietuvisky Saltiniy, kuriuose galima rasti oikonimy lietuvisky lyciu, esa- 

ma gerokai daugiau. Visy aprépti nejmanoma. Sioje apzvalgoje, kuri, be abejo, 

néra ixsami, stengtasi parodyti, kokiose Saltiniy grupése galima ieSkoti ty lietu- 

visky lyciu. 

Lietuviski oikonimy Saltiniai 

Esama istorijos Saltiniy, kur oikonimai uZrasyti lietuviy kalba. Siame 

straipsnyje apsiribojama nelietuvisky istorijos Saltiniy oikonimy lietuviskomis 

lytimis, ta¢iau Siek tiek pavyzdziu pateikiama ir is lietuvisky Saltiniy, kad buty 

galima palyginti lietuviSky ir nelietuvisky Saltiniy lytis. Kadangi tie lietuvi8ki 

Saltiniai yra neZinomi, atrodé tikslinga su jais supazindinti Siame straipsnyje. 

Lietuvoje rasta tik XIX-XX a. pradZios lietuvisky istorijos Saltiniy. Lietu- 

viskais juos galima vadinti tik iS dalies, nes ne visi oikonimai Gia pateikti lietu- 

vi kalba. 

Vienas svarbiausiy tokiy Saltiniy — I. Hotowifskio 1854 m. sudarytas ir ve- 

liau (XIX a. pabaigoje) papildytas Tel8iy ir Zemaiciy vyskupystes vietovardziu 

rankra&tinis sarasas. Jame dalies parapijy oikonimai ra8yti lietuviSkai, kitos da- 

lies — lenki&kai, tad Sis Saltinis i8 dalies gali biti laikomas lietuvi8ku. SaraSe lie- 

  

sa Apie Mazosios Lietuvos vardyno Saltinius, tame tarpe ir apie tuos, iS kuriy medZiaga yra 

patekusi j V. Péteraiéio studija, yra raSes V. Drotvinas (Drotvinas 1997: 81-87). 

2 Daugelis dvary dokumenty yra ir paviety teismy knygose, jei jos islike. Tad paviety teis- 

my knygose esantys ir atskiry dvary archyvy dokumentai i§ dalies sutampa. Taéiau ten yra toli 

grazu ne visi ir ne visy dvary dokumentai, pavyzdZiui, visai nera baZnytiniy dvary dokumentu. 

3° Gia turima galvoje baznyciy knygy visuma. Atskirose knygose lietuviy vardynas (oikoni- 

mai ir antroponimai) gali biti uzraSyti labai prastai, daug prasciau negu, pavyzdziui, dvary do- 

kumentuose. 
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tuviSkai raSyti Siu parapiju gyvenamuju vietu vardai: Aridgalos, Baisdgalos, 

Birzy (saragas sudarytas po 1888 m.), Cékiskés, Dotnuvos, Efzvilko, Gatirés, 

Gifkalnio, GrifkiSkio, Gruzdzij, JoniSkélio, Jésvainiy, Jirbarko, Kamaji, 

Kelmés, Krakiy, Krekenavés, Krin¢ino, Labinavos, Lyduvénu, Lygumu, Lin- 

kuvos, Liolit, Mosédzio, Pakriiojo (saraSas sudarytas po 1888 m.), Pasvalio, 

Pasusvio, Pavandenés, Radviliskio, Rozalimo (saraSas sudarytas po 1888 m.), 

Saloéiu, Skifsnemunés, Skuddo, Smilgiy (prie PanevézZio), Surviliskio, Své- 

das, Seduvos, Siaulény, Siluvos, Tauragés, Uzpaliu, Vaska, Vieksnii, Vie- 
Sinti, VilkijOs ir dar vienos kitos. Esama parapijy, kuriy oikonimai pateikti 

dviem kalbomis (lenky ir lietuviy) arba taisyti if lenky kalbos j lietuviy. Tai 

Akménés, Anyks¢ij, Betygalos, Debeikiy, Joniskio, Kavarsko, Kupiskio, Kur- 

klid, PdSaloto, Raguv6s, Subaéiaus, Traipio, Troskiny parapiju oikonimai. 

Pabirzes, Ras¢éiniu parapijy lietuviSkai suragyti ne tik oikonimai, bet idéti 10- 

20 kity toponimy saraSeliai. LietuviSkuose saraSuose prie gyvenamuju vietu 

vardy esama trumpy lietuviskai raSytu pastaby apie tas vietas. Nors kitu para- 

pijy saraSai rasyti nelietuviskai, bet ir ten pasitaiko oikonimy lietuvisky lyéiu. 

Kitas panasus Saltinis, kurio viena dalis raSyta lenkiSkai, kita dalis — lietu- 

viskai, yra Inturkés baznyCios juodrastiné sutuoktiniy uzraSymo knyga 

(Zapowiedna ksiazka Inturskiego kos¢iolu, 1891-1910 m. — ZK). Joje rastas 

vienas lietuviskas 1895 m. iraSas, lietuviSkai raSyta knygos dalis apima 1900- 

1910 m. Nelietuviskoje knygos dalyje lietuvisky oikonimu ly¢iu nepastebéta. 

Lietuviskoje esama ir lenkisky jra’y. Si knygos dalis perzengia straipsnio pava- 

dinime nusistatyta XIX a. riba, kuri yra orientaciné.*” Ta¢iau kalbamasis Salti- 

nis yra svarbus, nes jo lietuviskoje dalyje tesiama XVII a. pab—XVHI a. 

Molétu, XVIII-XIX a. pr. Ifturkés baznyéiy knygy oikonimy ir antroponimy 

rasybos tradicija. Remiantis XX a. pradzZios lietuviSkais iraSais, galima paais- 

kinti ne viena ankstesniy amZiy oikonimy rasybos atvejij. Lietuviskai raSyta 

Inturkés baznycios knygos dalis parodo, kaip nuo tos raSybos, kurios tradicija 

ateina i§ XVII a. ir akivaizdi XX a. pradzios Inturkes oikonimy ir antroponi- 

my uzrasymuose, palaipsniui pereinama prie mazdaug dabartinés raSybos. Be 

to, svarbios Siame Saltinyje uzra’ytos XX a. pradZios Vilniaus apylinkiu 

(Lavoriskiu, Pabradés, Suzioni() kai kuriy oikonimy lietuviskos lytys. Panasiu 

rankrastiniu Saltiniy, kaip Inturkés knyga, turety biti ir daugiau. 

Dar vienas didelis lietuviy oikonimy Saltinis, kurj i§ dalies galima laikyti lie- 

tuvisku, — E. Volterio sudarytas Suvalky gubernijos gyvenamuju vietu saraSas, 

af Kalbamoji Inturkés knyga rodo, jog prie ,, Varpo“ raSybos, t.y. prie dabartinés raSybos per- 

eita maZdaug 1905 m. po spaudos draudimo panaikinimo. Iki 1905 m., kol Lietuvoje nebuvo lie- 

tuviskos spaudos, nebuvo ir vienodos rasybos. Tai atsispindi ir oikonimy uZra’ymuose, (Vol- 
ter 1901). 
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1901 m. igleistas Sankt Peterburge. Siame saraSe pateiktos oficialiosios rusis- 

kos visOs gubernijos oikonimy lytys, taciau greta ju taip pat nurodomos lictu- 

vixkos arba lenkiskos, kurias vartoja vietos gyventojai. 

Daugelio Suvalku gubernijos lietuvisky valstiy oikonimai pateikiami vardi- 

ninko linksniu. Ta¢iau esama valsciy (Kidulig, Meteliu, Raudonés, Pilviskiu, 

Plok&tiy, Tamdsbiidzio (mazdaug apie Liepalétus), Veiverit, Zalidsios), kur 

dalis ar bent keletas oikonimy, parasyty su nomenklatiiriniu Zodziu, pateikia- 

mi kilmininko linksniu. PaeZerij valsciaus nemaza dalis lietuvisku ly¢iy rasyta 

rusiskais rasmenimis, taciau greta lotyniskais raSmenimis daugelis ty lyciu pa- 

kartotos. Kaapiskiu valsciaus visos lietuviskos lytys ra8ytos tik rusiSkais raSme- 

nimis. Kai kuriu valsciu (Javaravo, Mockavés) pateikiamos tik lenkiskos (ap- 

lenkintos) lytys; dar kity miSriy vals¢iy (AndZiejievo, Bérznyko, Krasnapolio, 

Seiva) greta oficialiyjy rusisky ly¢iy pateikiamos lietuviskos arba lenki8kos oi- 

konimy lytys, pagal gyventojy vartojama kalba. Visame sarase pasitaiko ir ne- 

patikimy lyciy. Esama nemazai atveju, kai rusi8ki ir lietuviski tos pacios gyve- 

namosios vietos vardai nevienodi. [vairiy nevienodumy kalbamajame Saltinyje 

yra atsirad¢ del to, kad E. Volteriui vietovardZiu sarasus i§ lietuviy gyvenamy 

viety buvo pateike ivairtis asmenys, turbit valsciy pareigiinai. Matyt, del to at- 

skiry valsciy oikonimy rasyba labai jvairuoja. 

E. Volterio sudaryti Suvalky gubernijos gyvenamyjy viety saraSai — idomus 

ir vertingas lietuviy oikonimy éaltinis. Tai issamus vieno regiono oikonimy sa- 

rasas, kruop&éiai parengtas ir dél to laikytinas gana patikimu, nepaisant netiks- 

liu ly¢iy. Kalbamasis galtinis pralenkia V. Kalvaicio ir Vaizganto sarasus, pa- 

skelbtus taip pat XX a. pradzioje. 

Be Siu aptarty lietuvisky XIX-XX a. pradzZios Saltiniy esama gana daug 

spausdinty XVL-XIX a. lietuvisky Saltiniy, kuriy vardynas aptartinas atskirai.*® 

Priisiskos toponimy lytys istorijos Saltiniuose 

Kadangi V. Péteraicio studijoje pastebétas ir vienas kitas prusy oikonimas, 

atkreiptinas démesys j tai, kad istorijos Saltiniuose, raSytuose Ordino raStinin- 

ky, galéty biti (esama) ir prisy toponimy prisisky ly¢iy. Kadangi prisy ra8ti- 

  

38 Oikonimai (ir kiti toponimai) i8 senyju (XVI-XVIII a.) spausdintu lietuvisky Saltiniy ne- 

surinkti ir neaptarti. Nuo XIX a. atsiranda nemazZai ivairiy spausdinty lietuvisky Saltiniy, ku- 

riuose esama daug MaZosios ir Didziosios Lietuvos oikonimu. Tai laikra8¢iai (,,Keleivis™, ,Aus- 

ra“, ,, Varpas“ ir kt.), L. Ivinskio kalendoriai, MaZojoje Lietuvoje leisti kalendoriai ir pan. Siu 

Saltiniy medZiaga taip pat yra nesurinkta ir neaptarta. XX a. pradzioje pasirodo pirmieji didesni 

oikonimy (juose pateikta ir kity toponimy) sarafai lietuviy kalba: Vaiszgantas. Sanraszas 

geografiszkuju Lietuvos vardu / Dirva — Zinynas, 1904, Nr. 10, 35-61, Nr. 11, 3-29: Kalwai- 

tis W. Lietuwiszky Wardy Klétele su 15 000 wardy, Tilzé, 1910. 
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ja atsirado beveik 200 mety anks¢iau negu lietuviu, priisu toponimy kalbamu- 
jy lyCiy istorijos Saltiniuose galima ieSkoti jau nuo XIII a. pabaigos. Prusy ras- 
tijos paminklai — Elbingo zodynélis (XIII a. pab.-XIV a. pr.), Bazelio tekstelis 
(XIV a. vid.), ,,Téve miisy“ maldos pradzia (XV a. pr.) — rodo, kad tuo metu 
buta prusiSkai raSiusiy Zmoniy. Apie prisy kalbos vartojimo biitinybe ne karta 
uzsimenama XV a. baznytiniuose dokumentuose (Maiiulis 1966: 22-23). Pri- 
siskai Siek tick mokejo (,,ich kundt ein Wenigk Preusch“) ir vienuolis S. Gri- 
navas, ,,Prtisy kronikos“, ra’ytos 1517-1526 m., autorius, j ja idéjes 100 zodziu 
vokieciu-prisy Zodyneélj (MazZiulis 1966: 31). Pagaliau prusy kalbos vartojima 
rodo XVI a. vid. i8spausdinti trys priisy katekizmai. Galimas dalykas, kad vie- 
nas kitas prasilavines kilmingas priisas, mokantis savaja ir vokieciy bei lotynu 
kalba, galéjo dirbti ir Ordino ra8tinése ir uZra’yti viena kita vietovardi ypaé 
XIII a. pab—XVI a. taip, kaip pasaké priisai. Kadangi Prusijos gyvenamuju 
viety vardai buvo apvokietinti jau XIII a., maZai tikétina, jog galima rasti au- 
tentisky gyvenamyju viety vardu lydiy, nors ir ju galétu biti viena kita. Kiek 
daugiau autentiskai uZrasyta galéty biti kity toponimu: lauku, ezeru, mi8ku ir 
kt. vardy.” Tad ateityje atskirai tyrinétinos ir galimos priisiskos prisy toponi- 
my lytys. O lietuvi8kos lietuviy toponimy lytys galéty kiek palengvinti kai ku- 
riy prusy kalbos fakty aiskinima, nes galéty biti bendry — ir lietuvisku, ir pri- 
sisky — toponimy lyéiy ra8ybos désningumu. 

Oikonimy bei antroponimy lietuvisky lyéiy ir nelietuvisko teksto santykis 

Lietuviy oikonimy lietuviskos lytys istorijos Saltiniuose kartu su kitais lietu- 
viu kalbos faktais (antroponimais, bendriniais Zodiiais, lietuviskomis frazémis) 
sudaro tam tikra visuma”’. Jos kontekste deréty tirti lietuviskas (toponimu ir 

» J. Gerullis pateikta priisisky vietovardziy, uzZra’yty su galiinémis (Gerullis 1922: 263- 
264). Tad galimos prisiskos toponimy lytys bity: Gildestabs = *Gildestab(i)s, Semba 1331; Auc- 
towangos = “Auktavangas, Semba 1331; Laumygarbis = *Laumigarbis, Notanga 1339; Greywa = 
*Greiva, ez. Luko apylinkése 1422; Prautey = *Praut’ei, k. Semba 1436 ir kt.; dar atkreiptinas dé- 
mesys j galimas autentiSkas pr. vietovardziy lytis Awynemedien = *Avin'amed'an, Varmés pari- 
byje 1326; Bitpelkis = *Bitpelkis plk. 1331; Budewaio = *Bud ‘avaj@ pv. Sasna, Morungenas 1315; 
Delycke = *Déliké ez. Sasna, Morungenas 1315; Gislingen = *Gisling'an ez. Ortelsburgas 1389; 
Grabisto = *Grabista, Morainiai, Stumas 1294; Grindes, Grindos = * Grindés, *Grindas k, Semba 
1267; Waixedies = *Vaiksédis k. Semba 1305; Algasis =*Algazis m&. Semba 1339; Dalgantis = 
“Dalgantis py. Semba 1352 ir kt. Dél Sembos vietovardziy rekonstrukcijy Zr. BlaZiené 1993. Dar 
plg. naujai paskelbtus prisy vietovardzius Malunapis = *Malinapis, véliau liet. Maliinupiai 
Darkiemio par. 1558 (Péteraitis : 238); Berwis = *Bervis k. AlenSteinas 1592, dél pastarojo (Po- 
apezylowa 1983: 250). Panagiu pavyzdziy jvairiuose Saltiniuose esama daugiau. 

Nebaigtoje J. Lebedzio studijoje bandoma aprépti ivairias lietuviy kalbos vartojimo ap- 
raiskas. Fakty visuma apzvelgiama daugiau kultiiros istorijos aspektu ir kalbinio nagrinéjimo 
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antroponimy) lytis. Priesingu atveju galima nepastebéti ar nesuvokti tam tikry 

rasybos ir vartojimo désningumy. 

Kaip jau minéta, lietuviSkos oikonimy lytys ypaé daznai raSomos lotynis- 

kuose tekstuose. Jos, galima sakyti, glaudZiai su tekstu susijusios, nes daugelis 

pavartotos daugiskaitos (dalis ir vienaskaitos) kilmininko linksniu. Taip jos bu- 

tu vartojamos ir lietuviskame tekste. 

KrikSto formuléje, ivardijus vaika, jo tévus, krikStatevius, jungtuviu — su- 

tuoktinius ir liudininkus, Gia pat pateikiami gyvenamuju viety vardai. Lotynis- 

kame sakinyje prie’ daugeli gyvenamuju viety vardy raSomas lot. prielinksnis 

de ,i8, nuo“. Lot. de reikalauja atskirties linksnio — abliatyvo, kuris iS dalies su- 

tampa su lietuviy kalbos jnagininko linksniu. Taciau lotyniskuose tekstuose 

daznai su lot. de ra8oma lietuviska daugiskaitos, retais atvejais ir vienaskaitos 

kilmininko lytis: de Akmeniu 1683 (MIt KI I : 7°) = *Akmenty, Akmeéniai 

Ciulénai MIt; de auxtkatniu 1715 (Dt K] : 166°) = *Aukstkalniy Dotnuva Kdn; 

de Eyuitciu 1683 (Mit KI 1: 3°) = *Eivilciy, dab. Avilciai Alanta MIt; de Awizie- 

niu 1769 (Ut JI 1: 50°) = *Avizieniy, Aviziéniai Tauragnai Ut ir kt. Tad aki- 

vaizdu, jog lietuviskai kalbantys asmenys gyvenamyjy viety vardus daznai 

(nors ne visada) pasakydavo kilmininko linksniu, ir baznytiniy knygu rastinin- 

kai (kunigai ir vienuoliai) neretai uZraSydavo tuos vardus pasakytu linksniu, 

kartais net su liet. iS, pvz.: if Degiesiu 1676 (Lnkv KI : 69°) = “5 Degesiy, 

Degésiai Giostagalis Pkr, iff Welziu 1676 (Lnkv K] : 69°) = *i§ Velziy; Velziai 

Kieménai Ps, if, roponiu 1675 (Lnkv JI : 102°) = *i§ Roponiy. Pasitaiko, kad 

greta lot. de dar paradytas ir liet. i§: De Onusgayciu if; walsciaus vpites 1599 (Jn& 

K] : 3°), ty. *Onusaidiy if valsciaus Upytés, Upyte Pn; de Isz fodenu 1689 (Vdn 

K] III : 50°) = *i¥ Sodény, Sodénai Luokesa Mit; de Szkaczunu 1757 Ut JU: 

33°), t.y. de *(i)s kadiiny, Kacitinai Kiktiskes Ut ir kt. 

Kartais vietoj lot. de raSomas lot. ex ,,i8“, kuris lotyny kalboje taip pat varto- 

jamas su abliatyvu. Su lot. ex taip pat ra8omos lietuviskos daugiskaitos kilmi- 

ninko lytys: ex Tolusioniu 1673 (Lnkv KI : 39°) = *ToliuSoniy ir pan. 

Vienaskaitos ir daugiskaitos kilmininkas dar raSomas su lot. de Villa, ex pa- 

go, ex uilla ir pan.: ex uilla Puknionu ~1711 (Lnkv KI: 4°) = *Puknioniy, dab. 

Puknioniai Pakriojis; ex pago skroble 1630 (Pln KI : 59*) = tarm. *Skroble 

(vns. kilm.), bk. *Skroblio, dab. Skréblis Bubénai Pln; de Villa zlapiosios Ber- 

zies 1711 (Dt K] : 146°) = *Slapiosios Berzés, dab. Slapaberzé Dotnuva Kdn ir 

kt. 

néra, apsiribojama minimaliomis pastabomis (Lebedys 1976). Naujus duomenis kalbiniu aspek- 

tu aptaria Zinkevicius 1987: 121-131, 144-146; Zinkevi¢ius 1988: 14-18, 107-108, 112-139, 

143-156, 163-173; Zinkevicius 1990: 13-23; JovaiSas 1996: 13-31; Palionis 1995: 16-164 ir kt. 
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Esama atveju, kai su lot. de ra8omas vardininkas: de Mefkafadzius 1617 
(Mrk KI : 105°) = tarm. *M eskasadzus, dab. MéSkasalis Alové Al; de Tuma- 
sodzius 1668 (Rgv KI I : 3°) = *Tumasodzius, dab. Tumagalys Miezigkiai Pn; 
de Utena 1760 (Ktk KI N : 48") = Utena Ut; de Wieleykiey 1689 (Ant KI I: 16°) 
= Veleikiai Antaliepté Zr; de Wijeykiey 1760 (Ut JI I : 36°) = Vijeikiai 
Mockénai Ut; de Wyfkintay 1643 (Pln KJ : 161°) = *Viskintai Plunge ir kt. 

Neretai oikonimy lietuviskos vienaskaitos ir daugiskaitos vardininko lytys 
rasomos ir su lot. de villa, de pago, ex pago, in loco ir pan.: de Pago Szylasiodis 
1633 (Pln KI : 84°) = *Silasodis Plunge; de villa Wytkienay 1769 (Ut JI : 50°) = 
*Vitkénai, plg. Vitkiinai Pakalniai Ut; de Vila Zwinenay 1691 (Vdn KJ III : 50°) 
= Zvynénai Zélva Ukm; ex pago Zeymej dicto 1639 (SInt KI : 60°) = Zeimiai 
Imbare Krtn; Jn Loco Abugalifzkis 1784 (Ktk MIN: 183°) = *Abugaliskis, dab. 
Bugaliskis Suginciai Mt ir t.t. 

Lenkiskuose inventoriuose lietuviskos oikonimy lytys pateikiamos po no- 
menklaturiniu Zodziy, parasyty lenki8kai (sioto, zascianek): fioto wikiezerif 1597 
(Ukm PTA 13879 : 228”) = *Vikezeris Disetos Zr; Siolo Armena / Lawnictwo 
Bakowc / Wotosc Wielonska 1615 (Inw V1: 15°) = *Armena Veliuona; 3ascia- 
nek na3wany Kanczupis / Sioto Skiemie / Woitostwo Zasieékie | Wolosc Boisa- 
golska 1615 (Inw V1 : 38") = *Kanciupis Skémai Rd; na zascianku Pilimelis / 
Wies Pozusie Boiarowie / WtoSé Szeszolska 1731 (Inw KZ : 152) = *Pylimélis 
Sesudliai Ukm; Zafcianek Traka Lawkif / Wies Swirzdany | Wtosé Dawgowska 
1719 (Inw Dg : 23°) = *Trakalaukis Datgai Al ir t.t. 

Inventoriuose, saraSuose, Zemélapiuose, tyrinéjimuose, Zinynuose oikoni- 
mai pateikiami vardininko linksniu (i8imtys gana retos): Agubalis 1900 (SG 
XV/I : 56) =*Azubalis vs. Tverétius Ign; Meystey 1807 (NO : 2) = Meistai 
Mei8tai (dab. Bibléliai Sk); Mielkintey 1584 (Peéteraitis : 53, 250) = Mielkintai || 
Antrudupenai Stalupénai, Enciiinai; Starkey 1807 (NO : 2) = Starkai Sakiai 
(dab. Sintautai Sk); Upis 1898 (Anonim : 62) = Upis Daugéliskis Ign; Uzatksni- 
nis 1854 (ED : 36) = *U3alksninis Uzventis; Uzusamanis 1898 (Anonim : 65) 
= *UzZusamanis Ceikiniai Ign; Waynotrakis 1807 (NO : 2a) = *Vainotrakis Ro- 
kai Kn; Witkampis 1540 (Péteraitis : 444) = *Vidkampis ar *Vitkampis, véliau 
Vidkampiai Stalupénai, Katniava, Jenkutkampiai, Tuéiai; Warnoszylis_ 1807 
(NO : 2) = *Varnoiilis Mei8tai (Bibléliai Sk); Widuszylis 1807 (NO : 2) = 
Vidusilis Liepalétai (dab. LukSiai Sk); Wingis / P. PODBRZEZENSIS 1744 
(Syn : 43) = *Vingis Pabérzé Viln; Zascianek Zagaraitys pusty | WELOSC 
MASIADZKA 1662 (ZV Inv : 204) = *Zagaraitis Mésédis Skd; Zeymelis 1807 
(NO : 1) = *Zeimelis Veliuona ir kt. Lietuviskos netiesioginiu linksniy lytys 
nelietuviskuose spausdintuose Saltiniuose (Zemelapiuose ir Zinynuose) vartoja- 
mos tik tais atvejais, kai nemokantys lietuviu kalbos ty Saltiniy rengéjai patei- 
kia ne vardininko linksnj: Czerpoku 1807 (NO : 2) = *Cerpoky vietoj *Czerpo- 
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kai Luk&iai Sk; Willuszu 1807 (NO : 2) = *Viliiisiy vietoj *Wiliuszey (dab. Vilia- 

Siai Jankai Sk); Wilniuja 1893 (SG XIII : 492) = *Vilniuje vietoj Wilnius ir pan. 

Senosioms oikonimy lietuviskoms lytims suvokti labai svarbus bendras Sal- 

tinio (ar Saltiniy) kontekstas. Ypa¢ svarbus senyjy baznyéiy irasu knygu kon- 

tekstas, nes Siose knygose gausu ne tik oikonimy, bet ir antroponimy ne vieno 

linksnio lietuvisky ly¢iy. Todél toliau pateikiama biidingesniu teksty pavyzdziu 

~ krik&to ir jungtuviy ira8y formuliy, kuriuose gausu lietuvi8ky lyciu: 

Pod3iunu"' Aduocationis Paupera Laurentium filium Climas Padjiuna et Elenos 

leuauerunt de fonte. Barttomieius Kraguitis de Janiszki opidulo Vrbons Szariuitis 

de villa Wayniekiu cum Elula Jonela Padziula Jonedoycia uxore de eadem ut pu- 

er. 1599 (In8 K] : 2”). 

Feria quinta infra octauam Assumptionis B® Virginis 

Ville Gimbuyciu Aduocationis Autaicia Bernarda lituanice aut’ Bernots Mothie- 

iaus Zawariucia et Barbaree filius leuat[us] est de fonte per compatres Powitum 

Stanaitis de villa Juszkayciu Aduocationis Budraycia Motieium alias Matulum 

nec non Jadwigam vxorem Stanistawa Zaragaicia ambos de villa Eqkayciu 

Eodem die Trumpayciu villcee Aduocationis Jonufzaycia Petra aaa filiam Jo- 

kuba et Gendrutos leuauerunt de fonte Stasius Walenciunajtis® Petkunaitis 1599 

(In KT : 3°) 

De Onuszayciu if; walsciaus vpites Bernardum filium Mikatoiaus et Elizabethis 

leuauerunt de fonte Jafius Stankuns Jonelis Mothieiuns nec non Barbara vxore 

Rymkaus ambo de eadem vt puer 1599 (Jn§ KT : 3°). 

Dominica XII post Pentec: que e’ 4 Aug: 

Nuo fenos Konarzewskienes Reginam Vrbona Bernotaycia et Gendrutos filiam leu- 

auerunt de fonte Jakobs Bernotaytis Dorothea Zaukiene ne non Anna domine 

Konaryewskiey filia omnes de eadem vt puer 1599 (Ins KY : 3°). 

  

Eadem die villee Jwoszkia Aduocat: Stafiula Benuraicia Marta Geeta vzwali- 

naicia et Gendrutee filia leuata est de fonte per Compatres Mikaloium 3 */4* Rym- 

“| Siuose pavyzdziuose tamsesniu Sriftu parySkintos lietuviskos onimy lytys ir bendriniai lie- 

tuviski ZodZiai. 

Me Lotynisky ir lenkisky sutrumpinimy saraSas pateiktas straipsnio pabaigoje, po lietuvisky 

sutrumpinimy saraso. 

a Sioje vietoje paliktas tarpas kito krik8tatévio vardui iragyti. 
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kunum et Kafziutam Mikatoiaus Jwoszkia filiam ambos de eadem vt puer. 1599 
(Ins KI : 3°/4°) 

Kuisayciu Kuniga Klebona leuatus eft de fonte Bartolomeus Staniula Kuisaicia fi- 
lius per compatres Gasparum Patraitis Paulum Tamoszaitis Barbara filia Jonula 
Petroszaicia nec non Zoputa filia Jona Barthuszaycia omnes eadem vt puer 1599 
(Jns KI : 4*) 

Eadem Wituicia Mikucia ville Aduocat: Dwituycia Jurgia leuauerunt de fonte 
Auguftinum Jonela Bartoszaycia et Agnieszkas filium Grycus Buczkaitis Balcius 
Norwidaitis nec non Zaputa filia Jonela Zafsajcia omnes de eadem vt puer. 1599 
(Ins KJ : 4°). 

Aduo: S3etona. Filius Valentinus. Laurentij fiutpileuitis, Patr. Joannes Mikaita, 
cum Barbara Joannis. Pagi Wilginiu 1600 (Jn8 KJ : 8°). 

Ad: Kalitoraus. Filius Valentinus Matulis Jurgaitis. Patr. Matheeus Jukaitis cu’ 
Gertrude Petraitis. Pagi Kipscig. 1600 (Jn8 KI : 8°). 
  

Adu. Stanislai Kotlarz Filia Gregorij Mikutaitis. Patr’. Jurgelis Janaitis cum An- 
na Powetaicia. Pagi. Kazoku. 1600 (Jné KI : 12°). 

Aduocat: Balciuna Filius. Balcius Battuszkaitis Pat: Matulis Wiluns cum Eluta 
Bariuna Pagi bariuna 1600 (Jn& K] : 13°). 

  

Aduo: Jurdas Filia Zophia Bartholomei Juodaitis. Patr. Grigas Warpininks cum 
Lucia Zygmontowa ciues Janifzki 1601 (In& KI : 18°). 

Aduo: Szapnag: Pagi Sztapakiq Filia. Jurgaicia Waytiekaus. Pat: Staniulis 
Mathei cum Agnefca Pazuycia. 1601 (Ins KI: 24°). 

    

Aduo: Szalciaus Pagi Skribakiq. Filia Joannis et Heduigis. Patr’. Bef;tatuitis cum 
Cum Agnefca Jaroszkj Daugwiliene. 1601 (In& KI : 24°). 

Ma/Jzkou¥ Filius Joannis Pirtininkuitis. Pat. Paulfus] Latwis cum Elizabeta 
Raczunow. Pagi Sargunu 1604 (Ins KJ : 49°). 

Pagi Zalensko Fil: Anna Mathei et Catharine. Pat: Czepas cum Heduige atq’ 
Vrsula 1604 (In8 K] : 51°).



Jtem Bapt’ e. Anoftofia figifmu'di de Pago Zokiej et Agnete. Prin Criftophorof 

Grobajtjs ex Pag. Klepsciu cu’ Anna de Narwajfe Waluzajte 1635 (Pin KI : 102°) 

Jtem Bapt: e’ Susanna Chriftofori Dewutis et Giertrudis Prin’ Stanislauf Wiene- 

kajtjs ex Sm[i]lgiey cu’ Criftina Lajgie de Pamiedey 1635 (Pln KI : 102”) 

Jtem Bapt’ es’ Criftoforu’ Stephani Buciuf de Seleniey et Anne legit Coniug Pr ini 

Zachariaf de Leplawkalu cu’ Dorothea Pietrikayte de Sieleniey 1635 (Pin KI : 

103*) 

Januarij 24 

Bap’ta Caterina Joannif Czaponajtjs de Skroblu et Polonice Coniug. Legit. Pr’ini 

Michael Szytajtjs de Pago S3jtofodof cu’ Marina Montkayte de P. Sitosodof 1636 

(Pin K] : 103°) 

Eode’ die Anafiafia Bapt: Mathie Gienbutaytis de Gienbutey. Cathani/ fierweteyti 

de Wytkaytey legit: Cong. lauantes Albert[us] Wectowaytis de Duowenej cu’ Anna 

Gienbutajti de Gienbutej 1643 (Pin KI : 161°). 

  

28 huius** Baptiz. est Georgi[us] filius Stanislai Zebytaitis et Zophie ei[us] co- 

niugis ex pago Zeymiej dicto. Leuantes Vencelaus Zebytaitis et Barbara Autaite 

1639 (SInt KT : 60°). 

item* ead’ die B. est. And filia Gregory Vrbonaytis et Euce eius Coniugis. ex uilla 

Seleney dicta Leu: Stanisla[us] Balcius. et Catharina Lulajte 1639 (Sint KI : 

60°). 
  

24 Contraxit matrm’ Adam[us] Vmbrasonis de Limeykie cu’ Marina Kozakaycie 

de Jackasodéia Test: Valentin[us] Puodziunas de Limeykie et Martinus Kazokonis 

de Jackasodzia 1672 (Rev JI 1: 111°). 

Eod* Bapt[us]’ e’ Stanisla[us] Andrece Krysztaponis et Euce fiesietaycia de Tu- 

masodéio Patr: Nicola[us] RudZionis et Dorothea Rudyéia de eade’ villa vterq’ 

1673 (Rgv KI I: 29°). 

  

aa y. Aprilis. 

© Ty. prima die Maij. 
© Ty, Januarius Die 22. 
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4 Bapt’[us] e’ Joannes Josephi Terbonas et Annee Martinayéia de Kuglasodzio leg’ 
Patr. Joannes Siaduykis de Nowosady et Heduigis Szczesneliene de Kuglasodzio 
1673 (Rev KI I: 46°). 

Bapt. Dorothea Thomce Bakiuno et Catharine Wertakaycie LC. Patrini Georgius 
Philippaytis et Anna Deluna o’nes de Atanta 1682 (Rgv KI I : 87°). 

  

3tia Januarti A 1683 Ego Joannes Casimirus Brzezewski Paroch[us] Malacenjis 
Baptizaui Christophorum Patris Geczelis de Gieciu Matris Annee Patrini Petrus 
Getezenas de fuginciu et Agnef funktadynie de funktadu. 1683 (Mlt K] I : 2°). 
  

21 Martii Ego Idem q sup Bap Zophia’ Patris Georgii Puciata Matris Zophice de 
Eydeciu Patrini Christophor[us] Zetenas de Czuteniu et Catharina Arelenia de 
Geciu 1683 (MIt KI I : 3°). 

24 Julti Bap Dauidem Patris Thome Tumelis fzatrelis Matris Agnetis de Bebrufu 
Patrini ftephanus Mifsunas de Vndrefzunu et Catharina Douacicie de Douiociu. 
1683 (MIt KI I: 4°). 

Eode’ die Bap Michaele’ Patris Casimiri fzaykis Matris Christine de fzayku Patri- 
ni Kardy/zus de fzayku et Margarita Krysiuwenia de Hmadu 1683 (Mt KI 1 : 6°). 

Sta 10bris Bap Andream Patris Thomce Jujzkielenas Matris Margaritce de 
Latuyciu Patrini Antonius Getezecis de fuginciu et Magdalena Kietewifzenia de 
Letuyciu 1683 (MIt KI I: 7°). 

  

  

  

2 Bap Jozephu’ Patris Jacobi Kiemieykis Matris Agnetis de Kiewialu Patrini Mi- 
chael fiemieneuicz de Zamoku et Eua Pufzynienia de Pufynu 1684 (Mlt KI I : 
8°). 

19 Augus. Ego Idem Georgium Medeykis de Gudelu Cum Anna frawkfzczieliciu 
de fzawkfzezelu coniunxi et benedixi p’sente Cristophoro Kozak et aliis 1683 (Mt 
ILI: 35). 

  

Die 21 9bris contraxit Matrimonium Georgius Strzelcéunas de Dougale cu’ Elisa- 
beth Bielicziu isz Toukielu Testes Martinus Tabalkis de Dougale et Casimirus 
Gierwis de Tateykie 1688 (Ant J] I : 145°). 
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Eodem Die et Baptizatus eft Filius Mathceus Patris Joannis {zykinow/kas Matris 

Vero Euce Biguzaycia Leuantes Jacobus Mazgialis de Villa Bikunay cu’ Anna 

Miegu[tiene?] De Villa Bikuny 1706 (Ant KT I: 170°). 
  

Eodem Die Baptizata eft Filia Nomine Lucia Patris Jacobi Junkitas de Villa 

Totaykiey Matris Vero Anne Junkiena Leu’ Staniflaus Zapszys de Villa Tolaykiey 

Cum Anna Czeputeneycia Alter Stephanus Szymanfki De ofzmianefi 1706 (Ant 

KI 1: 171°). 
  

Eodem Die Baptizata eft Filia Nomine Sophia Patris Stephani Grygalunas de 

Villa Naruidzie Matris Vero Luci[@] 172°/173° ...kaycia de Villa Plupay Leua’ 

Stephanus Slepetys De Villa Naruidzie. Cum Lucia Grygalucia De Villa Plupay 

1707 (Ant KI I : 172°-173°). 
  

Eodem Die Baptizatus eft Filius Nomine Casimirus Jacobi Ramelis de Villa Ruk- 

le Matris Vero Sophice Dapszycia de Villa Zabicunay, Lau’ Andreas Jonufzka De 

Villa Rukle Cum Maryanna Plekiowa De Villa Nuodegule 1707 (Ant KT I : 
173°). 

Die Ima eiusdem™ Baptisata eft Judith, Filia Patris Joannis Bartkus, Matris uer6 

Anne Dowmaytaycia L. Th: de Loco Motienay. Leu: Elisabeth Rakauskienie de 

Loco Motieny cum Joanne Matuzaytis de loco Dowmanty 1709 (Dt KI] : 141°). 
  

Die 22 eiusdem Baptisatus est Andreus, Filius Patris Joannis Warpaius, Matris 

uero Zophice Macanawiczaicie L. Th: de Loco Rominiey Lev: Ioannis Rafzczaus- 

kas cu’ Eua Raczauicienie de loco Reminiey 1709 (Dt KJ : 141°). 
  

Eode’ die Baptisatus est infans Mathias Casimiri froba et Matris Cristinee Legiti- 

moru’ Parentu’ Levantes Nicolaus Ziamaytaytys cum Elisabeth Balciunaycia 

Omnes de Villa fzlapiosios Berzies 1711 (Dt KI : 146°). 

2 Die 11 10bris Copulaui pre’mifsis 3bus Bannis Petrum Rukianas de Mackiany cu 

Anna Wilunicza iz Radziunu Testes Christophorus Rukianas de mackiany 2dus 

Czapulis Daniufis iz Radziunu 1702 (Dgl JI 1 : 88°)*. 
  

‘7 Nouember. 
‘8 Siame Saltinyje kriksto jraSai netvarkingai susimais¢ su jungtuviy iraSais. 
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Copulaui Laurentiu’ Plekis iz fiaziniu cu’ Krzystyna Dawbarycia yz Wadeyniu 
Testes Casimirus fiazin cu’ Chrystophoro Dawbaras de Jakszt; 1703 (Dgl JI II : 
88") 

Eodem anno et mense*’ die vero 8. baptizatus e’ infans nomine Andreas PP: Mat- 
hiace Kuzelis et Marianne Lazinskicia de Rukfzany: LL: Joannes Powkstie de 
fziskiniey, et Marianna Rukjzicia de Rukfzany 1739 (Lkm KJ I : 106°) 

Eodem anno et mense die v’o 21. Baptizatus e’ n’ne Cristina PP: Joannis Kiszkis 
et Matris Magdalene Traszikicia de villa Patisziey: LL: Christophorus Romanow- 
skas de Akriemiey, et Regina Bilinska de villa ftagulany 1739 (Lkm KI 1: 106”) 

Eodem anno et mense™ d 24. Baptizatus e’ infans n’ne Mathias PP: Andrece Ba- 
lunas Matris Marianne Naslicia de Weysniuney: LL: Ladislaus Batawecki de 
Wituniey, et Marianna Batawecka de Wituney 1740 (Lkin KJ I : 107°) 

Eodem anno et mense”' die 29 Baptizatus e’ infans n’ne Franciscus PP: Josephi 
Alekna Matris Catharinne Pipiricia de Ripayciey: LL. Georgius Wasilewicz de 
Ripaiciey. et Catharina Powkstienie de Kirdeykiey 1740 (Lkm K] I : 109) 

Eodem An’o et mense die 30. Baptizatus e’ infanf n’ne Magdalena PP. Andrece 
Jowniszkis Matris Magdalené Obielicia de Patusziey: LL. Thomas Kardelis de 
Lyngmiany. et Catharina Kindurienie de Kinduriey 1740 (Lkm KI 1: 109°) 
  

Die 3 aprilis* Baptizatus e’ infans n’ne Georgius PP: Alexandri Lechowicz Matris 
fophia fakatowskicia de Lamiestagalis: LL. Georgius Danieykis de Ptowciszkiey. 
et Marianna Janielicia de Kukutiszkies. 1740 (Lkm KJ I : 110*) 

Die 26 9bris benedixi marimonium expletis tribus bannis inter Georgium Kurpe de 
Garbunay cum Anna Kinduricia de Gieytonifzkiesz. Testes. Mathias Waszkielis de 
Garbunay et Thomas Kinduris de Pabirziey 1740 (Lkm J] II : 2") 
  

Eodem d Benedixi matrimonium expletis trib bannis inter Georgium ftaputenas 
de Kolwiey cum Anna Jociucia de Peteniey Testes Andreas fzatna de Patuszie et 
Georgius Zitenas de Weyszniuney 1740 (Lkm J II : 2°) 

“ Ty. MENSIS. Xber Annus 1739. 
°° Ty. MENSIS JANUARIUS ANNUS 1740. 
*! Ty, MENSIS MARTIUS. 
© Ty. Mensis Aprilis Annus 1740. 
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d 10’ eiusdem** Baptizatus e’ infans n’ne Christina de Piedroniszkiey PP. Georgij 

Marufzka et Anne fzukicia LL: fiman Cieykowszkas de Makszieniszki cum Cris- 
tina Gotienie de feliszkiey 1741 (Lkm K] II : 4*) 

  

Eadem die et mense™ Baptizatus e’ infans n’ne Marianna de Apidwariszkiesz PP. 

Martini Rukas et Cristinee Muknicia LL: Nicolaus Muknisz de Untotksznie et 
Sophia Kirkienie de Kirdeykiey (Lkm K] II : 5*) 

  

d 24.* Baptizatus e’ infans n’ne Marta de Ripayciey PP: Georgij Urbanas et 
Catharine Alaknicia LL. Jacobus Alekna et Cathrina Aleknienie de Ripayciey 
1741 (Lkm KI I: 5*) 

  

d 21. Maj Baptizatus e’ infans n’ne Regina de Peleniey PP: Petri Petenis et Chris- 
tinee Walukicia LL: Cafimirus Mazieyka de Lowciszkiey et Anna Obelienie de Ko- 
waley 1741 (Lkm KJ IT: 7°) 

d 22. eiusdem™ Baptizatus e’ infans n’ne Marianna de Lamiestagalis PP: Thomee 
Winctawienas et Catharine Pawksticia LL: Michael Winctowas de fzikuntifzkies 
et Catharina Umbrasienie de Gieniszkiey 1741 (Lkm KI II : 7*) 

  

Is Siy pavyzdziy akivaizdu, kad ten, kur vartojamos gyvenamujy vietu vardy 
lietuviskos lytys, labai daznai raSomi ir asmeny jvardijimy antryjy nariy lietu- 
viskos lytys. Tais atvejais oikonimai ir antroponimai yra neadaptuoti lietuviSki 
skoliniai svetimame tekste, j kurj jie isipyne tik pagal lietuviy kalbos désnius. 
Palyginus Inturkes baznycios jaunyjy registracijos (neoficialios) knygos lietu- 
viskus tekstus su anksciau pateiktais, t.y. lotyniSkais, krinta j akis tam tikras oi- 
konimy ir antroponimy uZras’ymo panaSumas. Tad toliau pateikiama keletas 
lietuvisky irasu pavyzdziu: 

  

Naszlis Antanas Laukif isz ulicz. Simunciu parf. Inturkiu Su Pannu Antalu™’ 
Imbraszicziu isz uliczios Jodenu parf. Maletu — 1895 (Int ZK : 18°). 
  

3 Ty, JANUARIUS 1741. 
“Ty. d. 5. Martij. 
*> APRILIS. 
% MAIUS. 
*” Ne visai aiski lytis, bet taip paraSyta. 
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Bolestawas Werikas jaunikis isz uliczios Miszkiszkiu Maletu parapios su Marian- 

nu Noviuniutie merg. isz Bambioniu parap. fzitos. 1900 (Int ZK : 32’). 

Jona Sirewiczius nasz. Dubinku par. isz Meszkalidimio su Agnieszku Lamanauc- 

kicze merg. isz wien. Sztawinagalo parap. szitos 1900 (Int ZK : 32°). 

  

Ignasius Sklaustis naszlisz ulicz. Rutienu su Razaliu Tumieniuti mergaitiu isz 

wien. ftanuliszkio abu parap. szitos 1900 (Int ZK : 32°). 

Adolfas Kilczauskas jaunikis isz Wilkorejsczio parap. Joniszkio su Mariannu Kie- 

rulicziu isz Geiziunu mergajtie parap. szitof. 1900 (Int ZK : 32°). 

  

Antanas Szurwelis naszlis isz Szniuru su Mariannu Gobieniu naszle isz Dudano- 

siu abu parapios szitos 1900 (Int ZK : 32°). 

Ignasius Zajeczkowskis naszl. isz Utos pap.’ szios su Teofilu Budkiawiczicziu 
pannu isz Szauksztialiszkias pa’p. Maletu. 1900 (Int ZK : 32°). 

XX a. pradzios lietuviy oikonimy ir pavardziy rasybos principai siame Salti- 
nyje, galima sakyti, nelabai tesiskiria nuo atitinkamy XVII-XVIII a. Saltiniy. 
Tik XX a. pradZios rasyba gal daugiau standartizuota, néra tiek daug ivairiy 
rasmeny. Ateityje derety i8samiai palyginti tokius lietuviskus ir nelietuvigkus 
Saltinius, tada paaiSkéty ne vienas XVII-XVIII a. vietovardziy bei asmenvar- 
dziy ras’ybos désningumas, biity galima geriau suvokti kai kuriuos tarmiu rei’- 
kinius, taip pat kai kuriuos slavinimo atvejus. 

Lietuvisky oikonimy lyéiy linksniai 

Lietuviskos oikonimy lytys kalbamuosiuose Saltiniuose yra pateiktos vienas- 
kaitos vardininko, kilmininko, vietininko ir daugiskaitos vardininko, kilminin- 
ko, vietininko linksniais. 

Oikonimy lytys pateikiamos pagal tokius formalius kriterijus*: atskirame 
skyrelyje pateikiamos kiekvieno linksnio jvairiy galiniy lytys; atskiroje pastrai- 
poje pateikiamos lytys, kuriy vienodai uZra’yta ta pati galiiné; atskirose pa- 
straipose pateikiamos lytys, kuriy vienodai uZraSytos skirtingos galiinés; atski- 
rose pastraipose pateikiamos lytys, kuriy ta pati galiiné uzZrasyta skirtingai. 

°8 Vienas svarbiausiy kriterijy — lietuviskos galiinés uzraSymas. 
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Vienaskaitos vardininkas 

Vienaskaitos vardininko ly¢iy daznai pasitaiko dvaru inventoriuose, gana 

retai baznyciy knygose. Oikonimai, raSomi Siuo linksniu, yra vienkiemiy ar ne- 

dideliy kaimy vardai. Atsirades naujas vardas, turintis vienaskaitine lyti, daz- 

nai buvo tiksliai jraSomas su lietuviska galiine net ir XIX a. pirmoje puséje. 

Lietuvisky ly¢iy, uZra8ytu vienaskaitos vardininko linksniu, pastebéta Ve- 

liuonés ir Baisdgalos dvary inventoriuje (1615), Vilniaus tijiinystés inventoriu- 

je (1636 m.), Zemaiciy vyskupo stalo dvaru inventoriuje (1662 m.), Vilniaus 

vyskupo Uznerio dvary inventoriuje (1731 m.), Vilniaus vyskupystés sinodo 

nutarimuose (1744 m.) ir kt. Kiek daugéliau jy Kuktiskiy, Lifkmenu, Ra- 

guvos, viena kita Balninku, Inturkés bazny¢ciy irasu knygose ir kt. 

Vienaskaitos vardininko lytys 

de Ablinga 1638 (Pin K] : 131°) = Ablinga Antkoptis Klip; Ackmena 1576 

(Péteraitis : 47) = Akmend Pakalné; Akmena 1900 (SG XV/I: 13) = *Akmena 

dv. Kvetkai Brz; de Atanta 1682 (Rgv KI I : 87°) = Alanta Velykiai Pn; Sioto 

Armena 1615 (Inw V1 : 15°) Veliuona, Armena 1807 (NO : 1) = *Armena 

Serédzius, plg. Armena up. Veliuona (LUEZ : 8); Armia / P. DRUIENSIS 1744 

(Syn : 84) = *Armija Druja (Baltarusija); Beisogala mestelis 1854 (ED : 52), 

Beisogata 1880 (SG I : 125) = tarm. *Beisogala, dab. Baisdgala Rs; Beriija 

1898 (Anonim : 60) = *Berzija Liikmenys Ign; Brazdygata 1900 (SG XV/I : 

229) = Brazdigala Pimpénai (dab. Pasvalys Ps); ex Gondynga 1626 (Pin KI : 

36°), de Gondinga 1631 (SInt K] : 3*) = tarm. *Gon d inga, Gandinga Naisodis 

Pln; Gietzyngata / Wies Rymucie / Wtosé Malatska 1731 (Inw KZ : 120) = *Gel- 

Zingala Molétai; Gubesa 1898 (Anonim : 22) = Gubesa Giedraiéiai Mlt: de Izi- 
ta 1687 (Ant K] I: 7°) = *J/zita Antaliepté Zr; Ktajpeda 1900 (SG XV/II : 88) 
= Klaipéda mst.; Kupra 1900 (SG XV/II : 197) = *Kupra Skémai Rd; de Kre- 
tinga 1633 (Pin K] : 86") = Kretinga mst.; de Kunciagata 1675 (Rev JI 1: 40°) = 
*Kun cagala, dab. Kuciagalys Mieziskiai Pn; Melnicza czyli Zakowale 1898 
(Anonim : 42) = *Melnycia Merkiné Vrn; Luszna 1807 (NO : 2) = *Liagna 
Mei8tai (dab. Bibleliai Sk); de Nendrya 1687 (Ant KI 1: 9°) = *Nendrija Anta- 
liepté Zr; Pagi Norkawa 1606 (Jn8 K] : 74°) = *Norkava Joniskis; Zascianek 
Pagrunda za dworngq paszniq | Miafteczko Lyngmiany 1636 (Inw WC : 17°) = 
tarm. *Pagrunda, plg. Pagranda vs. Saldutiskis Ut; Punia 1595 (CB : 4*) = Pu- 
nia Punia Al; Miasteczko Ratnicza 1898 (Anonim : 42) = Rdatnycia Merkiné 
Vin; de Rudesa 1779 (Int JJ I : 15°) = Rudesa Inturké Milt; Sarya / P. 
DRUIENSIS 1744 (Syn : 84) = *Sarija Druja (Baltarusija); Szetekfzna / P. 
KOMAYSCENSIS 1744 (Syn : 79) = *Setekina, dab. Sétekinos Piozas Kp, 
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Sétekinos Panemunélis Rk; Udrya 1807 (NO : 2a) = Udrija Al; de loco Uta 

1778 (Int JI I: 14°) = Uta Joni&kis Mit; de Utena 1741 (Ut JE 1: 16°), de Utena 
1760 (Ktk KI N : 48") = Utena mst.; Waiguva 1854 (ED : 37) = Vdiguva Klm; 

de Welona 1699 (Dt KI] : 35°) = Veliuona Jrb; Aabaksna 1807 (NO : 2a) = 

*Zlabakina Darsuniskis ir kt. 
Untanawas czyli Antonowo 1898 (Anonim : 60) = tarm. *Untanavas Kalta- 

nénai Svné; Zas¢cianek Antarasztas | Wies Kiakszty | Wtosé Wydzka 1731 (Inw 

KZ : 15) = *Antarastas Vidziai (Baltarusija); na Zasc: Anteysiatas / Wie’ Gada- 

kiemie / Woytowstwo Labonarskie 1731 (Inw KZ : 103) = *Anteisiatas La- 

banoras Svné; Apuszotas 1900 (SG XV/I : 46) = *Apusotas k. Ramygala Pn; 

Apuszrotas 1900 (SG XV/I : 46) = *Apusrotas dv. Krakés Kdn; Augustawas 

1898 (Anonim : 69) = Augustdvas Svenéionéliai Svné; Dragunas 1807 (NO : 1) 
= *Dragiinas Serédzius; Dubinikas 1898 (Anonim : 42) = *Dubinykas, dab. 

Dubininkas Merkiné (dab. Marcinkénys Al); Endrikawas 1898 (Anonim : 62) 
= *Endrikavas Daugéliskis Ign; Erzwetas / Orweta® / 1898 (Anonim : 68) = 

Erzvétas Tverééius Ign; Geibonas 1898 (Anonim : 50) = *Geibonas Viévis, plg. 

Geibonys Ausiéniskés Trak; Gumbronas / P. ANUSZYSCENSIS 1744 (Syn : 87) 

= *Gumbronas, Onuskis Vrn; Gudas 1807 (NO : 2a) = *Gudas Veiveriai; Kal- 

winas 1807 (NO : 2a) = *Kalvinas Darsiniskis; Zascianek Kapurnenas nad Je- 

ziorem otkszniem / Sioto Ofttuksznie (?) / Woytowftwo Lygmianskie 1636 (Inw 

WC : 26°) = *Kapurnénas Lifikmenys Ign; Kazimierawas 1898 (Anonim : 43) 

= Kazimieravas Varéna (dab. Nedingé Vrn); de Kuczkas 1681 (Rgv KI I : 77°)” 

= *Kuckas, dab. Kuckai Raguva Pn; Zascianek Kulnikas ... pokoniec rez nad je- 

ziorem Birzulig / Wies KVIAKIE / WLOSC WORNIENSKA 1662 (ZV Inv : 120) 

= *Kulnikas Vatniai Tl; Laubenskas 1807 (NO : 2a) = *Liaubenskas Veiveriai; 

Ledas 1902 (SG XV/II : 215) = *Ledas Jésvainiai Kdn; Lukas 1807 (NO : 2a) 

= *Lukas Veiveriai; Melekas 1807 (NO : 2a) = *Melekas Veiveriai; Mefzymas / 

P. SVINCIANENSIS 1744 (Syn : 81) = tarm. *Me.i.mas Svenéidnys; Nardgas 

/ P. DUBINCENSIS 1744 (Syn : 48) = tarm. *Na.ragas Dubingiai MIt; de Villa 

Pietkunas 1668 (Rgv K] I : 3*) = *Petkiinas, dab. Petkiinai Juostininkai An; Po- 

limas 1898 (Anonim : 60) = *Polimas Lifkmenys Ign; Rokas 1807 (NO : 2a) = 

*Rokas Veiveriai; Rugenas 1807 (NO : 2) = *Rugénas Liepalotai (dab. LukSiai 

Sk); Cxpo6aunace 1597 (Spruogis : 293) = *Skroblynas k. Medingénai Pln; 

Spirgas 1807 (NO : 2a) = *Spirgas Darsiiniskis; de Pago Stalgas 1639 (Pin K] : 

136°) = Stalgas Stalgénai Pln; Szakimas 1898 (Anonim : 24) = Sakimas Dubin- 

giai Mlt; Tartakas 1898 (Anonim : 71) = tarm. *Tartakas, dab. Tartokas Sariai 

Svné; Urbénas / P. SVINCIANENSIS 1744 (Syn : 81) = tarm. *Urbanas Sven- 
Cidnys; Wilkas 1807 (NO : 2a) = *Vilkas Veiveriai ir kt. 

» Tokia suslavinta lytis pateikiama greta lictuviskos. 
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de Antalepte 1687 (Ant KI I : 9°) = Antaliepté Zr; de Untalamiestie 1742 

(Lkm JI I : 4°) = *Untalameste., dab. Antdlamésté Salditiskis Ut; de Berze 

1693 (Dt KI : 2"), de Berze 1711 (Dt KI] : 147°) = *Berzé Dotnuva Kdn; Miasto 

Merecz czyli Mierkine 1898 (Anonim : 42) = Merkiné Vin; Pdtufze / P. 

EYNGMIANENSIS 1744 (Syn : 82) = Paliisé Ign; de Pokry 1770 (Dgl KI IIL: 

41°) = Pakryzé Daitgailiai Ut; Plunge 1854 (ED : 9) = Plunge mst.; Rauswe 

1539 (Péteraitis : 329) = Rausve || Degésiai Stalupénai, Bildviediai; de fatele 

1741 (Ktk J 1: 59*) = *Salélé Kiktiskés Ut; de Sienowe 1682 (Vdn K] III : 3”) 

= *Senové Vidéniskiai MIt; de loco fenobe 1760 (Bink KI II : 49°) = *Senobé 

Vidéni8kiai Mt; ex Szlapiaberze 1715 (Dt KI] : 166*) = *Slapiaberzé, de Sztapa- 

bierze 1740 (Dt KI : 390°), de fztapaberze 1761 (Dt K] : 369”) = Slapaberzé Dot- 
nuva Kdn; Schunede 1564-1565 (Péteraitis : 396) = Sunédé || Sunidé, Darkie- 

mis, Balétai, Lenkimai; Tarpupe 1542 (Péteraitis : 401) = *Tarpupé, TaFpupe- 

nai, |srutis, Kumeciai; de Villa Vliczete 1684 (Vdn K] III : 10°), de Viiczete 1688 

(Vdn KI III : 35*) = Ulycélé Zalvariai Mt; Warrupe 1590 (Péteraitis : 456) = 

*Varupé, véliau Vorupénai Gumbiné, NybudZiai, Springiai ir kt. 
de Untatksnie 1740 (Lkm KI I : 106°) = tarm. *Untalksne., Aftalksné 

Lifkmenys Ut; Pakrizie 1898 (Anonim : 64) = tarm. *Pak ri.zie., bk. *Pakryzé 

Daugéliskis Ign; Papasztie 1898 (Anonim : 67) = *Papasté Kiktiskés (dab. 

Mindiinai MIt); isz wien. Rudinie 1903 (Int ZK : 37*) = *Ridyné IAturké MIt; 

de ftapeberzie 1695 (Dt K] : 12°), de flapieberzie 1695 (Dt K] : 12*) = Slapaberzé 

Dotnuva Kdn; w Folwarku Wactawinie 1829 (Ktk KI VIII : 32*), w Folwarkie 

Wactawinie 1827 (Ktk K] VIII : 4°) = tarm. *Va.cla.vine., bk. *Vaclovyné 

Kuktiskés Ut; de Wanaginie 1780 (Aln KI XVIII : 16*) = *Vanagine ar *Vana- 

gyné Alanta Mit, Witkamergie, Witkmergie 1893 (SG XIII : 535) = *Vilkamerge, 

*Vilkmergé, dab. Ukmergé mst. ir kt. 

Azubala 1898 (Anonim : 60) = tarm. *4zu.bala., Azubalé Kaltanénai Svné; 

de Uliciela Par’ Malatensis 1788 (Int J] I : 16°), de Uliczeta 1797 (Int J] I : 39°) 

= tarm. *U.1i.ééla., Ulycélé Zalvariai Mit; Pogajgala 1898 (Anonim : 60) = 

tarm. *Pogaigala., Pagaigalé Labanéras Svné; Poszyta 1898 (Anonim : 22) = 

tarm. *Pasila., Pasilé Giedraiéiai Mit ir kt. 

Alsodia 1898 (Anonim : 60) = tarm. *Alsode., bk. *Alsodé Kaltanénai Svné: 

de Villa Untatamiestia 1745 (Lkm KI] II : 22”) = tarm. *Untalame.ste., dab. 

Antalamésté Saldutiskis Ut; Blusinia 1798 (Int J] 1: 29°) = tarm. *Blu.sine., 

bk. *Blusyné Inturke Mt; Daubariszkia 1898 (Anonim : 62) = tarm. *Dau- 

bar ig§ke., bk. Daubariské Daugéliskis Ign; Wasiuliszkia 1898 (Anonim : 60) = 

tarm. *Vasuliske., bk. Vasiiiliské Linkmenys Ign; Pusnia / P. GIEDROY- 

CENSIS 1744 (Syn : 48) = tarm. *Pu.sne., bk. Piisné Giedrai¢iai MIt; Warlinia 

1791 (Int JE I : 29°) = tarm. *Varline., bk. *Varlyné Inturké Mit ir kt. 
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In Loco Abugalifzkis 1784 (Ktk MIN : 183°) = *Abugaliskis, dab. Bugaligkis 

Suginciai Mit; Anmaumpuce 1584 (Spruogis : 5) = *Antaitris dv. Tvérai Pln; de 

Untotamiestis 1740 (Lkm KI II : 2°) = tarm. *Untolame.stis, de Villa An- 

tatamiestis 1744 (Lkm KI II : 19°) = *Antalameéstis, dab. Antalamésté Salduti8- 

kis Ut; Zascianek apidemis / Sioto Woyszniuny / Woytowftwo Lyngmianskie 

1636 (Inw WC : 25*) = *Apydémis Palisé Ign, plg. Apydemis Saldutiskis Ut; 

Auksztadwarys 1784 I1VK = Aukstadvaris Aviziéniai Viln; Auksztakalnis 1898 

(Anonim : 54) = Aukstadkalnis Valkinifkai (dab. Jakénai Vrn); Awilajtis 1900 

(SG XV/I : 54) = *Avilaitis Antazavé Zr; de loco Azufienis 1754 (Bink KI IT : 

14°), de loco Azusienif 1757 (Bink KI I : 34°) = tarm. *4iu.se.nis Balninkai 

Mit; Azubalis 1900 (SG XV/I: 56) = *Azubalis vs. Tverécius Ign; w zascianku 

AZustrupis 1831 (Ktk KI VIII : 82°) = *Azustriupis Kiktiskés Ut; w Zascianku 

Azuwiiyntis 1829 (Ktk K] VIII : 30°) = *AguvyZintis Kuktiskés Ut; Baltuwis 

1807 (NO: 2a) = *Baltuvis Veiveriai; Batnupis 1900 (SG XV/1: 77) = *Balnu- 

pis dv. Raséiniai; Beynafzylis 1802 (Int K] : 16”) = Beindsilis laturké Mlt; Zas- 

cianek Blakiszkis / Miasteczko Swienciany 1636 (Inw WC : 34°) = *Blakiskis 

Sventidnys; Budwietys 1880 (SG I : 442) = Biidvietis Zypliai (dab. Jankai Sk); 

Diczpalis 1807 (NO : 2a) = *Didpalis Ingavangis Prn; J[y6ynucs 1594 (Spruo- 

gis : 105) = *Dubupis ply. Gintiliske; Dydwalis / P. WILKOWISCENCIS 1744 

(Syn : 107) = *Didvalis Vilkaviskis; Dumsis 1898 (Anonim : 47) = *Dumsis 

Zasliai KS; Gieguiynis 1898 (Anonim : 50) = Geguzinis Krionis (dab. Vilinai 

KS); de Genakalnis 1760 (Lkm KI II : 73*) = Géniakalnis Salditiskis Ut; Ger- 

wis 1807 (NO : 2a) = *Gervis Rokai Kn; Zascianek Jurgiszkis / Sioto Girminie 

1636 (Inw WC : 38") = “Jurgiikis Vidiskés Ign; de Gudakiemis 1606 (Mrk KI : 

13°) = Gidakiemis Merkiné Vin; Zaséianek ... Gulbinis / Wlosé Wydzka 1731 

(Inw KZ : 13) = *Gulbinis Vidziai (Baltarusija); Jodupis lub Czarny Ruczaj 

1898 (Anonim : 69) = *“Juodupis Tverééius Ign; isz wien. Jodapurwis Labanoro 

parap. 1901 (Int ZK : 35°) = Juiodapurvis Labanéras Svné; Jakubezonis 1807 

(NO : 2a) = *Jakubdcionis Darsiniskis; Kalnialis 1902 (SG XV/II : 44) = *Kal- 

nelis dv. Pumpénai Ps; Katnelis 1902 (SG XV/II : 45) = *Kalnelis dv. Aknysta 

(Latvija); Kentrakalnis 1854 (ED : 5) = Kentrakalnis Tvérai (dab. Medingénai 

Pin); Kieturkalnis 1902 (SG XV/II : 75) = *Keturkalnis Skaudvilé Trg; Zascia- 

nek Kimienianiszkis / Sioto moyziny | Woytowftwo Ozwynskie 1636 (Inw WC : 

27°) = *Kiménéniskis Kazitiskis Ign; de Kriwafalis 1743 (Lkm KI II : 14) = 
Krivasalis Linkmenys Ign; de Lamiestagalis 1760 (Lkm KI II : 75*) = *Lameés- 

tagalis; de villa Lapiekalnis 1757 (Lkm K] II : 56”) = Lapiakalnis Linkmenys 

Ign; Zascianek Laudupis / Sioto Skiemie / Woitostwo Zasieckie / Wolosc Boisa- 

golska 1615 (Inv V1 : 38°) = *Liaudupis Skémai Rd; Zascianek Lynkadarzys 

1820 (WDW : 82”) = *Linkadarzis Lavériskés Viln; Eukiszkis 1898 (Anonim : 
49) = Lukiskis Krionis K8; Maknialaukis 1898 (Anonim : 62) = *Maknialaukis 
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Daugéliskis Ign; Matdenis 1854 (ED : 34) = *Maldenis, dab. Maldéniai 

TrySkiai Tl; Malunapis 1558 (Péteraitis : 238) = priisy *Maldnapis, véliau liet. 

Maliinupiai Darkiemis; Zascianek maszniuniszkis / Sioto  koniuch¥ / 

Wo¥towftwo Ozwynskie 1636 (Inw WC : 29°) = *Masniiiniskis Kazitiskis Ign; de 

Mefkafiadzis 1617 (Mrk KJ : 101°) = tarm. *Mesk4as édzis, dab. Méskasalis 

Alové Al; Me/zkinwietys / P. SZESZOLENSIS 1744 (Syn : 45) = *Meskinvietis 

SeSu6liai Ukm; Muxumaaexuco 1584-1585 (?) (Spruogis : 187) = *Mikitlaukis 

dv. Pajiris Sl; Wies Nareyszabalis 1820 (WDW : 82") = *Nareis(i)abalis 

Lavoriskés Viln; Naujasodis 1902 (SG XV/II : 372) = *Naujasodis k. Ro- 

zalimas Pkr; Nausodis 1902 (SG XV/II : 372) = *Naiisodis Natisodis Pln; Ha- 

nuszyszki czyli Onuszkis 1898 (Anonim : 39) = Onuskis Onuskis Trak; Potukal- 

nis 1854 (ED : 2) = Palikalnis Tvérai Pln; Pomatdenis 1854 (ED : 34) = *Pa- 

maldenis Tryskiai; de Papitakalnis 1760 (Lkm KI II : 70°) = Papiliakalnis 

Tauragnai Utn; Pirciupis 1898 (Anonim : 53) = tarm. *Pirc up is, bk. *Pirciu- 

pis, dab. Pifciupiai Valkininkai Vrn; Raudanalaukis tub Czerwonopole 1898 

(Anonim : 69) = tarm. *Raudanalauk is Svenéionys; de Raudanupis 1821 (Int 

JE 1: 110°) = *Raudonupis laturké Mit; W puscie Zafcianek Salawartif / Mias- 

teczko Przetaie 1719 (Inw Dg : 41*) = *Salavartis Perloja Vrn; Simonaitis 1807 

(NO : 2a) = *Simonaitis Rokai Kn; Smiltinis 1854 (ED : 2) = *Smiltinis Tel- 

Siai; Szilinis 1854 (ED : 2) = *Silinis Tel8iai; Szylwetis 1807 (NO : 2) = *Silvie- 
tis Liepalotai, dab. Silvieté LukSiai Sk; Szytalis czyli Borek 1898 (Anonim : 45) 

= tarm. *Silalis, bk. *Silelis Ziezmariai KS; de Pago Szylasiodis 1633 (Pin KI : 

84*) = *Silasodis Plinge; Zafcianek Traka Lawkif / Wies Swirzdany / Wtosé 
Dawgowska 1719 (Inw Dg : 23°) = *Trakalaukis Daiigai Al; Upis 1898 (Ano- 
nim : 62) = Upis Daugéliskis Ign; Uzatksninis 1854 (ED : 36) = *UZalksninis 

Uzventis; Uzusamanis 1898 (Anonim : 65) = *Uzusamanis Ceikiniai Ign; Way- 

notrakis 1807 (NO : 2a) = *Vainotrakis Rokai Kn; Zascianek warnalizdis / 
Sioto Garbun¥ 1636 (Inw WC : 37°) = *Varnalizdis Ziikos Ign; Warnoszylis 
1807 (NO : 2) = *Varnoiilis Mei8tai (Bibléliai Sk); Witkampis 1540 (Péteraitis 
: 444) = *Vitkampis, veliau Vidkampiai Stalupénai, Katniava, Jenkutkampiai, 

Tuciai; Widuszylis 1807 (NO : 2) = Vidisilis Liepalotai (LukSiai Sk); fioto wi- 

kiezerif 1597 (Ukm PTA 13879 : 228°) = *Vikezeris Disetos Zr; Wilkupis 1807 

(NO : 2) = Vilkupis Liepalétai (dab. LukSiai Sk); Wingis / P. 

PODBRZEZENSIS 1744 (Syn : 43) = *Vingis Pabérzé Viln; Zascianek Zaga- 

raitys pusty / WLOSC MASIADZKA 1662 (ZV Inv : 204) = *Zagaraitis Mésé- 
dis Skd; Zeymelis 1807 (NO : 1) = *Zeimelis Veliuona ir kt. 

Kai nelietuviskame istorijos dokumente oikonimas uZra¥ytas su galiine -is, 
formaliai sutampa liet. vienaskaitos vardininko pirmosios linksniuotés galiiné 
-is ir lot. pirmosios ir antrosios linksniuoéiy ablativus pluralis galiiné -is, plg. 
aplotynintas lytis su -is (ablativus pluralis): de fodaliszkis 1679 (Lnkv KI : 14°), 
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plg. dab. Sodéliskiai; de Degiafis 1678 (Lnkv JI : 21"), plg. dab. Degésiai; de 

Girpetrif 1702 (Jnsk K] : 32°), plg. dab. Girpetriai; de Kautaakis 1690 (Mit KT 1: 

37°), plg. *Kaulaakiai, dab. Kdulakiai; de Nebuvelif 1702 (Jn8k KI : 32°), liet. 
butu *Nebuvéliai; de Rymucis 1691 (MIt KI I : 39*), plg. dab. Rimiiciai; de 

fabanif 1702 (Jn&k K] : 32°), plg. dab. Sabdniai; de Vliczelis 1689 (MIt KI I : 

34°), plg. dab. *alyéélés, dab. Ulyéélé ir kt. Manytina, kad uzraSymo metu Sie oi- 

konimai buvo (ar galéjo biti) daugiskaitiniai. Tuose Joni8kélio ir Linkuvés 

baznyciy knygy puslapiuose, iS kuriy Cia pateikti pavyzdZiai, visos (ar beveik vi- 

sos) oikonimy lytys lotyninamos, pridedant ablativus pluralis galtine -is. Tokiu 

lotyninimo atvejy daugeliau pasitaiko Daigailiy, Dotnuvés, Vidéniskiy ir kt. 

knygose. Kai kuriose knygose, pavyzdziui, Moléty K] (1682-1692 m.), tokiu at- 

vejy tera vienas kitas. Daznai iS pacios lyties aisku, jog cia aplotynintas ablati- 

vus pluralis. 

Taciau ne visai aiSku, kokia lytis, lietuviska ar aplotyninta, atvejais de 

Janifzkelif 1702 (Jnsk KJ] : 31°), plg. dab. Joniskélis; Antkalnis 1706 (Dt K] : 

99°), plg. dab. A/itkalnis. Manyti, jog tai lietuvi8ka lytis, neleisty kity oikonimu 

lyciu raSyba tuose paciuose Saltiniy lapuose: jos ten raSomos tik su lotyniska 

ablativus pluralis galtine -is. Kituose lapuose kalbamieji oikonimai raSomi ki- 

taip: Joniskélis ra8omas de Janifzkiei 1701 (Jn8k KI : 27°), ty. be galiinés, 

Antkalnis — ivairiai: de Antkalnia ~1702 (Dt K] : 296), De antkole 1728 (Dt KI 

: 110°) ir pan. 

Duomenys i§ kity istorijos dokumenty rodo, jog kalbamyju oikonimy 

XVII-XIX a. buvo vartotos daugiskaitinés lytys: de Janiskiey 1672 (Klov K] III 

: 60°), Janiszkeliy arba Janiszkiy porakvije. Poneveze pav.; Janiszkei® (Joha- 

niszkiele); Joniszkelei boznicze mur[iné] mel[nycia] vond[ens] Mozupe 1854 (ar- 

ba veliau, XIX a. II pus.) (ED : 105). Tad su -is (de Janifzkelif ) yra uzrasyta 
lot. ablativus pluralis lytis. 

Lyties Antkalnis atveju kiek daugiau abejoniu: neaisku, ar Sio oikonimo vie- 

naskaita galéty liudyti lytis de Antkalnia (tarm. *Antkalina vns. kilm. ,,Antkal- 

nio“). Mat esama atveju (tiesa, ju gana nedaug), kai tokiu biidu slavinami oi- 

konimai: de villa Narwidzia 1775 (Dg] KI III : 53*), plg. Narvydziai, de Gornia 
1771 (Dgl KJ III : 43"), plg. Garniai, de Darzinia 1770 (Dgl K] III : 37°), plg. 
Darziniai ir kt. — visais Siais atvejais slavinama daugiskaitos vardininko galtine 
-iai. Sunku nustatyti, ar lytis de Antkalnia — toks slavinimo atvejis, ar Gia vie- 
naskaitos kilmininkas, kurio galiiné uZraSyta -ia, dar zr. p. 168-172. Lytis Ant- 
kalnei 1854 (ED : 95), *Antkalniai Dotnuva rodo, jog XIX a. viduryje bita ir 
daugiskaitineés Sio oikonimo lyties. 

  

® Taisyta i Janiszkeliai. 
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Del duomeny stokos taip pat neimanoma patikimai rekonstruoti vienaskai- 

tos vardininko galiine Siais atvejais:s W Zafcianku ... dugnis / Miasteczko 

Przertaie 1719 (Inw Dg : 41*) = *Dugnis, *Dugnys (?) Perloja Vrn; Grauzupis 

1898 (Anonim : 53) = *Grauzupis, *Grauzupys (?) Valkininkai Vrn; Kiaulupis 

/ P. WIEKOWISCENCIS 1744 (Syn : 107) = *Kiaulupis, *Kiaulupys (?) Vil- 

kaviskis; Powyzis 1854 (ED : 36) = *Pavyzis, *Pavyzys (?) Uzventis ir kt. 

Barczys / P. DUBINCENSIS 1744 (Syn : 48) = *Baréys Dubingiai MIt; Di- 

gris 1807 (NO : 2a) = *Digrys Veiveriai; Zascianek nazwany Eglesys / 

MIASTECZKO POPIELANY 1662 (ZV Inv : 232) = *Eglesys, dab. Eglesiai 

Papilé Akm; Gilis 1807 (NO : 2a) = *Gylys Rokai Kn; Jackdgdlis / P. 

ROGOVIENSIS 1744 (Syn : 72) = Jackagalys Juostininkai An; de Kiemieszis 

1741 (Lkm J] I] : 3°) = Kemésys Saldutiskis Ut; Koris 1807 (NO : 2) = *Korys 

Liepalétai (Luksiai Sk); Lowis 1898 (Anonim : 43) = *Lovys Varéna; Pamerkis 

1898 (Anonim : 53) = *Pamerkys, dab. Pamerkiai Valkinifikai Vrn; Paniewezis 

1887 (SG VIII : 771) = Panevézys mst.; in loco Pagilbis 1779 (Ktk MI N : 176°) 

= Pagilbys Saldutiskis Ut; Poderies 1807 (NO : 2a) = *Poderys Veiveriai; 

Tumédgdlis / P. ROGOVIENSIS 1744 (Syn : 72) = Tumagalys MieZiskiai Pn; 

fzieymatis 1741 (Lkm J] II : 3°) = Seimatis Tauragnai Ut. 
Dumczus | P. WIEKOWISCENSIS 1744 (Syn : 107) = *Duméus, dab. Dum- 

éai Pilviskiai Vikv; Gojus 1898 (Anonim : 44) = *Gojus Jiéznas Prn; Karalus 

1807 (NO : 2a) = *Karalius Veiveriai; de Mefkafadzius 1617 (Mrk K] : 105”) = 

tarm. *M eskasadzus, dab. MéSkasalis Alove Al; Nabagus 1807 (NO : 2) = 

*Nabagius Liepalétai (Lukiai Sk); Naudzus 1807 (NO : 2a) = tarm. *Naudus 

Veiveriai; Szalszus 1807 (NO : 2a) = *Sal¢(i)us Veiveriai; Szullus 1807 (NO : 

2) = *Sulius Mei8tai (Bibléliai Sk); de Tumasodzius 1668 (Rgv K] : 3°) = *Tu- 

masodiius, dab. Tumagalys Mieziskiai Pn; miasteczko Twerecz czyli Twereczius 

1898 (Anonim : 68) = Tverécius Tverécius Ign ir kt. 

Vienaskaitos kilmininkas 

Nedaug pastebéta vienaskaitos kilmininko vartojimo atvejy. Dalis jy dél su- 

tampanciy galiniy nera visai aiSkiis, nes oikonimai yra nelietuviskame tekste. 

Vienaskaitos kilmininko lytys 

Pagi Mateykos 1604 (Jn§ K] : 51°) = *Mateikos (vns. vard. *Mateika) Joni8- 

kis; De Nowiosodos 1669 (Rgv JI I : 108*) = *Naujasodos, plg. dab. Naujasodé 

Ramygala Pn; isz ul. Palakiesos 1905 (Int ZK : 40°) = tarm. *Pala.k esos, dab. 

Paluokesa Luokesa MIt; ist Werdenos 1722 (Fenzlau : 143) *i¥ Verdenos, dab. 

Vérdainé Jonaitiai Shu ir kt. 
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Pagi Mateykas 1604 (Jn§ KI : 55*) = tarm. *Mat eikas (vns. vard. *Mateika) 
Joniskis ir kt. 

ex kuteno pago 1613 (Mrk KI : 79") = *Kuténo (vns. vard. *Kuténas), plg. 
dab. Kutiskés Alové Al; de Stalgo 1638 (Pin KI : 128*), de pago Stalgo 1639 (Pln 
K] : 134") = *Stalgo, dab. Stalgas (vns. vard.) Stalgénai Pln; de Sandworo 1638 
(PIn K] : 127°) = tarm. *Sandvoro, dab. Séndvaris Séndvaris Klp; Pagi Zalens- 
ko 1604 (Jn§ KJ : 51°) = tarm. *Zalensko, bk. *Zalinsko, (vns. vard. *Zalins- 
kas) JoniSkis ir kt. 

parap. Eabanora 1900 (Int ZK : 32*) = tarm. *Labanora., Labanoras Svné; 
de Eamiesta 1747 (Lkm KI I : 26*) = tarm. *Lam ésta., Laméstas Salditiskis 
Ut; ex ftalga 1628 (Pln KT : 44°), ex Stalga 1639 (Pln KJ : 136°) = = tarm. *Stalga, 
Stalgas Stalgénai Pin ir kt. 

Miasteczko Pertojes czyli Przetaie 1898 (Anonim : 43) = tarm. *Perlojas, bk. 
*Perlojos, Perloja Nedingé Vrn; De Villa dicta Petniéies Paraphia fzaukianensi 
1670 (Krz K] : 200") = tarm. *Pétniées, bk. *Pétnycios S4ukénai Klm ir kt. 

isz Kertojos 1901 (Int ZK : 35") = *Kertuojos, Kertuoja laturké Mlt; de Wil- 
kosodos 1638 (Pln J] : 206") = *Vilko sodos Plingé. 

de Villa Berzies 1711 (Dt K] : 145°) = *Berzés (vns. kilm.), Dotnuva Kdn; isz 
Jukniszkies 1901 (Int ZK : 34°) = *“Jukniskés, dab. Juknixkiai Joni&kis Mit; is 
Mikolojskies 1906 (Int ZK : 42°) = *Mikalojiskés, dab. Mikalojiskis JOniskis 
Mt; i§ Pabradies Korkazyskiy parap. 1908 (Int ZK : 46°) = *Pabradés, Pabradé 
Svné; isz Rateliszkies 1901 (Int ZK : 34°) = *Rateligkés (vns. kilm.), Inturké 
Mt; isz Rudinies wienasedzio 1901 (Int ZK : 35*) = *Ridynés (vns. kilm.), 
Inturke Mit; de fenobies 1774 (Blnk K] II : 9*) = tarm. *S enobé.s (vns. kilm.), 
Balninkai Mit; isz Surguszkies 1901 (Int ZK : 34°) = *“Surguskes, Sufguské 
Inturke MIt; de Villa fzlapiosios Berzies 1711 (Dt KI : 146°) = *Slapiosios Ber- 
2és, dab. Slapaberzé Kdn; lowczus Wilkamirgies 1675 (Jablonskis 1937: 148) = 
*Vilkamirgeés ar *Vilkamergés, dab. Ukmergé mst. ir kt. 

de Antalietes 1694 (Dgl KI II : 79*) = *Antalieptés, Antaliepte Zr; isz Kirnej- 
les maletu parapios 1902 (ine ZK : 35°) = *Kirneilés, Kirneilé Luokesa Mit; is 
Pagojes 1905 (Int ZK : 41°) = *Pagojés, Pagojé Inturké Mit. 

Neaisku, kokia lictuviska oikonimo lytis atvejais de tawciszkies 1742 (Lkm 
K] IL: 10") = *Lauciskés Linkmenys Ign; de /zikuntifzkies 1741 (Lkm KT II: 7°) 
= *Sikuntiskés Linkmenys Ign; de /zudiszkies 1740 eal ai Il : 3°) = *Siidis- 
kes Linkmenys Ign; de Weydifzkies 1741 (Lkm J] II : 3°) = *Veidikkés arba 
*Vaidiskes Linkmenys Ign ir kt. Mat Siame regione esama daug vienaskaitiniy 
oikonimy (-iské). I8 uzrasymo lotyniskame tekste galime spéti, jog Cia vienas- 
kaitos kilmininkas. Ta¢iau daugiskaitos vardininkas yra atveju de Kukutiszkies 
1740 (Lkm KJ] I: 110°) = tarm. *Kukutiske.s, dab. Kuktiskés Ut. Tai liudija ir 
kiti Sio oikonimo uzra’ymai istorijos dokumentuose. Tais atvejais, kai oikoni- 
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mas nepasieké musy dieny ir kai nera jokios kitos medZiagos, liudijancios au- 

tentiska jo lyti, vienaskaitine ar daugiskaitine, neimanoma nustatyti, kokia lytis 

yra uzrasyta nelietuviskame tekste: gali biti ir vienaskaitos kilmininkas, ir dau- 
giskaitos vardininkas — Siu linksniy lytys sutampa. 

Ant Escherelle®' 1539 (Péteraitis : 92) = tarm. *Ant Ezerélia, bk. *Ant Ezeré- 

lio || Bumbulai Gumbiné, NybudZiai; porakvije. Poneveze pav. 1854 (arba véliau, 

XIX a. II pus.) (ED : 105) = tarm. *Pon'ev'ez'e, Paneveézys; ex pago skroble 

1630 (Pln KJ : 59*) = tarm. *Skrob!'e, Skrdblis Bubénai Pin; isz wienasied. 

Sztawinagale 1901 (Int ZK : 35°) = tarm. *Slav'i.nagal'a. Arniénys Mit ir kt. 

de Antepuncio 1682 (Mlt JI Il : 1”) = *Antapuncio, dab. Antapunté Luokesa 

Mit; isz Czistabario Dubingiu parapios 1901 (Int ZK : 35*) = *Cistabario, *Cis- 

tabaris Dubingiai MIt; isz Meszkalidimio 1900 (Int ZK : 32°) = *Meskalydimio, 

Méskalydimis Joniskis MIt; de Nouiofodzio (Pln K] : 103”) = *Naujosodiio, dab. 

Natisodis Natsodis Pn; isz Palakajo 1903 (Int ZK : 38°) = *Palakajo, Palakajys 

Labandras Svné; ex Pagilbiszko 1748 (Ktk MI N : 156°) = *Pagilbiskio, dab. Pa- 
gilbys Saldutiskis Ut; isz ul. Poundenio Joniszkio parap. 1906 (Int ZK : 42*) = 

tarm. *Paun'd'en'o, dab. Pavéndené Arniénys MIt; isz Sztawinagalo” 1900 (Int 

ZK : 33°), if Slavinagalio 1907 (Int ZK : 44°) = *Slavinagalio, dab. Slavina Ar- 
nidnys Mit; de Tumasodzio 1673 (Rgv KI I : 29°) = *Tumasodzio, dab. Tuma- 

galys Mieziskiai Pn; isz Wilkorejsczio 1900 (Int ZK : 32°) = *Vilkaraiscio Tatur- 

ké Mit ir kt. 

de Genia kalnia 1751 (Lkm KI IJ : 38°) = *Gen‘akal'n'a., Géniakalnis 

Salditiskis Ut; de Jackasodéia 1672 (Rgv JJ I : 111°) = tarm. *Jackasodz‘a, 

dab. Jackagalys Juostininkai An; de Miestela 1776 (Aln KI XVIII : 48*) = tarm. 

*M'e.s't'el'a., Miestélis (Alantos miestelio dalis) Mt; de Nauiasodzia 1670 (Rgv 

K] I: 17°) = tarm. *Naujasodz'a, plg. Naujdsodé Ramygala Pn; de Pagilbia 

1748 (Ktk MJ N : 155°) = tarm.*Pagiil'b’a., dab. Pagilbys Salditiskis Ut; de 

Raudonupia ir de Raudon upia 1799 (Int JJ I : 48°) = tarm. *Raudonup'a., de 

Villa Raudanupia 1827 (Int J] I : 131°) = tarm. *Raudanup'a., *Raudonupis 

Inturké Mlt; de Tumasodéia 1673 (Rgv KI 1 : 31°) = *Tumasod'a, dab. Tuma- 

galys, Micziskiai Pn; de Wienasiedzia 1787 (Ktk MI N : 187°) = *Ve.nas‘édz'a., 

*Vienasédis Kuktiskés Ut; de Werekalnia 1699 (Jnsk KI : 8"), de Wierekalnia 

1701 (Jnsk KI : 21°) = tarm. *Ver'ekal'n‘a Joni&kélis Ps; isz wienafedzio Zwir- 

bliszkia 1900 (Int ZK : 32*) = tarm. *Z'vir'blix‘k'a., dab. Zvirbliskés Iiturké 
Mit ir kt. 

Esama nemazZai atvejy, kai oikonimy lytys nelietuviSkuose istorijos doku- 

mentuose raSomos -(i)a, -(i)g, -(i)q. Tokiais atvejais ne visada jmanoma nusta- 

*! Dél Sio oikonimo dar Zr. p. 178. 

® Sztawinagalo skaitytinas * Slavinagalio. Mat ¢ia sekta lenky rayba, ir raidé / Zymi mink&tajj I’. 
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tyti, ar oikonimo lytis yra lietuviska, ar tai bitent vienaskaitos kilmininkas. 

Ypac daug tokiu atvejy pastebéta Joniskio K] (1599-1621 m.). Ne visai aiSku, 

kaip traktuoti atvejus, kai oikonimas pateikiamas su kalbamaja galiine greta 

objekta jvardijancio nomenklatirinio ZodZio, kuris lotyniskai arba lenki8kai ra- 

Somas vienaskaitos kilmininko linksniu. 

2 Pagi Batkaicia 1600 (Jn& KJ : 11°); Woita Balciuna S$: Barung 1609 (In8 KI : 109°); Wojta 
Jurgiela S: Beinoraicia 1610 (Jn& K] : 120°); Woita Kotlarza S$: Beinora 1611 (In& K] : 128°); W: 

Biwoinia S: Biwainig 1609 (Jn& K] : 114"); Woita Budraicia §: Budraicig 1609 (Jn§ KI : 110°); 

Woyta Dwila S: Buiwidzig 1609 (Ins KI : 111°); Wojta Kirni S$: Burniskig 1609 (Jn KT : 113°); 

Woita Biwoinia S Butwilg 1609 (In8 KT : 109°); Siola Butwila 1610 (In8 KI : 118°); Woita Kirny S: 
Dargig 1610 (In8 K] : 122"); W: Eukos3aifia S: Dargaicia 1612 (Jn8 K] : 137°); Woita Kotlarza S: 
Daukfyiskig 1611 (In8 K] : 130°); Wojita Dwila S: Draseikia 1612 (In8 KI : 140°); Woyta Dwila S: 
Dranfieikia 1611 (Jn8 KI : 134°); W: Dwila S: Dranfeikig 1612 (In8 K] : 143"); Pagi D3iugig 1601 

(In& KI : 19°); Woita Jurgiela §: Dziugig 1610 (In8 KT : 120°); Aduo: Dwituycia Pagi Dweta 1605 

(In8 K] : 71°); Woita Dwita S: Dwetaicziq 1611 (In8 KI : 130°); Woyta Budraicia S: Eleknaicsia 
1612 (IJn8 K] : 141*); Woita kirni S: Giedwainia 1609 (In KT : 109*); Wosta Balcziewicga ... §: Gi- 

mineng 1611 (In8 KJ : 131°); Woyita Balciewicza S: Girminia 1611 (In8 KI : 132"); Aduocat Man- 

tiurgaicia ... Pagi Jatenig 1600 (In KT : 11°); Fog Jaunig 1600 (In KJ : 13*); Siota Jauneikig 1607 

(In8 KJ : 90°); villee Jwoszkia 1599 (Ins KI : 3°); Woyta Kirni S: Jwoskig 1609 (In§ KI : 112"); Pagi 

Juod3ig 1601 (Jn8 KI : 19°); Ad. Ssapnagis ... Pagi Kiepata 1600 (Ins KJ : 9°); Pagi Kiepalg 1604 

(In8 K] : 49°); Pagi Kipig 1601 (In8 KT : 18°); Pagi Krixtanaycia 1604 (Jn8 K] : 50°); Pagi Kipsciq 
1604 (In8 K] : 48°); Poddanjich X Plebana S: kuisaicia 1610 (nS KI : 115°); Woyta Lukofsaicia S: 
Laumakig 1612 (In8 K] : 139°); Woita Paupera S: Lepsiung 1609 (Ins KI : 109"); Wojta Jurgiela 
S: Linkaiczia 1609 (In’ KI : 109*); Woita Kirny S: Lidekig 1610 (Jn§ KT : 116°); Wojta Kyrn¥ 
Siola Lydakig 1612 (Ins KI : 140°); Woyta Lukofaicza fioto Lukofaicia 1613 (In8 KJ : 153°); 

Woita Sebestiana S: Mekiq 1610 (Jn& K] : 122°); Wojta Balciuna S: Melnig 1610 (JnS K] : 122°); 

Woita Biwoinia S: Mietaicig 1609 (In& KI : 114°); Woita Augustina §: Melwidziq 1611 (JnS KI : 

125°); Woita Sutaicia $: Normanczia 1610 (In8 KT : 123°); Woita Sucia S: Normancia 1612 (Ins 

K] : 139°); Wosita Biwoinia S: Norung 1609 (In8 KI : 112"); Woita Kirny S: Nuraiczig 1611 (In& 

KI : 124°); Pagi Petodsia 1600 (Jn8 KI : 11°); Woyta Melwidzia §: Pociuna 1609 (Jn§ KT : 112*); 

Woita Balciuna S: Pos3upig 1609 (InS KT : 113°); Woita kirni S: Puplasq 1611 sa K] : 131°); 

Siola Puraicig 1610 (Ins K] : 121°); Woita Jurgiela S: Rubesnika 1610 (JnS KI : 121°); Woita Jur- 

giela S: Rudiskig 1609 (Jn KI : 113°); Woyta Jurgiela S: Rudiskia 1609 (In& KT : 108° ); Aduoe: 
S3apnag. Pagi Rimd3zig 1601 (Ins KI : 20°); W. Kins S: Rimlaukia 1612 (In KI: 138°); Wosita 

Beinoraicia S: Rimsig 1611 (In8 KT : 127°); Woita Benoraicia S: Rubeziq 1609 (In8 KT : 109°); Pa- 
gi Sargg 1601 (IJn8 K] : 21°); Pagi Selmekig 1600 (In§ KI : 11°); Pag: Silmekig 1600 (Jn& KI : 15*); 

Pagi. [kilwionig 1600 (Ins K] : 17*); Pagi Skribakig 1601 (Jn8 KJ : 24°); Wosita Batciuna Siota skri- 
bakig 1610 (Jns KT: 121°); S: skirwainia 1612 (Jn8 KJ : 137° ); woita Biwoinia S: stepakia 1611 
(Ins KJ : 134"); S: sliekia 1611 (Jn&8 KT : 132°); W: Biwoinia S: smilgig 1612 (Jn& KI: 143°); Woita 
Dwila S: spirakig 1611 (In8 KJ : 128°); Woita Jurgiela S: Staniula 1611 (Jn& KJ : 125°); Woyta Se- 

bestiana S: stirpeikia 1612 (Jn8 K] : 141°); Pagi Sutkung 1600 (Ins K] : 7°); Woyta Kotlarza S§: sut- 

kung 1609 (Ins K] : 110*); Woyta Augustina S: swirplig 1610 (In8 KJ : 123° ); Woyta Sebeftiana 

Siota Szilmikig 1611 (In§ KI : 129*); Aduo: S3apnag. Pagi Sztapakig 1601 (Jn& K] : 24°); W: Bi- 

woinia S: Stapakig 1611 (IJn8 K] : 134°); S: stuostikig 1612 (In8 KJ : 135*); Woita Dwila S: 
sluoftikia 1600 (In8 KT : 143°); Woyita Paupera §: Taurakig 1610 (In8 KT: 123°); Wosita Melwidsia 
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Kadangi ivairuoja zodzio galo uzraSymas, ne visai aisku, kaip reikia skaityti 

zodzio gala tais atvejais, kai paskutine raide -q arba -q. Jei tos raidés atspindi 

liet. tarminj [a(.)], tada galimos liet. vienaskaitos kilmininko lytys. AiSkinantis 

oikonimy ivairiy linksniy lietuviSkas lytis reikia atsizvelgti ir 1 antroponimu 

analogiSskas lietuviskas lytis, i ju raSyba tame paciame Saltinyje. 

Joniskio K] yra trys neabejotinai aiSkus atvejai, kai oikonimo lytis, parasyta 

su -a, laikytina lietuviska, kadangi tame paciame jraSe sutampa antroponimo ir 

oikonimo vienaskaitos kilmininky lytys™: 

Aduocat: Balciuna Filius. Balcius Battuszkaitis Pat: Matulis Wiluns cum 

Eluta Bariuna Pagi bariuna 1600 (Ins K] : 13°). 

Eadem die ville Jwoszkia Aduocat: Stafiula Benuraicia Marta Gryciaus v3wa- 

linaicia et Gendrute filia leuata est de fonte per Compatres Mikaloium 3°/4* Rym- 

kunum et Kafziutam Mikatoiaus Jwoszkia filiam ambos de eadem vt puer. 1599 

(In KJ : 3°/4°). 
Siuose jrasuose oikonimy ir antroponimy lytys identiskos: cum Eluta Bariu- 

na Pagi bariuna — t.y. ,su Eliule Baritino (tarm. *El'ula Bar'wna) (i8) kaimo 

Baritino (tarm. *Bar'wna)*, ville Jwoszkia ... Kafziutam Mikatoiaus Jwoszkia ... 

— ,,t-y. kaimo IvoSkio (tarm. */vos‘k'a) ... Mikalojaus Ivoskio (tarm. *Jvos'k'a)“. 

Kad Cia galety buti liet. vienaskaitos kilmininkas rodo tokios antroponimy ly- 

tys: Aduocat: Balciuna, Aduocat: Stafiula Benuraicia, Marta Gryciaus v3walinai- 

cia. 

Dar vienu atveju taip pat turime neabejotina vienaskaitos kilmininko lyti: 

Eadem Wituicia Mikucia ville Aduocat: Dwituycia Jurgia leuauerunt de fonte 

Auguftinum Jonela Bartosza\cia et Agnieszkas filium Grycus Buczkaytis Balcius 

Norwidaitis nec non Zaputa filia Jonela Zafsajcia omnes de eadem vt puer. 1599 

(Jn KJ : 4°). 
Atveju Wituicia Mikucia ville *Viluicio mikucio (tarm. *V'iluic'a Mikué'a) 

yra asmenvardzio (dvinario jvardijimo) kilmininkas. Cia veikiau ne tikras oiko- 

nimas, 0 asmenvardis, dar nevirtes oikonimu. Sis atvejis rodo pacia ivardijimo 

(onimizacijos) pradzia. Antra vertus, gali biti, kad tas kaimas turéjo varda 

(panasy ar kitoki), ta¢iau iraSe buvo ivardytas asmens vardu. Pagi bariuna, vil- 

  

S: Titaicig 1609 (Jn8 KI : 111°); Woyta Jurgiela §: Trumpaicig 1609 (Ins KT : 115°); Woita Biwoi- 
nia S: Tubiuna 1609 (Jn8 KJ : 112°); Aduo. Balciuna ... pagi ufjtupia 1600 (In§ KY : 14°); Aduo: 
Budraye. ... Pagi Waydminig 1600 (Jn8 KJ : 17°); Woyta Dwila $: Waidminig 1609 (Ins KI : 111°); 
Pagi Vaguna 1604 (Ins K] : 54°); Woyta Balciuna S Waifnora 1610 (In KT : 121°); Wosta Kirns 

Siota Wanaga 1609 (Jn& KJ : 113°); Ad Jurdas ... Pagi Wiknora 1600 (JnS KI : 8°); W: Benoraicia 
S: Wetnora 1612 (InS KT : 140°); Wosita Jurgiela § werbuszaiciqg 1612 (In8 KI : 143°); Woita 
Ambrofa S$: Sadwainia 1609 (Ins K] : 111°); Wojtata (klaida, turi biti Wojta) Biwoinia S: Selcia 

1611 (Jn& K] : 126"); Wosta Sebestiana S: Smirkla 1609 (Ins KJ : 111°) ir daugelis kity. 
* Pavyzdziuose pabrauktos lietuviskos antroponimy vienaskaitos kilmininko lytys. 
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le Jwoszkia, asmenvardinés kilmés oikonimai, taip pat rodo, kad Siu konkreciy 
viety vardai neseni, nes vienaskaitiniai. Bet Siais atvejais kilmininko lytimi uz- 
rasyta varda jau galima laikyti tikru oikonimu, plg. daugiau vyriskosios giminés 
vienaskaitiniu oikonimy (Zr. p. 161, 163-164, 166). 

Atrodo, kad oikonimy lietuviskos vienaskaitos kilmininko lytys tikrai galety 
buti tais atvejais, kai dél lietuviy kalbos sukei¢iama Zodziy tvarka toje frazéje 
(kaip jau aptartame Wituicia Mikucia ville atveju), kur yra oikonimas, pvz.: de 
Gitena Villa 1679 (Rev KI I : 46°) = tarm. *G'it’éna (vns. kilm.), plg. Giténai 
MieZiskiai, Pn; ex kuteno pago 1613 (Mrk KI: 79°) = *Kuténo (vns. kilm.), dab. 
Kutiskés Alové Al ir pan. Toks lietuviskas vienaskaitos kilmininkas galimas dél 
lietuviSkos Zodziy tvarkos. Dar plg. atveji Walunu ville 1599 (Ins KJ]: 4°) = 
*Valiiiny kaimo, Valiiinai Buivydziai, Pocitinai Jné. 

Kad Joniskio KJ ne vienu atveju galimas lietuviskas oikonimo vienaskaitos 
kilmininkas, rodo Siuo linksniu uZra’ytos antroponimy analogiskos lytys. Tad 
tokios oikonimuy lytys, kaip Pagi Kipsciq 1600 (Jn& KI : 8°), Pagi Sargg 1601 
(Jn8 KJ : 21°), Pagi Sztapakig 1601 (In& K] : 24°), Pagi Skribakig. 1601 (Ins KJ : 
24°) ir daugelis kity, ypaé tos, kurios yra lotyniskuose jraSuose, gal ir galétu bi- 
ti laikytinos lietuviSkomis, nes ju lietuviskuma tarsi paremty kiti kalbamojo 
Saltinio duomenys. Ta¢iau atkreiptinas démesys, kad vienaskaitos kilmininko 
lytimis uzraSyty antroponimy galiinése beveik visais atvejais (iSimtys retos) ra- 
Soma raidé -a (Jurgaicia, Jwoszkia, Szetona, Staniula Kuisaicia, Jonula Pet- 
roszaicia, Jona Barthuszaycia ir t.t.) ir retos kitos raidés (-g, -¢, -q). I$ JOniskio 
K] straipsnio autorius néra issiraSes visy antroponimy, todél sunku pasakyti, 
kiek i§ viso yra antroponimy atveju, kai vienaskaitos kilmininko lytyse raSoma 
“4, ¢ 4 ar pan. Pastebetais atvejais rasoma Ged3iq, Matete (= tarm. *G'ed#a, 
*Mat'el'a): 

Aduo: Stafiula Pagi Gafciunu Fil. Anna Stephani Mixaytis Pat: Thomas Mi- 
katoiuns cum Baniuta Ged3ig 1601 (Ins K] : 20°). 

Aduo: Beynoraitis. Pagi Eiktaycia. Fil: Magdalena Matete Kuxaitis Pat: Lau- 
rentius Stanaytis cum Jedwiga Jonufzajtis 1601 (Jn& K] : 20°). 

Tai rodo, kad nosinés raidés ir raidés su brik&neliu galéjo zymeti ilguosius 
balsius. Taciau vienaskaitos kilmininko linksnyje antroponimai beveik visais 
atvejais zymimi raide su -a, o oikonimai, kuriy linksnis galety biti tas pats, — 
dazniausiai su -g, daug reciau su -g arba -a (Zr. 63 i8naSoje pateiktus pavyz- 
dzius). Tad ne visai aisku, ar galima manyti, jog tos nevienodai raSomos raidés 
zodzio gale atspindi ta patj garsa (ar garsus), plg. ar atvejais Pagi Kipscig 1600 
(In8 KT : 8°), Pagi Sargg 1601 (Ins K] : 21°), Pagi Sztapakig 1601 (Jn K] : 24°) 
“4, -q skaitytina taip pat, kaip -a atvejais Jurgaicia, Jwoszkia, S3etona ir t.t. At- 
kreiptinas démesys, kad ir Plingés KI, JI (1615-1660 m.) pasitaiko su raide -g 
parasyty oikonimy, pavyzdziui, ex Kapstatq 1628 (Pln KJ : 51°), bet ne visai ai8- 

  

171



ku, kaip interpretuoti -g. Kai kurie pavyzdziai rodo, kad panaSiais atvejais rai- 

dés -g, -q galéjo zyméti liet. [-a], pavyzdziui, de Witkgfodos 1639 (Pln K] : 135°) 

= tarm. *V‘ilka sodos. Atrodo, kad formaliai ir oikonimai, ir antroponimai Jo- 

niskio KJ, zodzio gale uzraSomi su -g, -¢, -g, ¢, galety buti vienaskaitos kilmi- 

ninko linksnio, bet ne visais atvejais. Kai panaSios lytys vartojamos su lenkis- 

kais nomenklattriniais ZodZiais, pavyzdZziui, su ZodZiu siofo, vargu, ar jas gali- 

ma laikyti lietuviskomis: S: Mietaicig 1609 (Jn8 KI : 114°), S: staniulg 1610 (Ins 

K] : 115"), Siota Jakiskig 1612 (In& KJ : 135*) ir kt. Tad oikonimy lytys Joniskio 

KI, zodzio gale uzraSomos su -4, -¢, -q, ¢, néra visai aiskios ir ateityje tyrinéti- 

nos. 

Formaliai niekuo nesiskiriancios nuo tokiy ly¢iy, kaip Pagi Batkaicia, dau- 

gelio kity baznyciy irasy knygy lytys, besibaigianCios -(i)a (iSskyrus aptartus at- 

vejus, kai lotyniSkoje frazeje lietuviSka zodziy tvarka), nelaikytinos lietuvisko- 

mis, nes ty Saltiniuy medziaga neparemia lietuviskumo. Atvejais de Katnaberza 

1724 (Dt K] : 199°), de Maciana 1724 (Dt KI : 200°), de Dardinia 1770 (Dgl KI 

III : 37°), de Gornia 1771 (Dgl KJ III : 43°), de villa Narwidzia 1775 (Dgl K] II 

: 53"), de villa Szyrwidzia 1775 (Dgl K] III : 54°), de Pumpucia 1770 (Vdn K] II 

: 16°), de Sauginia 1771 (Vdn KJ II : 17°), de Villa Kaironia 1771 (Vdn KI II : 

18*) Szlawanta 1807 (NO : 2a) Ingavangis, Obszruta 1807 (NO : 2a) Ingavangis 

ir kt. jvairios lietuviskos oikonimy galiinés yra slavinamos. 

de Miliaus 1684 (MIt KJ I : 9°) = *Miliaus, dab. Miliai Mindinai MI. 

Vienaskaitos vietininkas 

Lietuvos nelietuviskuose Saltiniuose vienaskaitos vietininkas pastebétas tik 

viena karta: Wilniuja 1893 (SG XIII : 492) = *Vilniuje, Vilnius. Kaip jau aptar- 

ta, Si lytis atsirado del to, jog nelietuviai leidinio rengéjai nezinojo, kokia Sio 
oikonimo vardininko lytis. 

Katyciy baznycios knygoje esama ir vienaskaitos vietininko linksniu ra’ytu 

oikonimu. XX a. pr. kalbamieji oikonimai buvo daugiskaitiniai. Galima spéti, 

kad, matyt, buvo tarm. dgs. vard. *M'eislauk’e ,,MeiSlaukiai“, kuris kitos tar- 

més atstovo arba nelietuvio ra8tininko (kunigo) galéjo biti suvoktas kaip mot. 

g. vienaskaitos vardininkas *Meislauké. Todél, matyt, galéjo atsirasti tokios 

dirbtinés lytys, kaip *Meislaukéje *Uostiskéje, *Silgaléje (vns. viet.): Meifzlauké- 

je 1669 (Fenzlau : 122), plg. dab. Meislaukiai, Usénai Slu, Ustifskeje 1669 (Fen- 

zlau : 122), plg. Uostiskiai, KatYéiai Slu, Szilgalleje 1669 (Fenzlau : 122), plg. 

dab. Silgaliai, Pagégiai, Rukai, Stoni8kiai ir kt. Sunku patiketi, kad XVII a. tie 

oikonimai bity buve tik vienaskaitiniai, o XX a. jau tik daugiskaitiniai. 
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Daugiskaitos vardininkas 

Daugiskaitos vardininko lyciy daug esama Mazojoje Lietuvoje (tai lemia 
Saltiniy pobiidis — ne bazny¢iy knygos), zemélapiuose, saraSuose bei Zinynuo- 
se; kiek gausiau jy esama Balninky, Klévainiy, Liikmeny, Linkuvés, Salanti, 
Uten6s, Vidéniskiy baznyciy knygose. 

Daugiskaitos vardininko lytys 

de Akriemiey 1739 (Lkm K] I : 106°) = Akriémiai Kazitiskis Ign; Alsintiszkey 
1807 (NO : 1) = *Alsintiskiai Serédzius; Andruschey 1590 (Péteraitis : 51) = An- 
druSiai || Endrusai Darkiemis, Zabynai; de Antamake¥ 1691 (Vdn KI III : 50°) = 
Antdmakiai Balninkai MIt; Asmuczey 1807 (NO : 2) = *Asmuciai Sakiai; de loco 
Aiufiley 1754 (Bink K] II : 17°), de loco azuszyley 1754 (Blnk KJ II : 15*) = 
Auisiliai VidéniSkiai MIt; de Azutrakiey 1743 (Lkm KI] II : 14°) = *43utrakiai 
Linkmenys Ign; de Bernatifzkiey 1743 (Lkm K] II : 16*) = tarm. *B’erna.t'is'- 
kai, dab. Bernotiskis Tauragnai Ut; Bredzey 1807 (NO : 2) = Briedziai Sakiai: 
Buley 1807 (NO: 2) = *Buliai Liepalétai (LukSiai Sk); Buszkepeley 1807 (NO : 
2) = *Buskelpeliai Sakiai; de Dayniey 1743 (Lkm KJ II : 14*) = Dainiai Ziikos 
Ign; de Dienawagiay 1777 (Vdn K] II : 67”) = Dienavagiai Giedraiéiai, Zalvariai 
MIt; Daney 1807 (NO : 1) = *Daniai Serédzius; Zulkyney 1584 (Péteraitis : 95) 
= Ciulkiniai Gumbiné, Nybudfiai, Gervi8kénai; de Vila Daubarifzkiey 1691 
(Vdn KJ III : 50°), de Vila Dawbarifzkie¥ 1691 (Vdn KJ III : hed on = *Daubaris- 
kiai VideniSkiai Mlt; de Daugieliszkiey 1740 (Lkm J] II : 1°) = *Daugeliskiai, 
dab. Daugéliskis Ign; Degelgirey 1584 (Péteraitis : 100) = *Degelgiriai, véliau 
Deglagiriai || Raubai Darkiemis, Balétai; Dirsey 1807 (NO : 2) = Dirsiai Lie- 
palotai (dab. Lukéiai Sk); de Gayweniey 1742 (Lkm K] II : 12°) = Gaivéniai 
Saldutiskis Ut; Graszgirey 1584 (Péteraitis : 142) = *Grazgiriai (?), véliau Gris- 
giriai Darkiemis, Zabynai; de Vila Grodzie¥ 1691 (Vdn K] III : 50°) = Griiodziai 
Paazudliai Mit; Kalwey 1807 (NO : 1) = Kdlviai Veliuona Jrb; Kalwey 1807 (NO 
: 2a) = Kalviai Veiveriai (dab. Asminta Prn); Klewiney 1807 (NO : 2) = Klevi- 
niai Liepalotai (dab. Luk&iai Sk); Kreiwey 1807 (NO : 1) = Kreiviai Liepal6tai 
(dab. Kritkai Sk); Kruckey 1584 (Peéteraitis : 201) = Krukiai Darkiemis, Kligiai; 
Kubiley 1584 (Peéteraitis : 201) = Kubiléliai || Juodeliai Galdapé; Kujey 1807 (NO 
: 2) = Kajai Mei8tai (dab. Kazlij Rida Mrj); ex uilla Kule¥ 1639 (Sint K] : 60°), 
de kule¥ 1639 (Sint KI : 64*) = Kuliai Kuliai Pln; Kumpupey 1807 (NO : 2) = 
Kumpupiai Sakiai; Pagi Mickey 1597 (Péteraitis : 246) = Mikiai || Mekai Stalu- 
penai, Bildviediai; de loco Miley 1733 (Aln KJ IV : 1°) = Miliai Mindiinai Mit; 
de Nameykszcey 1765 (Ut JI I : 44°) = *Nameikstiai, dab. Nemeikééiai 
Mockénai Ut; de Naszteikiey 1784 (Dgl KJ III : 86*) = tarm. *Naslaik'ai, dab. 
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Naslonisxkis Spitrénai Ut; Ratkemey 1584 (Péteraitis : 322) = *Radkiemiai, Ra- 

dokiemiai Darkiemis, Zabynai, Balupénai; Ratadeilej 1539 (Péteraitis : 321) = 

*Ratadailiai Pilkalnis, Kusai; de feliszkiey 1741 (Lkm K] II : 4") = *Seélixkiai, 

Séliskés Saldutiskis Ut; ex uilla feleney dicta 1639 (SInt KI : 60°) = Séléniai Sa- 

teikiai Pln; ex friebaléy® 1643 (PIn KI : 161°) = *Srébaliai Plingé; Schepetzei 

1584 (Péteraitis : 384) = Sepeciai Isrutis, Didlaukiai, Zvirbliai; Szaulei XIX a. 
II pus. (ED : 40) = Siauliai mst. Sl; de villa fzytaykey 1776 (Del KI III : 61°) = 

tarm. *S‘ilaik'ai, dab. Sileikiskés Magitiai Zr; Szylgaley 1807 (NO : 2) = Silga- 
liai Sakiai; de villa Sioziniey 1782 (Dgl KJ III : 84°) = Sidziniai Daigailiai Ut; 
Schuppinej 1557, Schuppeney, metai nenurodyti, (Péteraitis : 397) = Supiniai || 

Siupiniai Ragainé, Kraiipiskas, Girénai; de Villa Tareyley 1737 (Aln KI IV : 

11°) = Tarailiai Sugifciai MIt; Teipeney 1807 (NO : 2a) = *Taipénai, *Teipénai 

(?) Udrija Al; Telszei 1854 (ED : 2) = Telsiai mst. T1; de villa uziemiszkiey 1741 

(Del KJ III : 88°), de villa Uziemifzkiey 1785 (Dgl K] III : 88°) = *izémiskiai (?), 
dab. Uzéniskés Baibiai Zr; Ussescherey 1590 (Péteraitis : 423) = Uzezeriai 

Galdapé, Dubininkai, Ezergaliai; de Warkaley 1689 (Vdn KI III : 39*) = *Var- 

kaliai VidéniSkai MIt; Warneteckey 1591 (Peteraitis : 218) = *Varnatekiai, vé- 

liau Laukiai || Vainotai Stalupénai, Bildvietiai; de Wieleykiey 1689 (Ant K] : 

16”) = Veleikiai Antaliepté Zr; de Wijeykiey 1760 (Ut JI I : 36°) = Vijeikiai 

Mockénai Ut; de Wy/kintay 1643 (PIn KJ : 161°) = *Viskintai Plunge ir kt. 

ex uilla Bajdotaj 1639 (Sint K] : 60°) = Baidotai Noténai Skd; de Garbunay 

1740 (Lkm JI II : 2*) = Garbiinai Ziikos Ign; Goczukay 1807 (NO : 2) = 

*Go€(i)ukai Sakiai; Jessai 1590 (Péteraitis : 154) = Jasai Isrutis; Krikschtenay 

1577 (Péteraitis : 199) = Kriksténai Darkiemis, Zabynai; Kurszenai 1854 (ED : 

32) = Kursénai mst.; de Mielnikay 1761 (Ktk K] N : 49") = zmoniy kalboje Mel- 

nikai, of. Melninkai Suginciai MIt; de villa ... mamenay 1769 (Ut JI : 50*) = 

tarm. *Ma.m'énai, dab. Moménai Kiktiskés Ut; de Loco Motenay 1709 (Dt KI: 

141°) = *Moténai Dotnuva Kdn; de Pikezunay 1691 (Vdn KI] III : 50°) = Pik- 

Giiinai Vidéniskiai Mit; de Pikeunay 1776 (Dgl KI III : 61) = Pikcitinai Daigai- 

liai Ut; de villa Radziunay 1782 (Dgl KI III : 84°) = RadZitinai Spitrénai Ut; Ro- 

kay 1807 (NO : 2a) = Rokai Kn; Sodenay 1584 (Péteraitis : 363) = *Sodénai, vé- 

liau Sodariai Darkiemis, Zabynai; de Villa Spitrenay 1707 (Dgl JI Il : 216°) = 

Spitrénai Spitrénai Ut; ftraupay 1642 (Pin J] : 222") = *Straupai Plingé; Twerai 

porokvije 1854 (ED : 5) = Tvérai Pln; de Wy/kintay 1638 (Pln KI : 161°) = *Vis- 
kintai Plunge; de villa Wytkienay 1769 (Ut JI : 50*) = *Vitkénai, plg. dab. 

Vitkiinai Pakalniai Ut; de Vila Zwinenay 1691 (Vdn K] III : 50°) = Zvynénai 
Zélva Ukm; de Zlybinay 1642 (Pln J] : 221°) = Zlibinai Zlibinai Pin ir kt. 

* Taskas ant raidés é gali biti atsitiktiné raSalo démelé. 
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Atvejai, kai daugiskaitos vardininko galiiné [-ai] zymima raidémis -(i)ei: Ac- 
kmeninei 1564 (Peéteraitis : 47) = Akmenynai || Akmenyneé Stalupénai, Pilupénai; 
Meystey 1807 (NO : 2) = Meistai Mei8tai (dab. Bibléliai Sk); Mielkintey 1584 
(Peteraitis : 53, 250) = Mielkintai || Antrudupénai Stalupénai, Enciiinai: Starkey 
1807 (NO : 2) = Starkai Sakiai (dab. Sintautai Sk); de Villa Wanagiey 1734 (Aln 
KJ IV : 3") = *Vanagai Kurkliai An; Witkey 1584 (Péteraitis : 444) = *Vitkai (?), 
Vidkampiai Stalupénai, Katniava, Jenkutkampiai, Tuéiai ir kt. 

Zemaitijos Saltiniuose — baznyCciy ir pavietu teismy knygose — esama nema- 
zai atveju, kai uZrasytos daugiskaitos vardininko zemaitixkos lytys: 

de Brukale 1658 (Krz K] : 28*) = tarm. *Brukal'e, Brukaliai Kraziai Klm; de 
Dylpfze 1616 (Pin KJ : 2"), ex Dilpfe 1629 (Pin K] : 56°) = tarm. *Dilp's'e, 
DilbSiai Paukstakiai Pln; de Giedminale 1671 (Krz KI : 214°) = tarm. 
*G'edm inal, dab. Gedminiai Kraziai Kim; Kancyde 1585 (Spruogis : 127) = 
tarm. *Kapswd'e, Kapsiidziai Gandifigos vis. (dab. Zlibinai Pln); de Kaupale 
1657 (Krz KI : 6°) = tarm. *Kaupal'e, dab. Kaupai Kraiiai Klm; de Kumzayte 
1636 (Pin KI : 104"), ex Komjaite 1629 (Pin KI : 56”) = tarm. *KomzZait'e, 
KumZdiciai Kuliai Pin; de kule 1632 (Pln KJ : 75°) = tarm. *Kul 'e, Kuliai Kuliai 
Pln; ex Lipgire 1629 (Pin KJ : 55") = tarm. *Liip'gir'e, de liepgiere 1633 (Pln KI 
: 87") = tarm. *L'ep’er'e, Liepgiriai Sateikiai Pln; de liplaukale 1636 (Pln K] : 
105“) = tarm. *L iplaukal'e, bk. *Lieplaukaliai Plunge; de monc3ze 1618 (Pln KT 
: 5°) = tarm. *Mon'é'e, Manéiai Griilauké Krtn; de Mazunale 1659 (Kriz K] : 
48°) = tarm. *Mazunal'e, dab. Maziinai Kelmé Klm; de Narway/ze 1616 (Pin 
K] : 1°), ex Norwaife 1628 (Pin K] : 44°), de Norwaysze 1636 (Pin KI : 104°) = 
tarm. *Narvais'e, *Norvais'e, Narvaisiai Sateikiai Pln; MHeavdaiime 1590 
(Spruogis : 226) = tarm. *P'eldait'e Gandifgos vls., plg. Peldziai Kiaunoriai 
Klm; de Pago Rapsajte 1633 (Pln KI : 84") = tarm. *Rap§ait'e, Rapsdaiciai 
Stalgénai Pln; de Rezgale 1658 (Krz K] : 23°) = tarm. *Riiezgal'e, Rézgaliai 
Kraziai Klm; Cupaiime 1589 (Spruogis : 290) = tarm. *S irait'e, Sirdiciai Kiau- 
noriai KIm arba Gadiinavas TI: de Jrebale 1616 (Pin KI] : 2°), de pago Srebale 
1632 (Pln KJ : 78°) = tarm. *S'r'iebal'e Plunge; ex Stanele 1629 (Pln K] : 57°) = 
tarm. *Stan'el'e, Stanéliai Pln; Cmup6atime 1598 (Spruogis : 300) = tarm. 
* stirbait'e, de Stirbate 1636 (Pin KI : 105") = tarm. *S‘irbat'e, Stirbdiciai 
Plateliai Pln; de Tabale 1660 (Krz KI : 71°) = tarm. *Tabal e@, Tabaliai Pakra- 
zantis Klm; Bapuaitme 1590 (Spruogis : 36) = tarm. *Varnait'e, Varndiéiai 
Zarény vis. (dab. Médingénai Pln); 2Kadeiixaiime 1595 (Spruogis : 112) = 
tarm. *Zad eikait'e, dab. Zadeikiai Padievytis Sll; de Zebre 1664 (Krz KJ : 117°) 
= tarm. *Zéb'r'e, Zébriai Kelmé Km ir kt. 

de Kumzaycia 1636 (PIn KJ : 104°) = tarm. *Kumiaic'a, Kumzdiciai Kuliai 
Pin; de Rapszaycia 1636 (Pin KI : 105") = tarm. *Rapsaié'a, Rapsdiciai 
Stalgénai Pln ir kt. 
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Diedey 1584 (Péteraitis : 99) = tarm. *D'éd'ei, Dédziai, Galdapé, Tolminkie- 

mis; Kaasnuue Kaasnaco Epuxemett XVI a. pab. (Spruogis : 126) = tarm. 

*Kal'niée kalnas Er'’s'k'ét'ei, bk. *Kalnycio kalnas Erskéciai vs. Treigit’ kaime 

Siatiduvos vis. (dab. Latikuva SII); de Kaczeytey 1638 (Pln K] : 161°) = tarm. 

*KaCait'ei, Kacdiciai ZAlgiris Ktrn; de Kapfudey 1638 (Pin KI : 163°) = tarm. 
*Kapsud'ei, Kapsudziai Zlibinai Pln; de Klepsztey 1638 (Pln KI : 162°) = tarm. 

*Klep't'ei, KlipSciai Séndvaris Kip; de Moftaytej 1638 (PIn K] : 162”) = tarm. 

*Mostait'ei, Mostdiciai Lapiai Kip; de Pamiedey 1634 (Pln KI] : 102°) = tarm. 

*Pam'ed'ei, bk. *PamedzZiai Pliinge ir kt. 

Atvejai su daugiskaitos vardininko galiine -ys: Ejgietonis 1898 (Anonim : 38) 

= Eigelonys Butriménys (dab. Pivaitinai ir Jurgeliénys Al); Wiezonis 1898 
(Anonim : 35) = Véziénys Alové (dab. Daiigai Al) ir kt. 

Moteriskosios giminés daugiskaitos vardininko lyciy Saltiniuose pasitaiko 

vos viena kita: de Kukutiszkies 1740 (Lkm KI I : 110°) = tarm. *Kukut'is'k’e.s, 

Kuktiskés Ut; Uzkarklinies 1854 (ED : 36) = *Uzkarklynés Uzventis Klm; de We- 

salkiszkeB 1678 (Lnkv KI : 18°) = tarm. *Vesal'kis'k'es, dab. Vesélkiskiai Lin- 

kuva Pkr ir kt. 

Norgieliszkias 1898 (Anonim : 38) = Norgeliskés Butrim6énys (dab. Punia 

Al); de Villa Vefelkiskas ~1711 (Lnkv K] : 4°) = tarm. *V'esel’k'iSkas, dab. 

Vesélkiskiai Linkuva Pkr ir kt. 

NelietuviSkuose istorijos Saltiniuose sunku atskirti daugiskaitos vardininko 
ir vienaskaitos kilmininko lytis, Zr. p. 167-168. 

Daugiskaitos kilmininkas 

Daugiskaitos kilmininko lytys iStisai rasomos J6niskio, Molétu knygose 

(apie 350 skirtingy oikonimy). Jy esama Alant6ds, Datgailiu, Kl6vainiu, 

Linkmeny, Linkuvos, Raguvés, Uten6s, VidéniSkiy ir kt. baznyéiy irasu knygo- 

se. Keletas tokiy lyciy rasta ir Naujujy Rytpriisiy zemélapyje (1808 m.). 

Daugiskaitos kilmininko lytys 

de Antapunciu 1692 (MIt KT 1: 45*) = *Antapundciy Molétai; de Eydeciu 1682 

(MIt KI I: 1*) = *Eidieciy, dab. Aidiéciai Ciulénai MIt; de Eygiafu 1683 (Mt JI 

II : 3°), de Eygietu 1687 (Mit J Il : 7*) = *Eig’e.lu-, dab. Aigélai Ciulénai MIt; de 

Eysietu 1689 (Mit J] Il : 5°) = *Eisety Molétai; de Akmeniu 1683 (Mit KI 1: 7°) 

= *Akmeniy, Akméniai Ciulénai Mlt; de Vndreykieniu 1683 (MIt KI I : 5°) = 

tarm. *Un‘d'r'eik'enu., Andreykienu 1827 (Ktk K] VIII : 5°) = *Andreikeny, An- 

dreikénai Kuktiskés Ut; de auxtkatniu 1715 (Dt K] : 166°) = *Aukstkalniy Dot- 

nuva Kdn; de Eyuitciu 1683 (MIt KI I : 3°) = *Eiviléiy, dab. Aviléiai Alanta MIt; 
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de Awizieniu 1769 (Ut JI 1: 50°) = “Avizieniy, Aviziéniai Tauragnai Ut; de Aza- 
ru 1683 (MIlt KI 1: 4°) = tarm. *4Zanw, bk. *Ezery, Ezerai Molétai; de Azubelu 
1684 (MIt KI I : 9°) = *Azubaliy, Aziibaliai Molétai; de Balizzkiu 1672 (Klov KI 
III : 61°) = *Baliskiy, Baliskiai Rozalimas Pkr; de Bolszyszkiu 1672 (Klov KI III 
: 88") = *Balsiskiy, de Balfu 1677 (Lnkv JJ : 21°) = *Balsiy, dab. Balsiai Kl6évai- 
niai Pkr; ex Bernataiciu 1618 (Pln J [ : 178") = *Bernataiciy Plunge; Pagi 
Berzenu 1600 (Jn8 KI : 10"), Pagi Berzeniu 1604 (Jn KJ : 55°) = *Berzény, 
Bérzénai Ridiskiai Jn; de Villa Berzensku 1711 (Dt KI : 145*) = *Berzinsky 
Dotnuva Kdn; Czerpoku 1807 (NO : 2) = *Cerpoky Liepalétai (dab. LukSiai 
Sk); de Dauciunu 1685 (Mt KI I: 13°), Doweiunu 1684 (Mit KI 1: 7°), Dowezu- 
nu 1689 (Mit JI Il : 10°) = *Dauéiiiny Molétai: Pagi Daugataiciu 1600 (Ins KI : 
16") = *Daugalaiciy, Datigalaiciai Stupurai Jns; Pagi Daugielu 1603 (Ins KJ : 
45°), S: Daugieliu 1610 (Jn8 KI : 119°), Sioto Daugielu 1613 (Jn8 KI : 155*) = 
*“Daugeliy, Daugéliai Kuziai $1 arba Daugeldiciai Meskuigiai Sl; ig Degiesiu 
1676 (Lnkv KI : 69°) = “Degesiy, Degésiai Guostagalis Pkr; Pagi Donilu 1600 
(In§ KI : 14°), S. Donilu 1616 (Jn§ KT : 192*) = *Donyliy, Donyliai Skaistgirys 
Jns; de uilla Dauidu ~1711 (Lnky KI]: 4°) = *Davydy, dab. Dovydai Griiziai Ps; 
Pagi Drabayciu 1600 (In8 KJ : 17°) = *Drabaiciy Joniskis; Pagi Drasutaiéiu 1600 
(Jn KI : 12"), Siota Drasutaicziu 1613 (Jn§ KT : 146*) = *Drqsutaiciy, Drq- 
sutdiciai Satkinai Jn’; §. Drasuciu 1615 (JnS KJ : 172) = “Drasuciy, ple. 
Drasticiai Kur8énai $1; Sioto Draseikiu 1613 (In8 KI : 153°) = *Draseikiy, Dra- 
seikiai Buivydziai Jn8; Pagi Gafciunu 1599 (Jn§ K] : 6°) = *Gasciliny, Gas¢iiinai 
Stupurai Jn’; Gribu 1807 (NO : 1) = *Gryby Katinas; z grudziu 1683 (Vdn KI 
III : 5°), de Grodziu 1692 (Mt KI I : 44°), de Grodziu 1777 (Vdn K] II : 69°) = 
*Gruodziy, Griodziai Paazudliai MIt; Janiszkeliy arba Janiszkiy porakvije 1854 
(arba veliau, XIX a. II pus.) (ED : 105) = tarm. “Jan ‘is'k'él'u, *Jan is'k'u, dab. 
Joniskélis Ps; de villa Juszkayciu 1599 (Jn§ KI : 3*) = “Juskaiciy, Juskdiciai Juo- 
deikiai Jn; De komgayciu 1631 (Pin KJ : 73°) = tarm. *Komiaic'u, Kumédiciai 
Kuliai Pln; de kulu 1637 (Sint KI : 40*) = *Kuliy, Kuliai Kuliai Pin; de Leplaw- 
Kalu 1635 (Pin KJ : 103*) = *Lieplaukaliy Plingé; de Lukostawkiu 1643 (Pin KI 
: 156) = *Lukoslaukiy Plingé; de ... Mazielu 1599 (Jn KI : 1°) = *Mazeliy, 
Mazéliai Juodeikiai Jn’; de Mazrimu 1636 (Pln KI : 105*) = *Mazrimy Plunge; 
Mitzkowietzu 1584 (Péteraitis : 249) = *Mickovieciy, plg. Mickavieciai |Zaibai, 
PuodZitinai; de nefzukuéiu 1643 (PIn KI : 159*) = tarm. *Nesukué'u, Nesu- 
kudciai PaukStakiai Pln; De petrafayciu 1631 (PIn KI : 73") = *Petrasaiciy 
Plunge; ex pago puskarajyciu, 1631 (Pin K] : 73*) = *“Puskaraiciy Plingé; De pur- 
wayciu 1631 (PIn KI : 74*) = “Purvaiciy, Purvdiciai Zlibinai Pln; ex pago 
Rapfayciu 1631 (Pln K] : 68°) = *Rapsaiciy, Rapsdiciai Stalgénai Pin; de freray- ciu 1631 (Pln KJ : 71*) = *Seraiciy Plingé; de Radziunu 1682 (Mit JI I : 2°), i 
Radziunu 1702 (Dgl J] II : 88°), iz Radziunu 1702 (Dgl JI II : 88*) = *Radzitiny, 

177



Radzitinai Spitrénai Ut; Siota Raibiu 1614 (Jn8 K] : 161°) = *Raibiy Joniskis; de 

Rakieciu 1690 (Ant KI : 25°) = tarm. *Rak’ec'u. Antaliepté Zr; Pagi Ramoszkiu 

1601 (Jns KI : m= = *Ramoskiy, Ramoskiai Skaistgirys Ins; de pago Repfiajciu 

1633 (Pln KJ : 83°), de repfayciu 1631 (Pln KI : 71°), de repfayciu, 1631 (Pin K] 

: 72") = *RepSaiciy, dab. Rapsdiciai Stalgénai Pln; de Rekietajéiu 1640 (Sint KI : 
70°) = = *Reketaiciy, plg. Rekété Imbaré Krtn; Sabaczschu 1540 (Peéteraitis : 341) 
= tarm. *Saba(i)ciy, Sabaiciai Stalupénai, Miélkiemis; Siota Salgieikiu 1609 
(Jns KJ : 114") = *Salgeikiy Joniskis; de fakotu 1675 (Lnkv J] : 100") = *Sakaly, 
Sakalai Staciinai Pkr; de fangawifkiu 1679 (Lnkv JI : 12°) = *Sangaviskiy Lin- 
kuva Pkr; iz fialenu 1711 (Dt KI : 297") = *Séleniy Dotnuva Kdn; de Skroblu 
1634 (Pln KI : 102°) = *Skrobliy, dab. Skrdblis Bubénai Pin: de Skruzdienu 
1638 (Pin KI : 128") = *Skruzdény Plunge; de fukftifkiu 1619 (Pin JI : 179°) = 
*Siukstiskiy, de Sandwaro Szukxtixkiu 1619 (Pln JI : 179°) = *sendvario (tarm. 
*sandvaro) Siukstiskiy Plingé; de Wiezelu 1689 ier K] III : 39°) = *Vézeliy, 
Vezéliai Luokesa MIt; de Pafzkaniu 1682 (Mlt JI 1: 1°) = tarm. *Paska.n'u., de 
Pafzkoniu 1691 (Mit KI I : 42°) = *Paskoniy, Paskonys Luokesa Mt; Telsziy pa- 
rakvije 1854 (ED : 2) = *Telsiy, Tel8iai; de Vliczeliu 1689 (Mlt JI II : 10°), de 
Viicieliu 1691 (Mit KI I: 41°), de Vliczelu 1685 (MIt EPI: 12°) = *Ulhycéliy, 
Ulyéélé Zalvariai MIt; Usu 1807 (NO : 2) = *Usy, Usai Sakiai (dab. LukSiai Sk); 
de Vadoktu 1678 (Rgv K] I : 119°) = *Vadokliy, Vaddkliai VadOkliai Pn; Ville 
Waydminiu 1599 (Jn8 K] : 4*), S: Waidminiu 1613 (In KI : 148°) = *Vaidminiy, 
Vaidminiai Skaistgirys Jn&; Willuszu 1807 (NO : 2) = *Viliiixiy, Mei8tai (dab. Vi- 
liiSiai Jankai Sk); Wirbaszu 1807 (NO : 2a) = *Virbas(i)y Katinas ir kt. 

Daugiskaitos vietininkas 

Katyciy bazny¢ios knygoje (buy. Klaipédos krastas) oikonimai ra8omi dau- 
giskaitos vietininko linksniu: Kubs Krauleidys ... Krauleidjuife 1670 (Fenzlau : 
124) = *Krauleidziuose, Krauleidziai Katyéiai Slu; Agutte Ullojaite ... Ulloztise 
1669 Fenzlau : 124) = *Ulozuose, Ulozai Kat¥éiai Slu; Tumosas Waidjentaitis 

: Waidjencuje 1672 (Fenzlau : 124) = *Vaidzendiuose, dab. Vaizendciai 
Katyéiai Slu ir kt. Lietuvos Saltiniuose Caupisieaitog vietininkas pastebétas tik 
viena karta: de Rakieciosie 1694 (Ant KI : 41°) = tarm. *Rak'e-€a(.)s'e 
Antaliepte Zr. 

Sudétiniai oikonimai 

Atvejai, kai oikonimas raSomas dviem Zodiiais: Ant Escherelle 1539 (Pete- 
raitis : 92) = *Ant Ezerélia, *Ant Ezerélio || Bumbulai, Gumbiné, NybudZiai; 
Eumpace Buneucs 1591 (Spruogis : 110) = *Eitros (tarm. *Fitras) Vingis dv. 
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prie Eitros upés Tvéry vis. Pln; Parph: Surwilifcensis de Villa Kalnu berze® 1713 
(Dt K] : 156") = *Kalny Berzé, dab. Kalndberzé; de Kula soda 1634 (Sint KT: 
13°), de Kule soda 1631 (Sint K] : 5°), de Kule foda 1634 (Sint KJ : 15°) = *Kulio 
(tarm. *Kul’e) soda, de Kulef foda 1640 (Sint K] : 80*) = *Kulés (tarm. *Kul’es) 
soda Salantai Krtn; Zascianek Soda Ganikta / Sioto Twirbuty / Woytostwo 
Zaniemienskie / Wotosc Wielonska 1615 (Inw VI : 24°) = *Sodo Ganykla Ve- 
liuona; de Stalga sodos 1638 (Pin K] : 128*) = *Stalgo (tarm. *Stalga) sodos, 
dab. Stalgas Stalgénai Pin; de fito sodu”’ 1616 (Pn KJ : 2") = *Silo sody Plinge; 
ex sito fodos 1625 (Pin K] : 35°), ex s¥fo sodos 1628 (Pin K] : 45°), ex zj#to sodos 
1628 (Pin KJ : 45°), ex silo sodos 1628 (Pin KI : 47°) = *Silo sodos Plunge; de 
Szilo fodos 1639 (Pin K] : 135"), de Sztapia bierzie 1758 (Dt K] : 339*) = *Slapia 
Berzé, de Villa fzlapiosios Berzies 1711 (Dt K] : 146*) = *Slapiosios Berxés, dab. 
Slapaberzé Dotnuva Kdn; de Witkgfodos 1639 (Pln KI : 135°) = *Vilko (tarm. 
*Vilka) sodos Plingé; de Wayto vlicies 1709 (Ant KI II : 104*) = *Vaito illycios 
(tarm. *u./ié'a.s) Antaliepté Zr. 

Neretai sudétinio oikonimo démenys raSomi kartu: de Kulasoda 1631 (Sint 
K] : 4”) = *Kulio (tarm. *Kul ‘e) soda Salantai Krtn; Liepukatnas 1854 (ED : 3) 
= *Liepy Kalnas Tel€iai; de Prey/qfodof 1635 (PIn K] : 103°), de Prejfofodos 1635 
(Pln KI : 103*) = *Preigo (tarm. *P'r'eiga) sodos Plingé; Michael /zytaytys de Pa- 
80 Szjtofodof 1636 (Pin K] : 103”), de Pago Sitosodos 1636 (Pln K] : 103°) = *5i- 
lo sodos (vns. kilm.) Plingé; De Upeskumpas 1810 (Mit KJ X : 32*) = tarm. 
*U_p'e.s Kumpas, bk. *Upés Kampas Molétai ir kt. 

Atrodo, kad visais atvejais antrajj sudétinio oikonimo demenj soda galime 
laikyti nomenklatiriniu Zodziu, plg. variantus: de Stalga sodos 1638 (Pin KJ : 
128") = tarm. *Stalga sodos, bk. *Stalgo sodos ir de Pago Stalgas 1639 (Pin K] : 
136*) = Stalgas (vns. vard.) Pln; ex Stalga 1639 (Pin KJ : 136°) = tarm. *Stalga 
(vns. kilm.), dab. Sta/gas Stalgénai Pln. Vienais atvejais nomenklatirinis Zodis, 
ivardijantis gyvenamaja vieta, rasomas lietuviskai (sodos), kitais atvejais — loty- 
niskai (Pago). Esama ir daugiau panasiy pavyzdziu, plg. de fukftyfkiu 1619 
(Pln JI : 179°) = *Siukstiskiy ir de Sandwaro Szukxtixkiu 1619 (Pin J] : 179°) = 
*sendvario (tarm. *sandvaro) Siukstiskiy Plingé. Panasus atvejis, matyt, ir de 
Wayto vlicies 1709 (Ant KJ II : 104*) = *Vaito ilyéios (tarm. *u.liéa.s) 
Antaliepte Zr. Tad tokie sudétiniai vietovardziai, matyt, nebity tikri. 

* Plg. de katnaberze 1694 (Dt KJ : 9°). 
*7 Gali biti ir soda. 
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Kai kurie lietuvisky oikonimy lyéiy raSybos ypatumai 

Aptarti oikonimy lietuvisky lyciy raSyba nelietuviskuose istorijos dokumen- 

tuose — nelengvas dalykas. Mat jos uZraSytos ivairiu kalby (lotynu, kanceliari- 

nés slavu, lenku, vokieciu) tekstuose. Oikonimu lyciu raSyba priklauso nuo ke- 

liu faktoriu, kuriuos iSdestome pagal svarba eiles tvarka: a) kokios kalbos teks- 

te jos yra uzrasytos, b) kokios tarmés plote uZraSytos, c) ar jas raSé lietuvis (lie- 

tuviu kalba mokantis) asmuo, d) ar raStininkas raSé lietuviSkai, ar ne, e) kokio- 

je raStinéje (valstybés, baznyCios ar privacioje) dirbo raStininkas. Tai atsklei- 

dzia nemazai desningumuy, leidzianciy paaiSkinti daugeli kalbamuju lyciy rasy- 

bos atveju. 

Bene svarbiausias aptartinas oikonimy lietuvisky ly¢iy raSybos aspektas — 

balsiy ir dvibalsiy raSyba, gerokai ivairuojanti ir besiskirianti nuo dabartinés. 

Ne vienu atveju ypa¢ problemiskas Zodzio galo vokalizmas, nes, kaip jau buvo 

teigta, galtine — pati pazeidziamiausia morfema, ir del vienokio ar kitokio jos 

uzrasymo konkreti oikonimo lytis gali biti laikoma ar nelaikoma lietuviska. 

Balsiy ir dvibalsiy raSyba ne taip paprasta aptarti ir dél to, jog susipina ivairiy 

Tuos dalykus ne visada galima atskirti. 

Tuo tarpu priebalsiy raSyba nekelia didesniy problemu, nes priebalsiai zy- 

mimi pana§siai, kaip dabar, ir jy raSybos aptartinas tik vienas kitas atvejis. 

Balsiu raSybos apzvalga 

’ Trumpasis balsis [a] Zymimas raide a: A-ckmen-a 1576 (Péteraitis : 47) = 

Akmena || Akminija Pakalné; de A-poku 1706 (Ant KI II : 88°) = *Apuoky 
Antaliepté Zr; Na ZaS¢ian’ A-pidemis | Miasteczko Labonary / Woytowstwo 

Labonarskie 1731 (Inw KZ : 101) = Apydemis SaldutiSkis Ut; de A-tt-a-d-a-we- 

-nay 1696 (Kp KI IX : 37°) = *Atadavénai Kupiskis; de A-zub-a-liey 1743 (Lkm 

KI II : 14°) = *Azubaliai Liikmenys Ign; de B-a-jorale 1638 (SInt KI : 45°) = 

Bajoraliai Imbaré Skd; de Br-a-fesiu 1683 (MIt K] I: 5°) = *Bradesiy Molétai; 

Bud-a-wietis 1539 (Peéteraitis : 89) = *Bidavietis, véliau BidsédZiai || Butsédziai 

Gumbiné, Valtarkiemis; Ville D-a-gailu 1599 (Ins K] : 3”) = *Dagailiy JOniskis; 

Daub-a-rriife 1672 (Fenzlau : 124), plg. Daubarai Pagégiai Sl; Dubi-nik-a-s 

1898 (Anonim : 42) = tarm. *Dubinikas, dab. Dubinifikas Merkiné (dab. Mar- 

cinkénys Al); Siofa g-a-wenaiciu 1616 (Jn§ KI : 194°), plg. Gavéndiciai 

MeSkuiciai Jn’; de Gud-a-kiemis 1606 (Mrk KI I : 14*) = Gadakiemis Merkiné 

Vin; ex uilla C-a-lauu ~1711-1712 (Lnkv K] : 7°), plg. Kalevai Pakriiojis Pkr; de 

Kriwas-a-lis 1740 (Lkm K] I : 110°) = Krivasalis Litkmenys Ign; Zascianek Kul- 

-nik-a-s ... pokoniec rez nad jeziorem Birzuliq | Wies KVIAKIE | WEOSC 
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WORNIENSKA 1662 (ZV Inv : 120) = *Kulnikas Vatniai Tl; Laubensk-a-s 
1807 (NO : 2a) = *Liaubenskas Veiveriai; na Zaséianku Lep-a-s-a-ta | Wies 
Skietdy | WLOSC SOLOCKA 1731 (Inw KZ : 47) = tarm. *Liepasala., bk. 
*Liepasalé Salakas Zr; ZaScianek Eynk-a-daréys 1820 (WDW : 82°) = *Linka- 
darzis Lav6riskes Viln; de villa Link-a-w-a 1618 (Ins KI : 218°) = *Linkava, 
dab. Linkuva Pkr; de m-a-neyciu 1694 (1695 ?) (Dgl JI 1: 63°), plg. Maneiciai 
Sudeikiai Ut; de M-a-teliu 1689 (Mt K] I : 34°), plg. Matéliai Taturké Mit; 
Mefzym-a-s / P. SVINCIANENSIS 1744 (Syn : 81) = tarm. *M'e.s'imas Sven- 
ciénys; de N-a-praley 1696 (Ant KJ I : 51°) = tarm. *Napral'ai, Napréliai 
Zukliskés Zr; Nérdg-a-s / P. DUBINCENSIS 1744 (Syn : 48) = tarm. *Na.ragas 
Dubingiai MIt; de P-a-berze 1693 (Ant KI 1: 37°) = Pabérzé Daigailiai Ut; Zas- 
cianek P-a-giris / WIES SKIRPSCIE / WELOSC OLSIADZKA 1662 (ZV Inv: 
119) = *Pagirys AlsédZiai Pln; na zascianku Szczurys y P-a-kalnis | Wies Rubi- 
kaicie / Wlosé Szeszolska 1731 (Inw KZ : 154) = *Pakalnis SeSuéliai Ukm; Na 
Jascianku P-a-pirtis | Wies Samawy / Wtosé Jezioroska 1731 (Inw KZ : 50) = 
*Papirtys Degitiai Zr; P-a-pliney 1597 (Péteraitis : 275) = Paplyniai || Pabaliai 
Stalupénai; P-a-t-a-le 1828 (Ktk K] VIII : 13°) = Patalé Pakalniai Ut; de Pikt-a- 
-g-a-liu 1670 (Rgv KJ I : 14") = *Piktagaliy, plg. dab. Piktagalys Seimyniskiai 
An; de villa R-a-dziunay 1782 (Dgl KI III : 84°) = Radiitinai Spitrénai Ut; de 
villa Sk-a-raiéiu 1599 (In§ K] : 1°) = *Skaraiciy, dab. Skariai Kepaliai Ing; S. 
Skrib-a-kiu 1613 (In8 K] : 149°), plg. Skribakiai Buéitinai Jn’; Cxpo6aun-a-co 
1597 (Spruogis : 293) = *Skroblynas k. Medingénai Pln; Zascianek soda G-a- 
-nikl-a / Sioto Twirbuty / Woitostwo Zaniemienskie | Wotosc Wielonska 1615 
(Inw VI : 24°) = *Sodo Ganykla Veliuona Jrb; Sw-a-riife 1670 (Fenzlau : 124), 
plg. Svarai Katyéiai Slu; Urbén-a-s / P. SVINCIANENSIS 1744 (Syn : 81) = 
tarm. *Urbanas Svenéidnys; de V-a-doktu 1678 (Rgv JI 1: 119°), plg. Vadokliai 
Vadokliai Pn; de Wien-a-sedziu 1777 (Vdn KJ II : 69°), plg. *Vienasédziy 
Videniskiai Mlt; de Z-a-biezunu 1694 (Dgl JI Il : 61°), plg. Zabicitinai 
Antaliepté Zr; de z-a-d-a-wayniu 1707 (?) (Dgl KJ II : 182°), plg. Zadavainiai 
Daugailiai Ut; K-a-deiixatime 1595 (Spruogis : 112) = tarm. *Zad'eikait'e, Za- 
deikiai Padievytis SII ir kt. 

Ilgasis kirciuotas balsis [a] Zymimas raide a: Unt-a-lamiestia 1745 (Lkm KI 
II: 22”) = tarm. *Untalam’e.s't'e., dab. Antdlamésté Salditiskis Ut; de Ant-a- 
-lepte 1687 (Ant KI I : 9°) = Antdliepté Antaliepté Zr; de Ant-a-makey 1691 
(Vdn K] III : 50°) = tarm. Antamakiai Balninkai MIt; Zascianek Ant-a-rasztas / 
Wies Kiakszty / Wlosé Wydzka 1731 (Inw KZ : 15) = *AntaraStas Vidziai (Balta- 
Tusija); de B-a-lizzkiu 1672 (Klov K] III : 88°), plg. Baliskiai Rozalimas; de Bey- 
n-a-fzi-lis 1802 (Int K] : 16°) = Beindiilis Iiturké Mt; de Bruk-a-le 1658 (Krz 
K] : 28*) = tarm. *Brukal'e, Brukdliai Kraziai Kim; Na Zasciankach ... D-a-ry- 
mas | Wies Eydecie / Wtosé Malatska 1731 (Inw KZ : 125) = *Darymas Molétai; 
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de katn-a-berze 1694 (Dt K] : 9°) = Kalndaberzé Surviliskis Kdn; de G-a-takiemis 

1740 (Lkm KJ II : 1°) = Gatakiemis Saldutiskis Ut; de Kriw-a-salis 1740 (Lkm 

KI I : 110°) = Krivasalis Lifkmenys Ign; de Magun-a-le 1659 (Krz K] : 48”) = 

tarm. *Mazunal'e, dab. Mazinai Kelmé Kim; Nér-d-gas / P. DUBINCENSIS 

1744 (Syn : 48) = tarm. *Na.ragas Dubingiai Mt; /z-a-kiu 1683 (MIt KT I: 2°), 

plg. Sakiai Skuditiskis Mit ir kt. 
Lietuviy trumpasis balsis [a] ne vienu atveju Zymimas raide o: Jascianki 

Aukszciob-o-lis | Wies Antabatty | Wtosé Tauroginska 1731 (Inw KZ : 67) = 

*Auksdiobalis Tauragnai Ut; de B-o-reykiu 1683 (MIt K] I : 4”) = *Bareikiy, Ba- 

reikiai Molétai MIt, de k-o-pciunu 1677 (Lnkv K] : 88°) = *Kapcitiny, Kapéiiinai 
Joniskélis Ps; w Zascianku P-o-grauzie 1829 (Ktk K] VIII : 37*) = Pagrduzé Su- 

gindiai Mlt; de Pokolniu 1739 (Ut K] I : 15°), de P-o-kolritu 1740 (Ut KI I: 15°) 
= Pakalniy Pakalniai Ut; de P-o-kryz 1770 (Dgl KJ III : 41°) = Pakryzé Daigai- 

liai Ut ir kt. 
Dél garsu, zymimy raidémis -q, -q Zr. p. 168-172. 

Ilgasis (kiréiuotas) balsis [o] Zymimas raide 0: Sascianki Aukszci-o-bolis / 

Wies Antabatty | Wtosé Tauroginska 1731 (Inw KZ : 67) = *Aukscidbalis 

Tauragnai Ut; de Get-o-galiu 1685 (Vdn KJ III : 19°), plg. dab. Gélidgaliai 

Balninkai MIt; Gumbr-o-nas / P, ANUSZYSCENSIS 1744 (Syn : 87) = *Gumb- 

ronas Onuskis Vrn; Zascianek Pang-o-laukis | WEOSC MASIADZKA 1662 

(ZV Inv : 204) = *Pangolaukis Mésédis; Sioto R-o-czkiu 1613 (Ins K] : 153*) = 

R6éckiai Juodeikiai Jn’; Pagi R-o-piniku 1600 (In KJ : 7°), plg. Rodpininkai 

Kepiliai Jn8; de Sien-o-we 1682 (Vdn KJ III : 3°) = *Senové Balninkai Mit; Pa- 

gi Skilw-io-niu 1600 (Jn8 KJ : 12°), plg. Skilvidniai Saugélaukis Inés; ftr-o-pale 

1631 (SInt K] : 3°) = tarm. *Stropale, Stropéliai Kalupénai Krtn; de Zam-o-ku 

1683 (Mit JI II : 2°), plg. Zamdkai Mindinai Mit; ex uilla Zid-o-niu ~1711- 

1712 (Lnkv KJ : 3°), plg. Ziddniai Joni&kélis Ps ir kt. 
Ilgasis (nekir¢iuotas) balsis [o] Zymimas raide o: de Villa Jack-o-s-o-dzius 

1671 (Rev KT I : 23*) = *Jackasodzius, de Jackas-o-diia 1672 (Rgv JI 1: 111%) 

= tarm. * Jackasodz'a, bk. *Jackasodzio, Jackagalys Juostinifikai An; S-o-denay 

1584 (Péteraitis : 363) = *Sodénai, véliau Sodariai Darkiemis, Zabynai; de Isz 

f-o-denu 1689 (Vdn KJ IIT: 36°) = *Sodény, Sodénai Luokesa Mit; de Tumas- 

-o-dzius 1668 (Rgv KI I : 3°) = *Tumasodiius, dab. Tumagalys Mieziskiai Pn; 

Ull-o-zuse 1669 (Fenzlau : 124), dab. Ulozai Katyéiai Slu ir kt. 

Ilgasis kiréiuotas balsis [0] Zymimas raide a: de Jan-a-niu 1672 (Klov K] III 

: 61°), plg. dab. Janénys Laiiksodis Pkr; de J-a-niskiey 1672 (Klov K] III : 60°) 
= tarm. *Ja.n'is‘k'ai (?), dab. Joniskélis mstl. Ps; de Wili-a-cziu 1777 (Vdn K] II 

: 66°), plg. dab. Vilijdciai Luokesa Mit; de Zam-a-ku 1683 (Mit KJ] I: 1°), plg. 

dab. ZamOékai Mindiinai MIt ir kt. 
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Ilgasis kirCiuotas balsis [o] Zymimas raide (i)a ir to ploto oikonimuose, kur 
dabar tariamas [a], [4]: Az-ia-nis 1898 (Anonim : 64) = tarm. *4#'an 1.8, OZi6- 
nys Naujasis Daugéliskis Ign; Beci-a-nis 1898 (Anonim : 64) = tarm. *B’ec'a- 
nis Zuikos Ign; Jan-ia-nis 1898 (Anonim : 64) = tarm. *Jan'ani.s, Janionys 
Naujasis Daugéliskis Ign ir kt. 

Ilgasis nekirciuotas balsis [o] zymimas raide a: de Bern-a-tiszkiey 1743 (Lkm 
KJ II : 16*) = tarm. *Berna.ti‘k'ai, dab. Bernotiskis Linkmenys Ign; de D-a- 
-tnawa 1706 (Dt K] : 96°), plg. Dotnuva Kdn; na zascianku Kierm-a-fzelis | Wies 
Krewny / Wtosé Szeszotska 1731 (Inw KZ : 153) = tarm. *K'erma.s'él'is SeSudliai 
Ukm ir kt. 

Balsiy [a] ir [0] ra8yba lietuviy istoriniuose oikonimuose — gana painus ir 
sudeétingas dalykas. Tai rodo tokie pavyzdziai: Eua D-a-niwienia de D-a-niu 
1684 (MIt KJ I: 8*) = *Daniy, Eua D-o-nienia de D-o-niu 1690 (Mit KJ I : 39°) 
= “Doniy, dar plg. Andree D-a-nis de D-a-nie 1687 (Mlt KJ I : 21*), dab. zmo- 
niu kalboje tik Déniskiai VK — tokia Saknj liudija visi lietuvi8ki XX a. Saltiniai, 
bet of. Daniskiai (klaidinga lytis) Sugifiéiai MIt; de £-e-luciu 1683 (Mit KI I : 
7°), de L-e-luciu 1686 (Mlt KJ I : 18*) = *Leluciy arba *Leluciy — de L-e-luiciu 
1686 (Mit K] I: 18"), de £-a-luyciu 1683 (Mit K] I : 7°) = tarm. (dab.) 
*La(.)luic'u., dar plg. de £-ey-tuciu 1688 (MIt KJ I : 25°), bet dab. of. L-o- 
-luiciai (klaidinga lytis) Sugificiai Mlt. Neai8ku, kodél XVII a. ragoma raidé o 
(nekirCiuotoje pozicijoje turéty biti a) atvejais de m-o-kiliu 1682 (Mit JI II : 
1"), de M-o-kiliu 1690 (Mit KJ I : 35°), tai galéty rodyti kirgiuota pirmajj skie- 
menj *M6kyliy (?) — dab. = tarm. ma.k‘il'u, of. Mokyliai Sugifciai Mlt; de mik- 
-a-tojuney 1781 (Dgl KJ Ill : 83°), plg. dab. of. Mik-o-lojiinai Datgailiai Ut; 
mestiali Pusz-o-totia; ant turgaus Pusz-o-totia 1653 Upytés zemés teismas (Jab- 
lonskis 1937: 147) = *Pusalote (vns. viet.) ir plg. Pusalotas Ps ir kt. Is pateikty 
pavyzdziy aisku, kad asmenys, uZraSe tuos oikonimus, ne visada sugebédavo 
tiksliai atskirti ir uZraSyti balsius liet. [4] ir [o] arba liet. [a] ir [o]. 

Del netobulos (jvairuojanéios) ra8ybos nejmanoma atskirti balsio [e] nuo 
[e], 0 Siuos nuo dvibalsio [ie]. 

Balsis [€] Zymimas raidémis ie, kur raidé i yra mink’tumo zenklas, pavyz- 
dziui: de Villa Berz-ie-s 1711 (Dt K] : 145°) =*Berzés; de Villa fzlapiosios Berz- 
-ie-s 1711 (Dt K] : 146*) = *Slapiosios Berzés, dab. Slapaberzé Dt Kdn; de fenob- 
-te-s 1774 (Bink K] II : 9°) = tarm. *S‘enob'e.s; de Untatksn-ie 1740 (Lkm KJ I: 
106°) = tarm. *Untalk's'n ., Antalksné Lifkmenys Ign ir kt. Dél balsio [é] rasy- 
bos raidémis e, ia, ie dar Zr. p. 167-168. 

  

si Plg. oikonimus, kuriy ilgasis balsis [o] nekirciuotoje pozicijoje uteniskiy tarmés plote is- 
virsta [a]: de Maletu 1691 (Mt KJ 1: 41° = tarm. Ma.l'étu., Molétai mst.; mamenay 1769 (Ut JI I: 
50° = tarm. Ma.m'énai, Moménai Kiktiskés Ut ir kt. 
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Net jei dviraidis ie paraSytas ten, kur turéty biti dvibalsis [ie], dar nereiSkia, 

kad ten bitent jis yra, pavyzdziui: de Azusieniu 1683 (MIt K] I : 3°) = tarm. 
*Azu.s'e.n'u. — dviraidis ie zymi = tarm. [e.]. Tad nelietuviSkai rasytuose Salti- 

niuose kai kurie oikonimy lietuviSky lyciy fonetiniai dalykai, galima sakyti, ne- 

atspindimi. 

Oikonimy lietuviskose lytyse visai neskiriami ilgieji balsiai liet. [1] [i] ir 
trumpieji liet. [i], [U]. Raides y ir i vartojamos pramaiSiui ir vienais atvejais Zy- 

mi [i], kitais [i]. Plunges KJ, JJ (1615-1660 m.) kartais daugiskaitos kilmininko 

ilgasis balsis (nosinis) [UG] Zymimas raide uy, Linkuvos K] (1670-1711 m.) yra 

vienas atvejis, kai kalbamajame linksnyje ilgasis balsis (nosinis) [i] Zymimas 

raidémis on: de Vendzindz-ion ~1711 (Lnkv K] : 7°), plg. dab. Vienzifdziai 

GriZiai Ps. 
Atkreiptinas demesys j fakta, kad JoniSkio KJ (1599-1621 m.) balsiai [ul], 

[a] (kiréiuotuoje pozicijoje) arba ty paciy oikonimy lytyse, arba antroponi- 

muose ir iS jy kilusiuose oikonimuose kaitaliojasi su dvibalsiu [ui] (kirciuotoje 

pozicijoje): Aduo: Zutayc Pagi Gimb-u-ciu ... Pat: Auguftinus Gimb-u-tis 1599 

(Jn KJ : 3°) — Ville Gimb-uy-ciu Aduocationis Zutaycia 1599 (Ins KI : 3°), plg. 
dab. Gimbiciai Skaistgirys Jns; Pagi K-u-sayéiu 1600 (Jns KI : 7°) — K-ui-sayciu 

Kuniga Klebona leuatus eft de fonte Bartolomeus Staniula K-ui-saicia filius 1599 

(Jn§ KI : 3°) = *Ku(i)saiciy, dab. Kuisiai, Kuiséliai Satkiinai Jn’; de Lel-u-ciu 

1683 (MIt KI I : 7°), de Lel-u-ciu 1686 (Mit K] I : 18*) = *Leluciy (*Léluciy ?), 

dar plg. de Eeyt-u-ciu 1688 (MIt K] I : 25°) — de Lel-ui-ciu 1686 (Mlt KJ I : 18°), 

de Eal-uy-ciu 1683 (MIt KJ 1: 7°) = dab. tarm. *La(.)luic'u., plg. of. Loluiciai 

Sugifiai MIt; Aduo: Beynorayé. Pagi Wayzg-u-ciu Fil: Anna Valentini Dudaytis 

Pat: Joannes Wayjzg-ui-tis cum Gendre Vileykuycia 1601 (Jn8 K] : 20°), dab. 

Vaizguciai Gatatciai Jns ir kt. 

Dvibalsiai 

Dvibalsis [ai] zymimas raidemis ai, aj, ay ir pan.: de B-aj-dot-aj 1639 (Sint KI 

: 60°) = Baidotai Noténai Skd; de Bikun-ay 1706 (Dgl KJ I : 170*) = Bikiinai Su- 
deikiai Ut; Villa Dag-ai-lu 1599 (Jn& K] : 3°) = *Dagailiy Joniskis; Pagi Daugat- 

-ai-ciu 1600 (Jn§ KI : 16°) = *Daugailaicy, Daugaldiciai Me&kiitiai Sl; S: Dow- 

-ay-niu 1612 (Jn§ KJ] : 144*) = *Dovainiy JOniskis; Pagi Drqsut-ai-Giu 1601 (Ins 

KJ : 12°), Pagi Drqsut-aj-ciu 1601 (InS K] : 23*) = *Drqsutaiciy, Drasutdiciai 

Satkiinai Jn’; Pagi Dwit-ay-éiu 1601 (IJn8 KJ : 21°) = *Dvilaicy, dab. Dveldiciai 

Skaistgirys Jn’; Endrik-ai-cziise 1669 (Fenzlau : 116) = tarm. *Endrikaiciuose, 

Endrikéiciai Pagégiai Slu; de G-ay-lufzu 1690 (MIt K] I : 37°) = *Gailiusiy, Gai- 

lit¥iai Mindiinai MIt; Na ZaS¢iankach ... Karwar-ay-stis / Wies Rymucie | Wtosé 

Malatska 1731 (Inw KZ : 120) = *Karvaraistis Molétai ir kt. 
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Taip pat atkreiptinas démesys j fakta, kad Joniskio KT (1599-1621 m.) dvi- 
balsis [ai] kaitaliojasi su dvibalsiu [ui] antroponimuose ir i8 ju kilusiuose oiko- 
nimuose: Nicolaus Bauk-ui-tis ... Pagi Batk-ay-cia 1600 (InS KT : 11°), plg. dab. 
Balkaiciai Saugélaukis Jn8; Aduo: Dwit-uy-é Pagi Dwit-ay-¢iu 1601 (Jn& KI : 
21°), plg. dab. Dveldidiai Skaistgirys Jn’; Patr.’ Joannes Drob-uy-tis ... Pagi 
Drab-ay-ciu 1600 (In8 K] : 17°) = *Drabaiciy, *Drobaiciy (2) JOniskis; de uilla 
Skar-ai-Giu 1599 (Jn§ KJ : 1°) — cum Helena Skar-ui-Cia Pagi Skariq 1600 (Jn& 
KT : 14*), plg. dab. Skariai Kepiliai Jné ir kt. 

Dvibalsis [ai] Zymimas taip pat raidémis ei, ey, iey: Zascianek Azur-ey-stis / 
Wies Lokaie / Wtosé Malatska 1731 (Inw KZ : 103) = *AZuraistis Moletai; de 
Bumbien-ey 1751 (Lkm JJ II : 11°) = *Bumbénai Linkmenys Ign; de G-ey-dzie- 
-kalnis 1786 (Skdt K] : 30°) = *Gaidziakalnis Skudutiskis Mit; de G-ey-dziu 
1683 (MIt KT I : 2*), de G-iey-dziu 1690 (MIt K] I : 37°) = *Gaidziy, Gaidziai 
Ciulénai Mit; de G-ey-gatu 1685 (Mt KJ] I : 13*) = *Gaigaly, Gaigalai Alanta 
MIt; de G-ey-lufzu 1682 (Mit JI II : 1°), de G-iey-lufzu 1690 (Mt KT I : 38*) = 
*Gailiusiy, Gailitsiai Mindinai Mit; de G-ey-zuciu 1683 (Mit KT I : 5°), de G- 
-ey-ziuciu 1685 (Mit KJ I : 13°) = *Gaizuciy, *Gaizuciai, dab. Padvafniai 
Alanta Mit ir kt. Toks dvibalsio [ai] ra8ymas raidémis ei gali atspindéti du daly- 
kus: a) slavinima, b) tarmines ypatybes (pavyzdiiui, [ai] gali biti tariamas [ei] 
ir pan.). Atkreiptinas démesys j tai kad istoriniuose oikonimuose ir antroponi- 
muose dvibalsis [ai] dazniau zymimas ey Alantés, Antalieptés, Ifturkés, 
Kriaung, Linkmeny, Moléty baznyéiy knygose. 

Dvibalsis [au] 
Dvibalsis [au] zymimas raidémis (i)au: Au-kszkykéje 1669 (Fenzlau : 122), 

plg. dab. Auskykiai Slu; de au-xzta Duaris 1753 (Upn K] II : 8°) = *Auksta- 
avaris, plg. Aukstadvaris Kulva Jon; Bried-au-ssay 1539, Bred-au-sej 1542 (Péte- 
raitis : 84) = *Briedausiai, véliau Brediinai Stalupénai, Pilupénai; de Vila D- 
-au-barifzkiey 1691 (Vdn K] III : 50°) = *Daubariskiai Vidéniskiai Mit; De Villa 
D-au-biey 1706 (Dgl KI I : 170*) = *Daubiai Daigailiai Ut; Pagi D-au- 
-gataiciu 1600 (Jn§ KJ : 16*) = Daugaldiciai Meskuiéiai §1; de D-au-gieliszkiey 
1740 (Lkm JI II : 1°), dab. Daugéligkis Ign; Pagi Gat-au-ciu 1600 (Jn8 KI : 16°) 
= *Gatauciy, Gataiiciai Gatatdiai Jn’; de G-au-reliey 1740 (Lkm KT I : 107°) = 
Gauréliai Ziikos Ign; Zascianek Iszt-au-éas | WIES NVGARE | WEOSC 
GORDOWSKA 1662 (ZV Inv: 150) = *Islauzas PaukStakiai Pln; Pagi J-au-nei- 
-kayciu 1601 (JnS KI : 20°) = *“Jauneikai¢iai, Siota J-au-neikiu 1613 (Jn& KI : 
148°) = Jauneikiai Pocitinai Jn8; Zascianek J-au-rys / Wies Kiiele / Wtosé Malat- 
ska 1731 (Inw KZ : 122) = *“Jaur- Molétai; Na Zascianku K-iau-klinis / Wies 
Szaduykie / Wtosé Tauroginska 1731 (Inw KZ : 76) = *Kiauklinis Tauragnai Ut; 
K-iau-lupis / P. WHLKOWISCENSIS 1744 (Syn : 107) = *Kiaulupis Vilkavi8kis; 
Zascianek £-au-dupis / Sioto Skiemie | Woitostwo Zasieckie / Wolosc Boisagols- 
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ka 1615 (Inw V1 : 38°) = *L(i)audupis Skémai Rd; de £-au-ksteniey 1742 (Lkm 

JI Il : 4°) = Lauksténiai Kazitiskis Ign; Zascianek Lepat-au-kis / Wie§ Andrzeiu- 

ny | Wtosé Jezioroska 1731 (Inw KZ : 47) = *Liepalaukis Zarasai; de Mil-iau-s 

1684 (Mit KJ I : 9*) = *Miliaus (vns. kilm.), Miliai Mindinai Mlt; Gregorij 

kawdajtis ... de Sk-au-dale ... Catharina fk-au-dayte 1639 (Sint K] : 66*) = tarm. 

*Skaudal'e, Skauddliai Imbaré Krtn ir kt. 

Gana dazZnai dvibalsis [au] zymimas raidemis (i)aw: de Antak-iaw-nia 1757 

(Lkm JJ Il : 17°) = tarm. *Antak'aun‘a., bk. Antakiaunis , plg. Kiauneliskis 

Linkmenys Ign; Linkmenys Ign; de Vila D-aw-barifzkiey 1691 (Vdn K] III : 50°) 

= *Daubariskiai Vidéniskiai Mlt; D-aw-ksze 1639 (SInt KJ : 59°), de D-aw-ksze 

1637 (SInt K] : 35°), de D-aw-kfe 1640 (Sint K] : 79°) = tarm. *Dauk's'e, Dau- 

ksiai Skd; Zascianek Jodat-aw-kis | Wie§ Andrzeiuny | Wilosé JeZioroska 1731 

(Inw KZ : 47) = *Juodalaukis, plg. Juodalaiikiai Kavoliskés Zr; de Jad-aw-glu 

1696 (Ant KI I : 52*) = tarm. “Ja(.)daug''ai, bk. baty *Juodaugliai, dab. Jo- 

daigiai Zukliskés Zr; de Kr-aw-ieliu 1686 (Mit KJ I : 17°) = *Kraujeliy, 

Kraujéliai Mindinai Mlt; de Sk-aw-dale 1634 (SInt K] : 14°), de sk-aw-dale 1637 

(SInt K] : 34°) = tarm. *Skaudal'e, Skauddliai Imbaré Krtn; de f-aw-kle 1636 

(Sint KJ : 32°) = tarm. *Sauk'l'e-, Saukliai Mésédis Skd ir kt. 

Dvibalsis [au] po palatalizuoto priebalsio kartais (bet ne visada) zymimas 

eu, (iJew, pavyzdziui: de K-ew-fzyniu 1684 (Mlt K] I : 8*) = *K(i)ausiniy, dab. 

KausSiniai Titurké Mt; de Kr-eu-ielu 1684 (Mlt K] I : 8*) = *Kraujeliy, Kraujéliai 

Mindinai MIt; de Pak-iew-nis 1740 (Lkm K] II : 3°) = Pakiaunys Liikmenys 

Ign ir kt. 

Tokia dvibalsio liet. [au] raSyba raidémis aw, ew ir pan., jei iSlaikytos oiko- 

nimo lyties lietuviskos morfemos, laikytina tik ra8ybos dalyku ir, matyt, dauge- 

liu atvejy netraktuotina kaip slavinimas. Taip lietuviy dvibalsis [au] yra zymi- 

mas ne viename ragytiniame ir spausdintame XVII-XIX a. lietuviskame Salti- 

nyje. Seniausiame Sedés snektos lietuvisko teksto (1771 m.)® rankrastyje dvi- 

balsis [au] nuosekliai raSytas raidémis aw, bet spausdintame variante — visur 

raidémis au: Kuniga Jona Domafzewicz-iau-s Pifzor-iau-s, JEZ-AU Chrift-au 

Swenc-iau-fiami Sakramenti, Tq Szwec-iau: Sakramenta, noredams T-au wisu 

ger-iau-s tarn-au-t ir kt. Tad akivaizdu, jog ¢ia dvibalsio [au] ra8ymas raidémis 

aw ar au tera rasybos tradicijos dalykas. Ir kai kuriuose kituose rankraS¢iuose, 

pavyzdziui, K. Jablonskio paskelbtuose XVII a. lietuviskai raSyty priesaiky 

® Plg. Kuniga Jona Démaszewié-iaw-s ... Piszor-iaw-s, Jez-aw Christ-aw Swenciausiami Sakra- 

menti, Tq Szwec-iaw-si Sakramenta, ku ger-iaw-sey T-aw stuzity, Sp-iaw-dimus (spjaudymus), Ku- 

nas Brqng-iaw-sis, Jzganitoj-aw, par Szwencz-iaw-si Kuna ir Kr-aw-ij, prasz-aw, o Jez-aw mil-aw- 

-sis, ant To Attor-iaw-s Szwenc-iaw-siami Sakramenti, patr-aw-k sirdis musu, ing Karaliste Dang- 
-aw-s (Subaéius 1997). 
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tekstuose i8 Ukmergés ir Upytés paviety teismy knygy dvibalsis [au] lietuvi8- 
kuose zodZiuose (bendriniuose ir tikriniuose) dazniausiai zymimas raidémis 
aw, Kartais — au: d-aw-g (daug) 1624 Upytés zemés teismas; miestali Puszotota 
un turg-aw-s, prie s-aw wirwe suryst liepies, teyp d-au-gal 1653 Upytés zemés 
teismas; Asz lozephas Kazt-aw-skas, ia milistas pana Kasak-aw-ska panas P-aw- 

-sza, mana Tamasz-aw-s kumety 1669 Ukmergés kaptiiro teismas; su didzia dr- 
-aw-gia zmoniu, io milista ponas t-aw-czus 1675 Ukmergés kaptiiro teismas 
(Jablonskis 1937: 146-148). 

Kituose spausdintuose lietuviskuose Saltiniuose — anoniminéje lietuviy kal- 
bos gramatikoje ,,Universitas Lingvarum Litvanie“ (1737)”, atspindin¢ioje vi- 
durio Lietuvos tarmes, seniausiame zemai¢iy tarmés paminkle ,,Ziwate“ 
(1753), A. Strazdo poezijos knygeléje (1818) ”, kuri reprezentuoja rytu auké- 
taiciy Kriaung Snektg — dvibalsis [au] taip pat Zymimas raidémis au ir aw. Ano- 
nimine gramatika ,,Universitas* LDK turéjo nemaza poveiki (Suba¢ius 1998: 
40) ir galéjo prisidéti prie lietuviy dvibalsio [au] raSybos raidémis aw tradicijos 
itvirtinimo, ypaé XVIII-XIX a. pirmoje puséje. 

Dvibalsis [au] taip pat Zymimas raidémis ow: de D-ow-ciunu 1684 (Mt KI I: 
7°) = *Dauciiinai Molétai; de D-ow-iociu 1689 (Mit KT I: 10*) = *Daujociy, 
Daujéciai Giedraigiai MIt; de Pt-ow-ciszkiey 1740 (Lkm KJ] II : 2°) = *Plauci§- 
Kiai, dab. Plaiiciskées Salditiskis Ut; isz T-ou-kielu 1688 (Ant I : 145°) = *i& 
Taukeliy, Taukéliai Daigailiai Ut ir pan. 

” Raidémis (ijau ra8oma atvejais P-au-k/ztis, Kriz-iau-s, Sk-au-dus, didz-iau-fias, brang-idu- 
-sias, Au-kfzcz-iau-fias, D-au-g, d-au-gumas, p-du-dziu, kt-au-fiu, du-ginu, kt-au-piu, r-au-ginu, t 
-au-ziu, pt-au-dziu, pt-du-kiu, b-au-biu, d-au-ziu, ait-gu kial-au-dawaw, kial-au-k, kial-au-jas (ke- 
liaujas), /k-au-da, fk-audejo ir kt.; raidémis (i)aw — K-iaw-Jzinis, J-Gw-tis, Kriz-iaw, ger-iaw-fias, 
Katba ... brang-iaw-fia, Saldz-iaw-fias, Taw, Saw, d-aw-gio, kt-aw-fineju, Gir-iaw (gyriau), Gir- 
-daw-aw, dz-iaw-gios, t-aw-kiu, tr-aw-kiu, j-dw-cziu, fn-aw-dziu, kt-aw-fiu, Medziodaw-aw, Kial- 
-law-ju, kialaudaw-aw, kel-aw-k, kel-aw-janti, r-aw-nu, dz-iaw-nu, mok-aw, mok-iaw, mokidaw- 
-aw, regiej-aw-s ir kt. (Universitas 1991). 

7\ \Ziwate“ liet. [au] nuosekliai zymimas raidémis (i)aw: atfyg-aw-ty, Aw-k$¢-iaw-fis, b-iaw-ri- 
be, d-aw-g, d-aw-gibe, d-aw-gumas, g-aw-ty, g-aw-na, k-aw-las, k-aw-lelus, kt-aw-pies, kr-aw-jes, kr- 
aw-ies (ns. vard.), kr-aw-je (vns. kilm.), kr-aw-jeys (dgs. in.), puyk-iaw-fis, r-aw-donas, r-aw-doty, 
r-aw-doj-aw, f-aw-le, Zyn-aw ir kt. (Girdenis, Girdeniené 1997). 

® Raidémis (i)au ra’oma atvejais pl-au-kitie (plaukyti), niewzj-au-czie (neuzjauéia), Sz-au- 
-ksiu, au-kszcz-iau-sis, Prigt-au-sk, nupi-au-tas, tab-iau, au-ksa (aukso), au-kszcz-iau-sia, pranasz- 
-au-iu, s-au-tete, p-au-ksztielis, maz-iau-sia (maziausio), Kl-au-sik mielas Artai-au (klausyk, mie- 
las artojau), Jez-au-s, Jez-au, cziszcz-iau-s, J-au-tielis, J-au-czias, Au-szra, b-au-bdamas; ir kt.; rai- 
demis aw — par Kunigg UNTANA DRAZD-AW-SKA, j-aw, g-aw-ni (gauni), s-aw (sau), mat-aw 
(matau), t-aw (tau), ugin-aw (auginau), brundin-aw (brandinau), sirpin-aw (sirpinau), n-aw-iu 
(tarm. nauju., ty. nauja, vns. gal.), Niekam szkadas nie dar-aw / Miszkan j-aw-cziu nie war-aw 
(Niekam Skados nedarau / Migkan jaudiy nevarau), suktai-aw (suklojau), s-aw-lela, cud-aw-nam, 
Prasz-aw (prasau), t-aw-kan, i-aw (jau). 
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Tokia liet. [au] raSyba oikonimuose (ir antroponimuose) galima paaiskinti 

ne vien slavinimu. Liet. [au] Zymimas raidémis (i)ou, ow Siuose Saltiniuose: ga- 

na retai K. Sirvydo ,,Punkty sakymy“ antrojoje dalyje (1644)”, gana daznai, 
bet ne visais atvejais M. Smolskio (Smalscio) ,,Uwogose“ (1823)". Dvibalsio 

[au] zyméjimo raidémis (i)ou atvejy pasitaiko ir ,,Universite* (1737)”°. Be to, 

tokiy atvejy pasitaiko ir kai kuriuose rankraStiniuose tekstuose (Jablonskis 

1937: 148, zr. toliau. 

Kai kurie aukstaiciy tarmémis raS¢ autoriai dvibalsio [au] pirmaji sanda, 

esant tvirtagalei priegaidei, kirciuotoje pozicijoje suvoké kaip [o] ir raSé raide 

o”: Neigajin-ou (nei8pazinai), nepadar-iou (nepadariai), buw-ou (buvai), 
tol-ou-s (toliatis), med-ou-s (medaiis) ir kt. (Sirwids 1929); sak-ou (sakai), 
Dung-ou-s (dangais), atskt-ou-pus (atsiklaipus), Zmog-ou (zmogat), d-ou-gu- 

mas (daiigumas), par s-iou-ru bromu (siatira), o keyp s-iow-ras ir unksztus ir ke- 

las (siaiiras); atn-ou-jinou (atnadjinau) ir kt. (Uwogos 1823). Plg. de Pt-ow-cis- 

zkiey 1740 (Lkm KJ II : 2°) = *Plaudigkiai, dab. Plaiiciskés Salduti8kis Ut. Ly- 
giai taip pat kai kurie aukStai¢iy tarmemis raS¢ autoriai nekirCiuotoje pozicijo- 

je suvoké dvibalsio [au] pirmajj sanda [a], todél raSé raide o, tarsi Cia buty tvir- 

tagalé priegaidé”’: sweyks karal-ou, Izrael-ou-s, Jazaus Chryft-ou-s ir kt. (Sirwids 

1929); daw-iow kapu asztonaliku, mana Mikatoi-ow-s arkli, daw-iow kapu dvide- 

simt 1669 Ukmergés kaptiro teismas ir kt. (Jablonskis 1937: 148); Viln-ou-s, 

atnoujin-ou ir kt. (Uwogos 1823). Plg. de D-ow-iociu 1689 (MIt KJ I : 10*) 

=*Daujociy, Daujociai Giedraiciai MIt. Tad manyti, jog tokiais atvejais slavi- 

nama, yra netikslinga. 
Gausis pavyzdziai rodo, jog Lietuvoje bent XVII-XIX a. pradZioje dvibal- 

sis [au] skirtinguose lietuviSkuose Saltiniuose buvo zymimas nevienodai. Ivai- 

®B Nei |paZn-ou, nepadar-iou, turei-ou, sweyks karal-ou, daug-iou-s, buw-ou, tol-ou-s, Izrael- 

-ou-s, Jazaus Chryft-ou-s, ir kori med-ou-s ir Kt. (Sirwids 1929). 
% Pig. Viln-ou-s, sak-ou, Dung-ou-s, atskt-ou-pus, Zmog-ou, d-ou-gumas, par s-iou-ru bromu, 0 

keyp s-iow-ras ir unksztus ir kelas, lab-iou-s, be skeycz-iou-s ira mana griekay, j-ou, diel Dung-ou-s 

kr-ou-ju sawa prateja, unt kriz-iou-s, bi-ou-ribes, greicz-iou-s, kas j-ou-czias unt grieku smertelnu, 

tunk-iou-s, Karal-ou-s, Nutrotij-ou wisa ir sau pati prapuldz-iou unt amiiu, rona j-ou-czias, dz-iou- 

-gias, niesij-ou-cziu, teyp d-ou-gal, musz-iou, dar-iou, atn-ou-jin-ou, g-ou-tumem ir kt. Taciau esa- 

ma daug atvejy, kai [au] raSomas raidémis (i)au: r-au-da, apr-au-dot, Gier-iau-s, s-au, nesis-au- 

-gam, sunk-iau-sioj, didz-iau-sias, d-au-gina, miel-au-sia, razumn-iau-sias, Ape Szwincz-iau-siu 

Kamuniju, t-au-kia, ale tu nie j-au-czias ir nie arklis, s-aule, visu tawa kr-au-ju, maton-iau-sias it 

kt. (Uwogos 1823). 
5 Plg. kiecz-iow (kendiau), kiefdaw-ow (kesdavau) (Universitas 1991). 

7 | tai straipsnio autoriaus démesj atkreipé V. Maiiulis. 
7 Pilg. A. Laigonaités teigini, kad nekiréiuoti ilgieji skiemenys bendrinéje lietuviy kalboje 

tariami i$ esmés pagal viena modelj. Ir nors jie suvokiami kaip tvirtagaliai ..., sakyti, kad jie turi 
priegaide, nebity tikslu ...“ (Laigonaité 1978: 17). 
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riai jis Zymimas ir toponimuose, ir antroponimuose. Jei istorijos Saltinyje iSlai- 
kyta oikonimo lietuvi8ka morfologija, dvibalsio [au] Zyméjimas raidémis aw, 
ew, ou, Ow ir pan., matyt, nelaikytinas slavinimu. Tai tam tikra raSybos tradici- 
ja, atsiradusi dél slavu, ypa¢ lenku, ra’ybos itakos. 

Atkreiptinas démesys ir j tai, kad analogiskai jvairuoja ir prusy [au] rasyba 
bendriniuose Zodziuose ir toponimuose. Ten kalbamasis dvibalsis taip pat zy- 
mimas ne tik raidémis au, bet ir ou, ew ar pan.: cr-au-yo E 160, kr-aw-ia III 
7314, kr-cew-iey II 1313, kr-aw-ian III 754, (Maziulis 1981: 281), D-au-ben 1346 ir 
D-ou-ben 1340, D-aw-gayn 1405; Blendel-au-k 1423, Bolel-au-cs 1342, Gunel- 
-au-ken 1331 ir Bogel-aw-ken 1419, G-aw-sisl-aw-ks 1339, Gunl-aw-ke 1349; K- 
-au-caliskis 1331 ir K-aw-kowangen 1314; K-au-then 1404, K-iau-te ir K-ew-te, 
K-eu-the, K-yaw-te 1258, Gertep-eaw-ne 1406; Cr-au-neynen 1426 ir Cr-aw-ne- 
-ynen 1411/1419, Cr-aw-nen 1419 ir pan. (Gerullis 1922). 

Dvibalsis [ei] 
Del dvibalsiy [ei] ir [ai] Zr. p. 173-175. 
Dvibalsis [uo] 
Dvibalsis [uo] Zymimas raidémis uo atvejais de Az-uo-zeru 1688 (Mit KI I: 

23°), plg. Axiozeriai Iiturké Mit; S: D-uo-bedziu 1612 (JnS KI : 137°) , plg. 
Duobédziai Saugélaukis Jn8; Pagi J-uo-dziu 1601 (In§ KJ : 18°), plg. Juiod3iai 
Gatatciai Jn8; de Villa Kr-uo-peley 1706 (Dgl K] II : 218") = Kruopéliai Baibiai 
Zr; ex L-uo-ma 1673 (Rgv KJ I : 29°) = *Luoma Raguva; de Pabat-uo-sze 1757 
(Lkm KJ II : 57°) = *Pabaluosé Svné; Pagi Pet-uo-dziu 1600 (Ins KI : 14°), Pagi 
Pet-uo-dziu 1605 (Jn& KI : 62°) = Peluédziai Pa&vitinys Pkr; Pagi Szt-uo-stikiu 
1604 (Ins K] : 52°), plg. Sliostikiai Buivydziai Jné ir kt. Joni&kio KI, Daigailiy 
KI, J] esama nemazai atvejy, kai dvibalsis [uo] Zymimas ir apslavintose oikoni- 
my lytyse: Pagi D-uo-bedziow 1606 (Jn8 KI : 74°), Sioto D-uo-bedzie 1614 (In& 
KI : 162°), plg. Duobédziai Saugélaukis Jn8; de D-uo-bie 1707 (Dgl KI II : 
179"), plg. Duobiai Daiigailiai Ut; S. j-wo-deikiow 1615 (In& KT : 170°), plg. Juo- 
deikiai Juodeikiai Jn’; S. J-wo-d3ig 1611 (Jns K] : 130°), S. j-wo-dziow 1616 (Ins 
K]: 191°), plg. Juiodziai Gatatiiai Jn’; de Kr-wo-pele 1712 (f) (Dgl KT II : 205°), 
plg. Kruopéliai Baibiai Zr; de N-uo-degule 1707 (Dgl KI II : 180%), plg. 
Nuodéguliai Sudeikiai Ut; Pagi P-uo-dziunow 1605 (In K] : 73°); S. P-uo- 
-dxjunj 1615 (Ins KI : 173*), plg. Puodziiinai Buéiénai Ini; S. sl-uo-stikig 1612 
(Jns K] : 144°), plg. Shiostikiai Buivydziai Jns ir kt. Tuose paciuose Saltiniuose 
esama nemazZai analogisky antroponimy pavyzdiiu. 

Monoftongizuotas (nekirGiuotoje pozicijoje) dvibalsis [uo>a] uteniskiy 
Snektos ploto Saltiniuose Zymimas raide a: de J-a-dawglu 1696 (Ant KJ I : 52*) 
= tarm. “Ja(.)daug''u., bk. biity *Juodaugliy, dab. Jodaigiai Zuklixkés Zr; de 
Villa I-a-defzkielu 1733 (Aln KI IV: 1°) = tarm. “Ja(.)d‘i8'k'él u., bk. *Juodiske- 
liy, dab. Jéiodixkiai Alanta Mit. 
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Analogiski antroponimy atvejai: Nicolaus Gr-a-dis de Dusiaty 1704 (Ant JI 

I: 160°) = tarm. *Gra(.)d'is, bk. *Gruodys; Michaél K-a-litis”™ ... de Villa Pod- 

krzyze Parochie Dusiat. 1780 (Dgl K] III : 76”) = tarm. *Ka(.)l‘tt'is, bk. *Kuoly- 

tis. 

Dvibalsis [uo], kuris nekiréiuotoje pozicijoje uteniskiy Snektos plote dabar 

monoftongizuotas, dazniausiai zymimas raide o: iz D-o-biu 1702 (Dgl K] I: 

57°) = tarm. *Dabw, Duobiai Daigailiai Ut; de Grab-o-stu 1689 (MIt KI I: 

34°) = tarm. *Grabastu’, plg. Gabudstas (2) ez. (LUEZ : 51); de J-o-ciu 1683 

(Mit KI I : 6*) = “Jac'w, Juociai; de J-o-daku 1682 (Mit J] II : 44°) = *Jadak'u, 

Juodakiai Zé\va Ukm; de J-o-daniu 1683 (MIt KI I : 3°) = tarm. *“Ja(.)d’enu., 

Juodénai Ciulénai Mt; Zascianek Vz-o-li-nis / Wies Butkuny | WEOSC 

SOLOCKA 1731 (Inw KZ : 36) = tarm. *U.Zaliini.s Salakas Zr; de villa N-o-de- 

guley 1782 (Dgl KI III : 85*) = tarm. *Nad ‘égul'ai, Nuodéguliai Sudeikiai Ut; de 

Pagrab-o-sciu 1692 (Mit KJ] I: 44°) = tarm. *Pagrabas'é'u., Pagrabuosciai 

VidéniSkiai MIt; de Pauai-o-nis 1743 (Ktk K] I : 37*) = tarm. *Pavajaniis, 

Pavajuonis Sugifi¢iai Mit ir kt.; Sirvinti8kiy Snektos plote: Zascianek J-o-dela / 

Wtosé Szeszolska 1731 (Inw KZ : 156) = tarm. *Ja.d'ela SeSudliai Ukm; Siauli8- 

kiy Snektos plote: P-o-dziunu Aduocationis Papera Laurentium filium Pad3iuna 

et Elenos 1599 (Jn& K] : 2°) = tarm. *PadZ'unu, Puodziunai Buéitinai Jn8; Pagi 

ft-0-ftikiu 1603 (In8 K] : 44*) — arba raide e, t-y. [a] po kietojo [1]: ville Szt-e-sty- 

kiu 1599 (Jn& KJ : 2°) = tarm. *Slas't'ik'u, dab. Sliostikiai Buiv§dziai Ins. 

Dar plg. kauni8kiy Snektos plote: de Wel-o-na 1699 (Dt KT : 35°) = Veliuona, 

Prabaszciu Wel-o-nos 1823 (Nezabitauskis 1996: 54) = Veliuonos Jrb. 

Dvibalsis [uo], nemonoftongizuotas kirciuotoje pozicijoje, Zymimas raide 0, 

uteniskiy tarmés plote: de Az-o-zeru 1683 (Mlt K] I : 7*) = Aziéozeriai Inturke 

Mit; de P-o-dziu 1769 (Ut JI 1 : 50°) = *Puodziy, Puddziai Mockénai Ut; pane- 

véziskiy Snektos plote de K-o-lingu 1669 (Klov KJ III : 41°) = *Kuolingy, 

Kudlingai PiSalotas Ps; Siauli8kiy Snektos plote: de Pakr-o-fte 1700 (Dt J] : 68°) 

= Pakniosté Survilikis Kdn ir t.t. 
Zemaiciy tarmés plote dvibalsis [uo] monoftongizuotas j [u] Zymimas raide 

u: de neszuk-u-Giu 1643 (Pln KI : 159*) = tarm. *N’esukuc'u, Nesukudciai 

Pauk&takiai Pln; 

Tad ir dvibalsio [uo] Zyméjima raide o toli grazu ne visais atvejais galima 

laikyti tik slavinimu, ypa¢ ten, kur tarminése oikonimy lytyse atspindétas mo- 

78 Pavardé Kalytis siejama su, matyt, slaviskos kilmés pavarde Kalita LPZ I 879. Tadiau kal- 

bamieji antroponimai gali biti siejami su kuol-, plg. Agata Kuoloua de Czyzyki 1708 (?) (Dgl JET 

: 202°), Stobodnik Jakub Kolunas ... ZaS¢ianek Birdiiny | WLOSC SOLOCKA 1731 (Inw KZ : 43). 

Antroponimas Kalita pastebétas Driksij) rakto inventoriuje: Stas Kalita, Krzystoph Kalita, Jan 

Kalita, Piotr Kalita — visi i8 Didzi kalitowie kaimo 1682 (Inw KD : 45°). 
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noftongizuotas dvibalsis [uo]. Be to, esama ne vieno lietuvisko Saltinio, kur lie- 

tuviy dvibalsis [uo] zymimas raide o net ir tose pozicijose, kur tarmése tariama 

[uo]. Plg. Awk-o-i (kukUoji), , d-o-du (dtiiodu), P-o-tam (ptolam) ir kt. (Straz- 

das 1991); su sousu d-o-nu (duona), uszp-o-ta (uzptola), n-o-g wisa nupteszia ir 

apn-o-gina (nudg, apniiogina), Kam-o-jas (kamuojas) ir kt. (Uwogos 1823). 

Priebalsiy raSyba 

Afrikatos 

Lotynisko teksto oikonimy lietuvi8kose formose liet. afrikatos [¢], [dz] daz- 

nai Zymimos raidémis d3, c: Pagi Bujwi-d3-iu 1599 (JnS KI : 5*) = *Buivydziy, 

Buivydiiai Buiv¥dziai Jn’; Dow-c-iunu 1684 (MIt KI I : 7°), de Dau-c-iunu 1685 

(Mit KI I : 13°) *Dauciiiny Molétai; Pagi Dwitay-c-iu 1604 (IJné KI : 53°) = 

*Dvilaiciy, dab. Dveldiciai Skaistgirjs Jn’; de Jokubay-c-iey 1705 (Dt K] : 94*) = 

*“Jokibaiciy, Jokiibdiciai Gudziinai Kdn; de maney-c-iu 1694 (1695 ?) (Dgl JI 
II : 63°) = *Maneiciy, Maneiciai Sudeikiai Ut ir kt. 

Taciau esama nemazZai atveju, kai liet. afrikatos [¢], [dz] zymimos raidémis 

dz, c3, cz, é ir pan.: Pagi Dwitay-¢-iu 1601 (Jn8 KJ : 21°), Woyta Dwituicia S. 

Dwelai-cz-iu 1606 (Jn8 KI : 87°), Woyta Dwilia ... Sioto Dwetai-cz-iu 1613 (Jns 

K] : 148°) = *Dvelaiciy, dab. Dveldidiai Skaistgirys In$; Dow-cz-unu 1689 (Mit 

J] Il : 10*) = *Daucitiny Molétai; de Jackaso-di-ia 1672 (Rgv JJ 1: 111°) = 

tarm. “Jackosodz’a. (vns. kilm.), dab. Jackagalys Juostinifkai An; zascianek 

na3wany Kan-c3-upis / Sioto Skiemie / Woitostwo Zasieckie | Wolosc Boisagolska 

1615 (Inv VI : 38") = *Kandciupis Skémai Rd; de Tumaso-di-io 1673 (Rev KI 1: 

29°) *Tumasodiio (vns. kilm.), de Tumaso-dé-ia 1673 (Rgv KI 1 : 31°) = tarm. 

*Tumasodz'a. (vns. kilm.), dab. Tumagalys MieZi8kiai Pn ir kt. 

Manytina, kad lotyniskuose tekstuose nezymimos (ar nenuosekliai Zymi- 

mos) afrikatos, nes lotyny kalboje ju néra. Lenky kalba ra8ytuose tekstuose af- 

rikata [€] Zymima gana nuosekliai, o [dz] — nenuosekliai. Gana nuosekliai afri- 

katos [€], [dz] vartojamos Raguvos K] (1668-1688 m.). 

Lotyniskuose tekstuose liet. zvarbieji priebalsiai [8], [Z] daZnai zymimi rai- 

démis f, s, z, 3 ir pan.: de Joway-s-u 1671 (Lnkv KI] : 26*) = *Jovai§(i)y, Jovaisiai 

Latiksodis Pkr; S: s-tapiakiu 1607 (Jn8 KI : 94°) = *Slap(i)akiy, dab. Slapakiai 
Kepaliai Jn8; de /-tapeberzie 1695 (Dt K] : 12°), de f-lapieberzie 1695 (Dt K] : 

12*) = Slapiaberzé Dotnuva Kdn; ij f-iaziniu 1703 (Dgl JI Il : 88") = tarm. 

*S'az'iin'u., Sidziniai Datgailiai Ut; fioto wikie-3-erif 1597 (Ukm PTA 13879 : 
228°) = *Vikezeris Disetos Zr; Siota 3-mirklu 1616 (Jn8 K] : 193°) = *Zmirkliu, 
Zmirkliai Rudiskiai Jn, de Z-uru 1683 (MIt K] I : 3°) = *Ziairy, Ziirai Luokesa 
Mit; de villa 3-uilu 1599 (In8 KJ : 3*), Wojta Balciuna S: 3-uilu 1611 (Ins KT : 
130°) = *Zviliy JOniskis; de Vila Z-winenay 1691 (Vdn KI III : 50°) = Zvynénai 
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Zélva Ukm ir kt. Toks Zvarbiujy priebalsiy liet. [8], [2] nezyméjimas diakriti- 

kais, [8] neraSymas dviraidziu sz gali biti atsirades dél lotyny ra8ybos poveikio, 

nes lotyny kalboje néra zvarbiyjy priebalsiy. 

Liet. Zvarbieji priebalsiai [8], [z] Zymimi raidémis f, sz, Z, zir pan.: A-Z-ubalis 

1900 (SG XV/I : 56) = *Azubalis Tveré¢ius Ign; Pagi f-tapakiu 1600 (Jns K] : 

6°), Pagi Sz-tapakiu 1603 (IJn8 K] : 45*) = *Slapakiy, Slapakiai Kepiliai Ins; ex 
fz-lapiaberze 1715 (Dt KJ] : 166°) = Slapiaberzé Dotnuva Kdn; U-z-atksninis 

1854 (ED : 36) = *Uzalksninis Uzventis; U-z-usamanis 1898 (Anonim : 65) = 

*UZusamanis Ceikiniai Ign; ex pago Zeymej dicto 1639 (Sint K] : 60°) = Zei- 

miai Imbaré Krtn ir kt. 

Manytina, kad tos oikonimy lytys, kuriose nezymimos afrikatos ir zvarbieji 

priebalsiai, laikytinos lietuviskomis, nes esama ir lietuviSky teksty, kuriuose jie 

taip pat nezymimi, plg. patrawk s-irdis musu, S-wen-c-iausiami (Subacius 1997) 

ir t.t. 

Liet. priebalsis [k], matyt, dél lotyny rasybos tradicijos kartais zymimas rai- 

de c: ex uilla C-alauu ~1711-1712 (Lnkv K] : 7°) = *Kalevy, Kalevai Pakriojis 

Pkr; C-olauckis 1556 (Péteraitis : 195) = *K(u)olaukis || Kolixkiai |srutis, Did- 

laukiai; de C-ubiliu 1679 (Rgv KI I : 63°) = *Kubiliy Raguva Pn; Siota C-uta- 

yeziu 1606 (Ins K] : 87°) = *Kutaiciy, Kutdiciai Statiinai Pkr; Taur-c-alnis 1539 

(Péteraitis : 403) = *Taurkalnis, véliau Taurkalniai Stalupénai, Pilupénai, Puo- 

dzitnai. 

LDK Saltiniuose, sekant lenky raSyba, liet. priebalsis [Il] Zymimas raide ?¢, 

nors ir ne visada, [I'] raide /: Woyta Dwi-l-ia ... Sioto Dwe-t-aicziu 1613 (Jn& KI : 

148”) = *Dvelaiciy, dab. Dveldiiai Skaistgirjs Jn’; Pagi f-t-apakiu 1600 (Inés KI 

: 6°) = *Slapakiy, Slapakiai Kepiliai Jn’; ex uilla Ca-l-auu ~1711-1712 (Lnkv 
K] : 7°) =*Kalevy, Kalevai Pakriojis Pkr; de Cubi-l-iu 1679 (Rgv KT I : 63*) 

=*Kubiliy Raguva Pn; de Napra-l-ey 1696 (Ant KJ I : 51°) = tarm. *Napral'ai, 

bk. Napréliai Zukliskes Zr ir kt. 
Esama atvejy, kai zodZio gale liet. priebalsis [s] Zymimas raidémis /z, sz ar 

pan.: Antmeschkera-sz 1564 (Péteraitis : 53) = *Antmeskeras, véliau Afitmeskiai 

Darkiemis, Zabynai; de Apidwariszkie-sz 1741 (Lkm K] II : 5*) = *Apidvariskés 
(f) Lifkmenys Ign; de Gieytonifzkie-sz 1740 (Lkm J] II : 2*) = *Geitoniskes 

Linkmenys Ign. Asmenvardziu, kuriuose liet. [s] taip pat zymimas ZodZio gale, 

esama daug daugiau. PanaSiy atvejy galima rasti ir lietuviskuose tekstuose: 

Ganit karwies aszka-sz, kiawtes, ir pitkas awietes 1818 (Strazdas 1991); Ignasius 

Sklaustis naszli-sz ulicz. Rutienu 1900 (Int KZ : 32°). Manytina, kad atvejais, 

kai Zodzio kamiene yra [8], liet. [s] zyméjimas raidémis sz galéty biti atsirades 

del tam tikros tolimosios asimiliacijos ir dél to nelaikytinas slavinimu. Taciau 

atvejais Krucki-sz 1584 (Péteraitis : 53) = *Krukis, *Krukys ar véliau Krukiai 

Darkiemis, Klisiai; de Gatakiemi-fz 1743 (Lkm K] II : 13°) = Gdatakiemis 
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Saldutiskis Ut ir pan. toki [s] zyméjima reikia laikyti vokietinimu (Prisijoje) 

arba slavinimu (Lietuvoje), Zr. p. 128. 

IS Sios fragmentiskos oikonimy ra8ybos apzvalgos aiskéja, kad sugretinus 

senyjy lietuviSky raSty Zodziy ir oikonimy lietuvisky ly¢iy rasyba, pastebéta 

bendry désningumu. Tie désningumai leidZia teigti, jog ne vienu atveju tai, kas 

anks¢iau aptariant oikonimus ir ypa¢ antroponimus buvo aiSkinama (ar bando- 

ma paaiskinti) slavinimu”, gali biti traktuojama kaip tam tikra ra8ybos tradici- 
ja, tarminiai dalykai ar dar kitaip. 

Atkreiptinas démesys j tai, kad nelietuviSkuose Saltiniuose uZra’yty istori- 

niy oikonimy ir antroponimy negalima atsieti nuo senyjy lietuvisky ra8to pa- 

minkly. Palyginus istorijos Saltiniy vardyno ir senyjy ra8ty duomenis galima 

konstatuoti, jog istoriniuose Saltiniuose uZfiksuoti vardyno faktai — tam tikra 

musy senyjy kalbos paminkly dalis, turinti bendry ra8ybos désningumy, bi- 

dingy ir kitiems seniesiems misy raStijos paminklams, ta¢iau i&siskirianti ir 
tam tikra specifika. 

Istoriniy oikonimy lietuvi8kos lytys (beje, kaip ir gausios antroponimy lie- 

tuviskos lytys) dazniausiai uZra8ytos tokiuose istorijos dokumentuose, kurie 

buvo skirti tik praktiniams reikalams. Tie dokumentai nebuvo skirti spaudai. 

Tai viena i8 priezasciy, kodél taip ivairuoja ir oikonimy, ir antroponimy rady- 

ba. Niekas nesiriipino tiksliai uZraSyti vardyno faktus, anais laikais tai nebuvo 

aktualu.* Nelabai riipintasi vienodu ty paciy fakty uzraSymu, nes nebuvo nusi- 

stovejusiy aiskesniy kriteriju. 

Jei palyginsime XVII-XVIII a. negausiy lietuvi8ky rankraS¢iy Zodziy ra8y- 

ba ir oikonimy bei antroponimy uZrasyma nelietuviskuose istorijos dokumen- 

tuose LDK teritorijoje, pamatysime daugmaz vienoda vaizda: jvairuoja dvibal- 

siy [au] ir [uo], dvibalsio [ie] ir balsiy [e], [é], kai kada balsiy [a] ir [o] ir kt. ra- 

Syba. 

Turédami rankra8tinj lietuviska teksta, kurio lietuvi8ki ZodZiai netobulai uz- 

rasyti, mes neabejojame, jog jie lictuviski (nesuslavinti), ir bandome nustatyti, 

kokia yra raSyba, kokie tos ra8ybos désningumai. Lygiai taip pat mes turétume 
ziuréti ir j oikonimy bei antroponimy lietuvisky lyéiy jvairuojanéia, daznai ne- 
tobula, raSyba ne Siy dieny Zvilgsniu, o atsizvelgdami j ano meto (t.y. XVI- 
XVIII a.) suvokima. Ano meto rastininkai — kunigai, vienuoliai, net dvary ir 
teismy pareigiinai — turbit ne vienu atveju labai tiksliai uZra8é ir oikonimu, ir 
antroponimy lietuvi8kas lytis, bet tai jie daré, remdamiesi kity kalby raSto tra- 

” Plg. Zinkevicius 1977: 98-101; Maciejauskiené 1991: 172-173, 178; Maciejauskiené 1993: 
82; Maciejauskiené 1994: 18-22. 

= Plg.: ,,... asmenvardziy formos gerokai jvairavo, net pavadinant ta patj zmogy“ (Zinkevi- 
Cius 1991: 19). 
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dicijomis, nes dauguma, matyt, niekada nebuvo ra§¢ lietuviSkai. Be to, X VI- 

XVIII, net XIX a. lietuviy raSto paminkly raSyba labai jvairi. Kiek mazesné ra- 

Sybos jvairove senuosiuose spausdintuose lietuviskuose raStuose, kur pastebi- 

mos rySkesnés pastangos tvarkyti raSto kalba. RankraStiniuose Saltiniuose, 

ypaé nelietuviskuose, kuriuose uZra8yta daug vardyno medziagos, sunku paste- 

beti vienodesnj lietuviy oikonimy ar antroponimy uzrasyma. 

Daugeli raStininku, uZraSiusiu lietuvi8kas oikonimy bei antroponimu lytis, 

galime palyginti su pradinukais mokiniais, kurie vos ismoke raSyti, daro daug 

klaidy ir viena karta tuos pacius Zodzius uzraSo geriau, kita — blogiau. Todél 

galime kalbeti apie tam tikras agrafijos apraiskas — stoka sugebéjimo tiksliai, 

adekva¢iai uzraSyti tam tikrus lietuviy kalbos faktus. 

ISvados 

Straipsnyje aptariama iki Siol nenagrinéta tema — istoriniy oikonimu lietu- 

viskos lytys. Tema svarbi keliais atzvilgiais: pirma karta paskelbiamos ir apta- 

riamos seniausios uzra’ytos oikonimy lietuviskos lytys, tu uZraSymy visuma su- 

vokiant kaip sistema; pirma karta pagal uzrasymqa bandoma apibréz2ti, kurios 

nelietuvisky istorijos Saltiniy lytys laikytinos lietuviskomis, parodoma, su ko- 

kiais sunkumais tenka susidurti, norint nustatyti kai kuriy jy lietuviskuma; at- 

skleidziamos kai kurios oikonimy ir antroponimy vartojimo ir uzra8ymo para- 

leles; pirma karta atskleidziamos istorijos dokumenty oikonimy lietuvi8ky ly- 

ciy ir senyjy lietuvisky zodziy ra8ybos paralelés ir aptariami pasikartojantys 

deésningumai. 

Oikonimy lietuviSky ly¢iy istoriniuose Saltiniuose esama nuo XVI a.: Prisi- 

joje (nuo 1539 m.), Lietuvoje (paskutiniame XVI a. ketvirtyje), nors, galima 

speti, jog jos pradétos ragyti kiek anksciau. Atkreiptinas démesys, jog Sios lytys 

ir Lietuvos, ir Prisijos istorijos Saltiniuose pasirodé prie$ pirmuju knygu islei- 

dima. Tai paremia argumentus, jog dar pries pirmasias lietuviskas knygas ir 

Prusijoje, ir Lietuvoje biita lietuviSky raSty. Tad ankstyviausi oikonimy ir ant- 

roponimy lietuvisku lyciy uZrasymo faktai vertintini kaip vieni pirmujy bandy- 
my kurti sava lietuviska rastija. 

Pazymetina, kad nuo XVI a. pradzios Lietuvos istorijos dokumentuose pra- 

dedamos gausiau ra’yti ir antroponimy lietuviskos lytys. Jy ypaé daug atsiran- 
da XVI a. antrosios pusés istorijos Saltiniuose, kai pradedamos raiyti ir oikoni- 
muy lietuviskos lytys. Antroponimy ir oikonimy lietuvisky lyciy rasyba ir varto- 
jimas yra neatsicjami dél daugelio priezasciy ir ypaé dél to, jog nemaza dalis 
oikonimy yra antroponimines kilmés. Dél turimos ribotos MaZosios Lietuvos 
vardyno medZiagos negalima pateikti issamesniy i8vady apie to regiono oiko- 
nimy ir antroponimy vartojimo ir raSybos santykj. 
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Galima teigti, kad XVI a. ir Prisijos, ir Lietuvos istoriniuose dokumentuo- 
se jvyko tikras oikonimy lyciy uzra8ymo perversmas: i8 dalies nutriiko tvirtos, 
mazdaug pustreCcio SimtmeCio turinCios, oikonimy uZrasymo tradicijos, susifor- 
mavusios vokieciy (Prisijoje), ryty slavy (Lietuvoje) kalby pagrindu ir pradé- 
tos ragyti lietuviSkos oikonimy ir antroponimy lytys. Viena svarbiausiy tokio 
pasikeitimo priezasciy,— lietuviy ra8tininky atéjimas j ra8tines XVI a. Jie pa- 

laipsniui atsisaké iki XVI a. susiformavusiy, iS esmés svetimy lietuviy kalbos 
dvasiai, lietuviy oikonimy ir antroponimy ra8ybos tradicijy pagal vokie¢iy 

(Prusijoje), ryty slavy (Lietuvoje) pavyzdj. Lietuvoje oikonimy lietuvisky lyciy 
uzrasymui turejo jitakos nuo XVI.a. antrosios pusés lotyny kalba pradétos ra- 
Syti baznyciy metriky knygos. Dideléje jy dalyje (bet toli gazu ne visose) raSant 

lietuviy oikonimus atsisakyta ryty slavy tradicijos, 0 kitos tradicijos (lenky kal- 
bos pagrindu) dar tik formavosi. 

Lietuviskos lytys rodo, kad XVI-XVII a. DidzZiojoje ir MaZojoje Lietuvoje 
dar nebuvo nusistovéjusi lietuviy oikonimy vartojimo tradicija lenky ir vokie- 
ciy kalbomis. Lietuvisky lyéiy gausa liudija, kad ra8tininkams tam tikrais atve- 
jais buvo zinomos tik pa¢iy lietuviy vartojamos lytys. Taigi tose vietose, i§ ku- 
riy jos buvo uZrasytos, kalbéta tik lietuviskai. 

Vien XVI a. Saltiniuose uZraSytos dviejy Simty skirtingy oikonimy lietuvi8- 
kos lytys. Nelietuviskuose XVII-XVIII a. Lietuvos ir Prisijos Saltiniuose jy 
rasta apie tikstantj. Daugiausia istoriniy oikonimy lietuvisky lyciy rasta XVI- 
XVIII a. Lietuvos kataliky baznyciy metriky knygose — ten uZra’yta daug kai- 
my vardy lietuvisky lyciy. (apie 800). Ypaé gausiai jos rasomos Joniskio KJ 
(1599-1621 m.), seniausiame iglikusiame Lietuvoje tokios riiSies Saltinyje, Mo- 
lety KI, JI (1682-1692 m.). Lietuvos dvary inventoriuose uZra’yta daug vien- 
kiemiy vardy lietuvisky ly¢iy (apie 180). Nuo XVIII a. oikonimy lietuvisky ly- 
Ciy atsiranda ir sara8uose, nuo XIX a. — ir kituose Saltiniuose (Zemélapiuose, 
zinynuose, tyrinéjimuose ir pan.). ISsiskiriantis, ankstyviausias dabar Zinomas 
zemelapis, kuriame gausu lietuvisky lyciy yra Naujyjy Rytpriisiy (Uznemunés) 
zeméelapis (1808 m.). Manytina, kad XVII-XIX a. neperZiiirétuose nelietuvi8- 
kuose Saltiniuose gali biti Simtai tokiy lyéiu. 

Oikonimy lietuviSky lyciy rasta lotyni8kuose, vokiskuose, lenkiSkuose, ru- 
siskuose ir slavy kanceliarine kalba raSytuose tekstuose. Kiekvienos kalbos 
tekste laikytasi nevienody raSybos tradicijy, ir ne vienu atveju susidaré keblu- 
my del kai kuriy oikonimy ly¢iy lietuviskumo. Pagal pastebétus uzZrasymo dés- 
ningumus bandyti nustatyti oikonimy lietuvi8ky ly¢iy skyrimo kriterijai. Many- 
tina, kad oikonimy lietuviskos lytys — tai paciy lietuviy vartojamos lytys, tiksliai 
uZrasytos istorijos Saltiniuose, nei8kreipiant jy morfologijos, pakankamai gerai 
atspindint fonetika. Vienas i8 kriterijy — nelaikyti slavinimu, vokietinimu ir 
pan. ty dalyky, kuriuos galima paiSkinti ra8ybos tradicija arba kuriy galima ap- 
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tikti ir senyjy lietuvisky raSty Zodziuose. Daugeliu atveju nelaikytina slavinimu 

dvibalsio [au] Zyméjimas raidémis (i)aw, (i)ow, ew, kirilica ae, dvibalsio [ai] - 

raidémis ei, ey, dvibalsio [uo] — raide o, tam tikrais atvejais ir priebalsio [s] — 

raidémis -sz ZodZio gale ir t.t. 

Lietuvisky oikonimy lyciy uZfiksuota istorijos Saltiniuose i§ kone viso da- 

bartinés Lietuvos ploto, MaZosios Lietuvos (dab. Kaliningrado sritis) ir kai ku- 

riy Latvijos, Lenkijos ir Baltarusijos pasienio rajony, besiribojanciy su Lietu- 

va. Straipsniui pateikta ne visa turima medZiaga, o tik bidingiausi pavyzdZiai, 

apie 300 oikonimuy. 

Paaiskéjo, kad tiriant senuosius oikonimus ir jy lytis, ypa¢ lietuviskas, labai 

svarbu atsizvelgti j lingvistinj ir kultiirinj konteksta. Lingvistinis kontekstas — 

tai ir visos kitos (apslavintos, apvokietintos, aplotynintos) oikonimy lytys, tai 

visi antroponimai, visi lietuviSki ZodZiai, kuriy Siek tiek pasitaiko nelietuvis- 

kuose Saltiniuose, pagaliau senieji lietuviSki raStai. Jam priskirtina kiekvieno 

oikonimo aplinka (frazé, sakinys, tekstas) ir pati kalba, kuria suraSytas doku- 

mentas. Oikonimo negalima iSplesti i§ nelietuvisko teksto (frazés), jei jis su tuo 

tekstu susijés, t.y., uZra8ytas netiesioginiu linksniu. Tos patios Saknies oikoni- 

mo negalima atskirti ir nuo antroponimo, jei jis yra greta paraSytas. J kalbama- 

ji konteksta taip pat jeina ir istorijos Saltiniy visuma, i§ kurios galima gauti 

duomeny apie kurio nors viéno konkretaus vietovardZio raidg. PavyzdZiui, jei 
keli skirtingi tos pacios vietos ar gretimy viety Saltiniai fiksuoja ta patj fakta, 

jis laikytinas patikimu. 

LietuviSkos lytys — pati vertingiausia, ta¢iau ne tokia jau didelé oikonimy 

medziagos dalis. Bendrame kontekste lietuviSkos oikonimy (taip pat ir antro- 
ponimy) lietuviskos lytys yra svarbios kalbos istorijai ir ypa¢ istorinei dialekto- 

logijai, nes Saltiniuose uzfiksuota medzZiaga ir i§ Lietuvos regiony, neturinciy 

ankstyvy senyjy raSto paminkly. Ta¢iau reikia nepamirsti, kad greta negausiy 

lietuvisky oikonimy vartojamos apslavintos, aplotynintos (LDK) ir apvokie- 

tintos (Prisija) lytys, be kuriy taip pat negalima apsieiti vardyno tyrinéjimuose. 

Lietuviskos oikonimy ir antroponimy lytys istorijos Saltiniuose, taip pat ten 

esantys lietuviSki zodziai bei frazés, papildo duomenis apie lietuviy kalbos var- 

tojima jvairiose Lietuvos vietose. 

Gauta 1998 09 22 

SUTRUMPINIMAI 

Lietuviski 

Inv - inventorius 

JI — _‘ jungtuviy jraSy knyga 
KJ —  krik&to jraSy knyga 
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LNM 

LN MMB 
LVIA 
MAB 

N 
RS 

SA 

a. 

bk. 

dab. 

dgs. in. 
dgs. kilm. 

dr. 

ds. 

dv. 

ez. 

int. 

k. 

kr. 

kt. 

liet. 

lot. 

m. 

mot. g. 

mst. 

mstl. 

naszl. 

of. 

p. 

pan. 

parap., parf., 
pa’p. ir pan. 
plg. 

ply. 
pus. 

py. 

tarm. 

Ly. 

ulicz. 

vien. 

wienasied. 

vis. 

vos. kilm. 

vns. vard. 

vns. viet. 

20. 

Lietuvos nacionalinis muziejus 

Lietuvos nacionaliné Martyno Mazvydo biblioteka 
Lietuvos valstybes istorijos archyvas 

Moksly akademijos biblioteka 

metrikos knygos (krikSto, jungtuviy ar mirimo) nuoraSas 
rankraS¢ciy skyrius 

senieji aktai (LVIA signatiros sutrumpinimas) 

amzZius 

bendriné kalba 

dabar, dabartinis 

daugiskaitos inagininkas 

daugiskaitos kilmininkas 
dirva 

deSinysis (intakas) 

dvaras 

ezeras 

intakas 

kaimas 

kairysis (intakas) 
kitas, kiti 

lietuviy, lietuviskas 
lotyny, lotyniskas 
metai 

moteriskoji giminé 
miestas 

miestelis 

naslys 

oficialus 

puslapis 

panasiai 

parapijos 
palygink 
palivarkas 

puséje 

pieva 

tarminis, tarmés 

tai yra 
ulycios (= kaimo) 

vienkiemio 

vienasédzio 

vals¢ius 

vienaskaitos kilmininkas 

vienaskaitos vardininkas 

vienaskaitos vietininkas 
zitrék 
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Inw. 

S:, s, S 

Ad:, Adu., Aduo:, 

Aduocat: ir pan. 

An’o 
atq’ 
B., Bap, Bapt:, Bapt’, 

Bapt(us)’ ir pan. 

B Virginis 

Coniug ir pan. 

Cv 

d 

10bris 

d 10° 

de eade’ 
ée 

Eode’ ead’. 

Fil: 

gen. sg. 

Legitimoru’ 
Leg’, LC., Legit 
Legitimorw’ Parentu’ 

La Th: 

LL, Lie, Lena’, 

Leu’, Lau’, Lev: ir pan. 

matrm’ 

n’ne 

Obris 

P. 

Pag. 

Parent’, Parentu’ 

Pat:, Patr:, Patr’, Prin, 

Post Pentec: 

prente 

Prini, PP., PP: ir pan. 

lma 

q 
q sup Bap 

Sta 

2dus 

sup 

3tia 

3bus, trib 
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Lenkiski 

(Inwentarz) inventorius 

(Siola) kaimo 
(Woyta, Woita) vaito 

Lotyni8ki 

(Aduocati, Aduocatus, Aduocationis) vaito, vaitystés 

(Anno) metu 
(atque) taip pat 

(Baptisavi, Baptisatus, Baptisata ir pan.) pakrikStijau, 
pakrikStytas, pakrikStyta 
(Beatae Virginis) palaimintosios Mergelés 

(Legitimorum Coniugum) teisety sutuoktiniy 

(cum) su 

(die) diena 
(Decembris) gruodzio 

(die decima) deSimtaja diena 
(eadem) i§ ten pat, i§ tos pacios vietos 

(est) yra 

(eodem), (eadem) ta pacia (diena) 
(Filius, Filia) sinus, dukté 

(genetivus singularis) — vienaskaitos kilmininkas 

(legitimorum) teiséty 

(Legitimorum Parentum) teiséty tevu 

(Legitimi Thori) teisétos santuokos 

(Levantes) liudininkai 

(matrimonium) santuoka 

(nomine) vardu 
(novembris) lapkricio 

(Parochiae) parapijos 

(Pagi) kaimo 
(Parentum) tévu 

(post Pentecostem) po Sekminiy 

(presente, t-y. praesente) esant, dalyvaujant 

(Patrini) krikStatéviai 
(prima) pirmoji 

(qui) kuris 
(qui super Baptisavi) kuris anks¢iau (prieS tai) pakrikStijau 

(quinta) penktaja (diena) 

(secundus) antrasis 

(super) anksciau 
(tertia) trecioji, treciaja 

(tribus) trims



vo 

vterq’ 

Aln KT IV 

Aln KT XVIII 

Ant KJ I, Ant J] I, 

Dgl KT I, Dgl JIT 

Blnk KT I, Dgl JI II 

Bink KJ III 

Dgl KJ II, Del JT II 

Del KT OI 

DtKI 

Int JEI 

Int KT I 

Int ZK 

Jns KJ 

Jnsk KI 

Klov KI III 

Kp KI IX 

Krz KT 

Ktk KT I, Ktk JI I 

Ktk K] VII 

Ktk KI N, Ktk MIN 

(vero) i8 tiesu, taip 
(vterque) ir vienas, ir kitas 

SALTINIAI IR JU SUTRUMPINIMAI 

Baznyciy irasy knygos 

Alantos baznyéios krikSto jr. kn. Nr. 4 (1733-1740 m.), saugoma 

Alantos baZny¢ios archyve. (I8ra8yti ketveriy metu oikonimai — if 
jy iSrinkta reikiama medZiaga). 

Alantos bazny¢ios krikSto ir. kn. Nr. 18 (apie 1760-1780 m.; gero- 

kai apdegusi, i8likes tik knygos vidurys), saugoma Alantos bazZny- 
ios archyve. 

Antalieptés ir Daugailiy baZnyciy (abi buvusios Dusetu parapijos 
filijos) krikSto ir jungtuviu irasy kelios knygos, pramaisiui jriStos j 

viena knyga (1686-1731 m.), saugomos Daugailiy baznyéios ar- 
chyve. 

Balninky bazny¢ios kriksto jr. kn. Nr. 2 (1752-1772 m.), saugoma 
Balninky baznyCcios archyve. 

Balninky baZny¢ios krikSto jr. kn. Nr. 3 (1772-1798 m.), saugoma 
Balninky bazZny¢cios archyve. 

Daugailiy baznycios krikSto ir jungtuviy ir. kn. Nr. 2, iri8ta vienoje 
knygoje(1693—1714 m.), saugoma Daugailiy baZnyéios archyve. 

Daugailiy baznyéios kr. ir kn. Nr. 3 (1760-1785 m.), saugoma Dau- 
gailiy bazny¢ios archyve 

Dotnuvos baznyCios krikSto ir jungtuviy ir. kn. (1693-1764 m.), 
saugoma Dotnuvos bazny¢cios archyve. 

Inturkés bazZnyCios jungtuviy ir. kn. Nr. 1 (1771-1827 m.), saugo- 
ma Inturkés baZny¢ios archyve. 

Inturkés baznyCios kriksto jr. kn. Nr. 1 (1794-1812 m.), saugoma 
Inturkés baZny¢ios archyve. 

Inturkés baznyCios juodrastiné jaunyjy registracijos knyga (1890- 
1910 m.), saugoma Inturkés baZnyéios archyve. 

Joniskio baZnyéios kriksto jra8y knyga (1599-1621 m.), LVIA F. 
1196 Ap. 1 B. 76. 

Joni&kélio baznycios krikSto jr. kn. (1699-~1720 m.), VUB RS F. 
201-35. 

Klovainiy kriksto ir jungtuviy ir. kn. Nr. 3 (1655-1675 m.), LNM 
R-474. 

Kupiskio kriskto jr. kn. Nr. 9 (1690-1708 m.), MAB RS F. 268- 
128. 

Kraziy bazny¢ios kriksto ir. kn. (1657-1672 m.), LVIA F. 1521 
Ap. 1B. 4. 

Kuktiskiy bazZnycios kriksto ir jungtuviy ir. kn. Nr. 1 (1739- 
1744 m.), saugoma Kuktiskiy baZnydios archyve. 

Kuktikiy baZnyCios krikSto ir. kn. Nr. 8 (1827-1832 m.), saugoma 
Kuktikiy baZny¢ios archyve. 

Kuktiskiu baznyéios kriksto ir mirusiyjy ir. kn. (1699-1796 m.) 
(nuorasas), LVIA F. 604 AP. 13 B. 36. 
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Lkm KI I, Lkm JI 

Lkm KI II, 
Lkm JI I 
Lnkv KI, Lnkv J] 

Mit KI I, Mit JE I 

Mit KT VII 

Mit KI X 

Mrk KI 

Pin KJ, Pln JI 

Rgv KT I, Rev JII 

Skdt KI 

Sint KT 

Srj KT 

Upn KT II 

Ut JI 

Vdn KI II 

Vdn KI IIT 

CB - 

Inw Dg - 

—  Linkmeny baZnycios krikSto ir jungtuviy jr. kn. Nr. 1 (1708- 
1740 m.), saugoma Linkmeny baZnyéios archyve. 

-  Linkmeny baZnycios krik8to ir jungtuviy jr. kn. Nr. 2 (1740- 
1760 m.), saugoma Linkmeny baZnyéios archyve. 

-  Linkuvos krikSto jr. kn., jungtuviy jr. kn., jrista vienoje knygoje 
(1671-1712 m.), saugoma MAB RS F. 42-1. 

—  Moléty baznyéios kriksto jr. kn. Nr. 1 (1682-1692 m.), jungtuviy 
ir. kn. Nr. 2 knyga, jrista j viena knyga, saugoma Moléty bazny¢ios 
archyve. 

-  Moléty baznycios krikSto jr. kn. Nr. 7 (1776-1797 m.), saugoma 
Moléty bazZnyéios archyve. 

—  Moléty bazny¢ios kriksto ir. kn. Nr. 10 (1807-1814 m.), Saugoma 
Molety bazZnyéios archyve. 

-  Merkinés baZnyC¢ios krikSto jr. kn. (1604-1618 m.), LVIA F. 154 
Ap. 1B. 1. 

—  Plungés baZny¢ios krikSto ir. kn. (1615-1660 m.) LVIA F. 154 Ap. 
LBA: 

—  Raguvos krikSto ir jungtuviy ir. kn. Nr. 1 (1668-1688 m.), LN 
MMBF. 125-15. 

-  Skuduti8kio koplycios (buv. Moléty parapija) kriksto ir. kn. (1756- 
1786 m.), saugoma Kukti8kiy baZnyéios archyve. 

—  SkilandZiy (Salanty) baznyéios krik8to ir. kn. (1631-1640 m.), LN 
MMB RS F. 100-407. 

-  Seirijy baZny¢ios krikto jr. kn. (1679-1724 m.), MABRS F. 136 
47. 

- _Upninky baznyéios krik8to ir jungtuviy jr. kn. Nr. 2 (1749- 
1774 m.), LN MMB F. 130-2214. 

-  Utenos jungtuviy jr. kn. (1729-1776 m.), saugoma Utenos bazny- 
ios archyve. 

-  Videni8kiy krikSto jr. kn. Nr. 2 (1771-1781 m.), saugoma Videni8s- 
kiy bazZnyCios archyve. 

—  VideniSkiy krik8to jr. kn. Nr. 3 (1682-1692 m.), saugoma Videnis- 
kiy baZny¢ios archyve. 

KITI RANKRASTINIAI SALTINIAI 

Cathalogus Beneficiorum totius Dizcesis Vilnen’ pro ut in antiquis 
rege{tris reperiuntur fideliter con{criptus in Anno 1595. (Vilniaus vysku- 
pystés baznytiniy valdy 1595 mety inventorius) MAB RS F. 43-472. 
Executorium decretum de limitibus dio[cesiae] Telsensis seu Samogiti- 
ensis. Latum ab Jll[ust]rissimo et Revendissimo Domino Metropolitano 
Jgnatio Hotowinski. Vilne. 1854. in quarto 74.*! Saltinis saugomas LKI 
Vardyno skyriuje. 
Inwentar3 Staroftwa Dawgowjkieg[o] Jasnie Wielmojnego Im’ Pana 
Konftantinego Brzof{towfkiego Kafstela™ Msciftawskiego Starosty Daw- 

*! Kituose leidiniuose Sis Saltinis taip nurodomas: Hotowiriski I. Tel8iy ir Zemaiciy vyskupys- 
tes vietovardziy rankraStinis saraSas, saugomas Lietuviy kalbos institute (Vanagas 1996: 317). 
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gowskiego Oranjkiego Pr3etayskigo™ Podany Im’ Panu Ianowi Staniule- 

wiczowi Roku® 9 ms’ca maia 3 dnia. (Daugy seniiinijos 1719 mety in- 

ventorius) LN MMB RS F. 130-1748. 

Inw KD - Inwentar3 klucza Dr¥swiatske® do Ekonomij Wstwa Wilenskiego pr3e3 

mnie Stephana Hryniewic3a Zrewidowany w Roku 1682. (Drikéiy rakto 

1683 mety inventorius) VUB RS F. 4-1789. 

Inw KZ - INWENTARZE Kluczow Zawileyskich do Biskupstwa Wilefiskiego na- 
lezacych ... 1731. (Vilniaus vyskupystés UZnerio dvary 1731 m. invento- 

rius) VUB RS F. 57-553, 103. Pastarasis inventorius yra paskelbtas leidi- 

nyje: OmmeaHie pykormMcnaro oryénenia Bunenckoi Iy6nmaHon Bub- 
niotexu. Brmycks Bropolt. Bumbua, 1897, 65-152." 

Inw WC - Inwentarz Ciwunstwa Wilenskiego ... 1636. (Vilniaus tijiinystés 1636 m. 
inventorius) VUB RS F. -1 F.- 14. 

Inw V1 Inwentarze Wielonskie, 1615. (Veliuonos ir Baisogalos karaliskyju 

dvary inventoriai). VUB RS F. 4 - 36830 (A -3918). 

IVK - istoriniy vietovardziy kartoteka, saugoma, Lietuviy kalbos instituto Var- 
dyno skyriuje. 

Ukm PTA = Ukmergés pilies teismo aktai, 1609. VUB RS F. 7 — 13887. 

13887 

Ukm PTA - Ukmergés pilies teismo aktai, 1597. VUB RS F. 7 — 2/13879. 
WDW - Wizyty za 1820 r—1828 Dekanatu Wilefiskiego, Pobéjskiego i Oszmians- 

kiego. (Vilniaus Pabaisko ir A8menos dekanaty vizitacijy aktai, 1820- 
1828 m.) LVIA F. 694 Ap. 1 B. 3670. 

VK - vietovardziy i8 gyvosios kalbos kartoteka, saugoma Lietuviy kalbos insti- 
tuto Vardyno skyriuje. 

ZV Inv _ Zemaiéiy vyskupo stalo valdy inventorius, 1662. LN MMB RS F. 
93-2019. 
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© Taip paragyta. Turéty biti Przetayskiego. 
5 Sitoje vietoje metai nejragyti, paliktas tarpas. 
* Publikacijoje ne visada i8laikoma originalo ra8yba, net kei¢iamos kai kurios oikonimy ly- 

tys, todél straipsnyje pavyzdZiai pateikti i§ rankra8tio. 
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LITAUISCHE FORMEN DER OIKONYME IN DEN NICHT 

LITAUISCHEN QUELLEN DES 16.-19. JAHRHUNDERTS 

Zusammenfassung 

Im vorliegenden Beitrag werden die Oikonymie in den nichtlitauischen Quellen des 16.-19. 
Jh. untertsucht: ihre Entstehung, Verbreitung, Schreibung und ihr Gebrauch. In Preu8en sind 
derartige Formen bereits um 1540 belegt. In Litauen liegen sie in den Urkunden aus dem 
letzten Viertel des 16. Jh. vor. In den preuBischen bzw. litauischen Quellen des 16. Jh. sind. cca 
200 unterschiedliche litauische Formen der Oikonyme belegt, warend in denen des 17.-18. Jh. 
an 1000 zu finden sind. Noch reicher an Belegen ist das 19. Jh. Vielzahlige litauische Formen 
sind in den Registerbanden der katholischen Kirchen (cca 800 unterschiedliche Oikonyme) 
belegt. Litauische Formen der Oikonyme sind in allen Gebieten verzeichent, in denen vormals 
die litauische Sprache gebriuchlich gewesen ist. Die litauischen Formen der Oikonyme sind 
aufs engste mit denen der Antroponyme verbunden, die bereits im 16. Jh. haufig aufgezeichnet 
wurden. 

Man nimmt an, da8 das Vorliegen von litauischen Formen in den nichtlitauischen Quellen 
des 16. Jh. mit der Tatigkeit von litauischen Schreibern in den Kanzleien zu erklaren ist. Das 16. 
Jh. bedeutet einen Umbruch in der Schreibung der Oikonyme, denn in jener Zeit wurde 
verzichtet — wenigstens teilweise — auf die 250-jahrigen Traditionen der Germanisierung (in 
PreuBen) bzw. Slawisierung (in Litauen nach ostslawischem Vorbild) der litauischen Oikonyme 
und begann die bei den Litauer gebrauchlichen Formen der Oikonyme aufzuzeichnen. 

Im Beitrag werden die Kriterien der litauischen Oikonymformen festgesetzt: wichtig ist, da& 
die Morphologie der aufgezeichneten Form beibehalten wird, da8 in der aufgezeichneten Form 
keine Buchstabenverbindungen vorliegen, die aus phonetischer Sicht dem_litauischen 
Lautsystem nicht entsprechen und die Slawisicrung oder Germanisierung der aufgezeichneten 

  

*S Turbiit korektiiros klaida. Turéty biti milysta ar milista. 
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Formen widerspiegeln. Litauische Formen der Oikonyme liegen in folgenden Fallen vor: 

Anmaimpucs 1584 = *Antaitris; Zaséianek Antarasztas 1731 *Antarastas; de Awizieniu 1769 = 

*Avizieniy, Aviziéniai; Budupis 1539 = *Bidupis; Dubinikas 1898 = *Dub‘in'i-kas, Dubininkas; 

Dumczus 1744 = *Duméus, Duméai u. a. Manche phonetische Eigenheiten des Litauischen 
spiegeln sich in der litauischen Formen der Oikonyme nicht wider wegen der unvollkommenen 
Schreibweise. 

Die litauischen Formen der Oikonyme, die in den historischen Urkunden vorliegen, werden 

verglichen mit Wortern aus manchen altlitauischen Schriften und gemeinsame Gezetz- 
maBigkeiten der Schreibung festgestellt. Von diesen GestzmaSigkeiten ausgehend, werden 
gewisse Schreibungen der Oikonyme, die friiher als slawisiert galten, aus einer anderen Sicht 
betrachten. 

Die litausichen Formen der Oikonyme sind wichtig fiir die Geschichte der litauischen 
Sprache und die historische Dialektologie, weil sie mundartliche Eigenheiten der litauischen 
Gebiete, die keine alten Schriftdenkmiler besitzen, fixieren. 
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